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For canceling the display demonstration, see page 5.
Para cancelar la demostracion en pantalla, consulte la pagina 5.
Pour annuler la démonstration des affichages, référez-vous a la page 5. )
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For installation and connections, refer to the separate manual. g
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Thank you for purchasing a JVC product.
Please read all instructions carefully
before operation, to ensure your complete
understanding and to obtain the best possible
performance from the unit.

e N\

INFORMATION (For U.S.A.)

This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation.
This equipment generates, uses, and can
radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there

is no guarantee that interference will not

occur in a particular installation. If this

equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment

off and on, the user is encouraged to try to

correct the interference by one or more of

the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the
equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on
a circuit different from that to which the
receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/

TV technician for help. P

IMPORTANT FOR LASER PRODUCTS

1.
2.

CLASS 1 LASER PRODUCT

CAUTION: Do not open the top cover.
There are no user serviceable parts inside
the unit; leave all servicing to qualified
service personnel.

CAUTION: Visible and invisible laser
radiation when open and interlock failed or
defeated. Avoid direct exposure to beam.

If you need to operate the unit while driving,
be sure to look ahead carefully or you may be
involved in a traffic accident.

=5 How to reset your unit

O/1/ATT
%/ 251:1 ( + Q\

o Your preset adjustments will also be erased.
o Ifa disc is loaded, it will eject. Be careful not to
drop the disc.

=3 How to forcibly eject a disc
O/1/ATT

A R

o Ifthis does not work, reset your unit.
o Be careful not to drop the disc when it ejects.

=2 How to use the M MODE button

If you press M MODE, the unit goes into
functions mode, then the number buttons
and A »p/I€< Vv buttons work as different
function buttons.

~

Ex.: When number button 2 works as
MO (monaural) button.

MODE 8 MO
> @\
> <= _

< M S
R KIRINI A N
\Time countdown indicator )
To use these buttons for their original
functions again after pressing M MODE, wait
for 5 seconds without pressing any of these
buttons until the functions mode is cleared or
press M MODE again.

(S




=2 How to read this manual

« Button operations are mainly explained with
the illustrations in the table below.

« O isused to indicate an indicator is
displayed for the corresponding operation.

« Some related tips and notes are explained in
“More about this unit” (see pages 14 and 15).

4 N
% Press briefly.

Press repeatedly.

R

Press either

? one.

2

Press and hold until your
desired response begins.

?

Press and hold both

+
¢

™2 How to detach/attach the control
panel

buttons at the same time./

Detaching...

Attaching...
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Caution on volume setting:

Discs produce very little noise compared
with other sources. Lower the volume
before playing a disc to avoid damaging
the speakers by the sudden increase of the
output level.

For safety...

« Do not raise the volume level too much, as
this will block outside sounds, making driving
dangerous.

« Stop the car before performing any
complicated operations.

Temperature inside the car...

If you have parked the car for a long time in hot
or cold weather, wait until the temperature in
the car becomes normal before operating the
unit.




Control panel — kv-ar270and k0-6220

| Parts identification
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[1] O/1/ATT (standby/on/attenuator) button RND (random) button
SOURCE button M MODE button
BAND button LA (control panel release) button
Remote sensor
« You can control this unit with an Display window

optionally purchased remote controller. For

details, see page 12 Disc information indicators—TAG (ID3
« DO NOT expose the remote sensor to Tz_ig), - (folder), J3 (track/file)
strong light (direct sunlight or artificial Disc type indicators—WMA, MP3
lighting). DISC indicator
Loading slot Playback mode / item indicators—
[6] Display window RND (random), € (disc), @ (folder),
A (eject) button RPT (repeat)
EQ (equalizer) button LOUD (loudness) indicator
[3] A PP/l Vv buttons EQ (equalizer) indicator
Control dial Sound mode (C-EQ: custom equalizer)
SEL (select) button indicators—JAZZ, CLASSIC, HIP HOP,
DISP (display) button POPS, RO.CKT USER
MO (monaural) button Tr (track? indicator o
SSM (Strong-station Sequential Memory) Source display / Volume level indicator /
button Time countdown indicator
Number buttons Main display
RPT (repeat) button Tuner reception indicators— ST (stereo),

MO (monaural)




Getting started | Basic settings

« See also “General settings — PSM” on pages

Basic operations EEEEEE—— (.11
” Turn on the power.

O//ATT 1 SEL Q
& =

>
>
* You cannot select “DISC” as the
playback source if there is no disc in the Canceling the display
unit. demonstrations
Select “DEMO,” then “DEMO OFE.”
9 For FM/AM tuner Setting the clock
%AND EM1—FM2 > FM37 Select “CLOCK H” (hour), then adjust
N ’—{\ AM the hour.
N\ Select “CLOCK M” (minute), then

adjust the minute.

a Adjust the volume.
3 Finish the procedure.

/f ZSEL (

\'C% To check the current clock

time while the power is
Volume level indicator turned off

disP

J

e Adjust the sound as you want. (See To check the other

page9.) information while E(Q\
listening to the radio R\

Clock < Frequency

To drop the volumeina ST

moment (ATT) Q\
To restore the sound, press

it again.

To turn off the power O/1/ATT

2




Radio operations
“ @ FM1/FM2/FM3/AM —]

2N

9 o T»FM1»FM2»FM3W
EANZAN AM
N\
Lights up when receiving an FM stereo
broadcast with sufficient signal strength.

|
\ > (@';_
< — - - T
= L1011 >
(((«(E'i',,,' [ N

Selected band appears.

6 Start searching for a station.

When a station is received,
searching stops.

To stop searching, press the
same button again.

To tune in to a station manuall

In step © above...

M TTNEE
PYAES

When an FM stereo broadcast is hard to

receive
MODE 8 MO
T B, A
C s— s— ._\v—m
g M \r
@iz (DRI i

Lights up when monaural mode is activated.

Reception improves, but stereo effect will be
lost.

To restore the stereo effect, repeat the same
procedure. “MONO OFF” appears and the MO
indicator goes off.

| Storing stations in memory

You can preset six stations for each band.

I FM station automatic presetting—
SSM (Strong-station Sequential
Memory)

1 Select the FM band (FM1 - FM3) you
want to store into.

gano ["FM'I —>FM2—> FM3—]
AANZAN
N\

2 MODE

3 9 SSM Frece s
~~
~ a4

“SSM” flashes, then disappears when
automatic presetting is over.

Local FM stations with the strongest signals are
searched and stored automatically in the FM
band.

M Manual presetting

Ex.: Storing FM station of 92.5 MHz into preset
number 4 of the FM1 band.

1 <§EB
AND M) -
S~ M1 —]

A G — >
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v [ I N

(R B || I |




3 10
by - -

@ N SEoz LA A
@rid= A

Preset number flashes for a while.

| Listening to a preset station

1 %‘"" FM1-> FM2 > FM3
AAN AM
SN\

2 Select the preset station (1 - 6) you
want.

11_RPT 12_RND

Disc operations

Playing a disc in the unit m—

All tracks will be played repeatedly until you
change the source or eject the disc.

To stop play and eject the
disc

To fast-forward or reverse
the track

To go to the next or
previous tracks

To go to the next or previous folders (only for

MP3 or WMA discs)

MODE

To locate a particular track (for CD) or folder
(for MP3 or WMA discs) directly

To select a number from 01 - 06:

11_RPT 12_RND

O CECE =) CE)CcEy

To select a number from 07 - 12:

11_RPT 12_RND

COCEa e CcEcey

To use direct folder access on MP3/WMA
discs, it is required that folders are assigned
with 2-digit numbers at the beginning of their
folder names—01, 02, 03, and so on.

To select a particular track in
a folder (for MP3 or WMA
disc):

M Prohibiting disc ejection

You can lock a disc in the loading slot.

+ @\&

A N T
\Hnnnﬂnﬁ@;_
= oowLr ~E

@ d I

To cancel the prohibition, repeat the same
procedure.




| Changing the display information

m
N\ >

B While playing an audio CD or a (D Text
[[A_]—— Disctitle / performer*!
A \
[B ]<— Tracktitle*! @

B While playing an MP3 or a WMA disc

« When “TAG DISP” is set to “TAG ON”
(see page 11)

Album name / performer

T (folder name*?)
Y
~<— Track title (file name*?)

+ When “TAG DISP” is set to “TAG OFF”

A ]— Folder name (@)
A Y
<~— Filename (2)

[CA] : Clock with the current track number

: Elapsed playing time with the current
track number

*1 If the current disc is an audio CD,
“NO NAME” appears.

*2 If an MP3/WMA file does not have ID3 tags,
folder name and file name appear. In this
case, the TAG indicator will not light up.

| Selecting the playback modes

You can use only one of the following playback
modes at a time.

1 MODE

2 Select your desired playback mode.

11 _RPT

B Repeat play

5 (
3 >
Mode Plays repeatedly
TRKRPT  : The current track.
FLDR RPT*3 : All tracks of the current
folder. @
RPT OFF : Cancels.
H Random pla 12_RND
play G
>

Mode Plays at random

FLDR RND*3: All tracks of the current
folder, then tracks of the next

folder and so on. @
DISCRND : All tracks of the current disc.
RND OFF : Cancels.

*3 Only while playing an MP3 or a WMA
disc.




Sound adjustments |

You can select a preset sound mode suitable to
the music genre (C-EQ: custom equalizer).

=L [USER+ROCK — CLASSIC
EQ\ > JAZZ < HIP HOP < POPS

e e —— oo €=,
— T~k
< Ty e
... e n
Ex.: When “ROCK” is selected
Preset values
BAS | TRE LOUD

Indication (For) (bass) | (treble) | (loudness)
USER
(Flat sound) 00 00 OFF
ROCK
(Rock or disco music) 03 01 ON
CLASSIC
(Classical music) +01 -02 OFF
POPS
(Light music) +04 +01 OFF
HIP HOP
(Funk or rap music) 02 00 ON
JAZZ
(Jazz music) +02 +03 OFF

Adjusting the sound

You can adjust the sound characteristics to your

preference.
= .\
e > (L
o \)
BAS > TRE > FAD—>BAL

VOL < SUB.W*'<LOUD

*1 Displayed only when “L/O MODE?” is set to
“WOOFER?” (see page 11).

Indication, [Range]

BAS*2 (bass), [-06 to +06]
Adjust the bass.

TRE*2 (treble), [-06 to +06]
Adjust the treble.

FAD*3 (fader), [R06 to F06]
Adjust the front and rear speaker balance.

BAL*4 (balance), [L06 to R06]
Adjust the left and right speaker balance.

LOUD*2 (loudness), [LOUD ON or LOUD OFF]
Boost low and high frequencies to produce a
well-balanced sound at low volume level.

SUB. W*5 (subwoofer), [00 to 08]
Adjust the subwoofer output level when a
subwoofer is connected.

VOL (volume), [00 to 30 or 50%¢]
Adjust the volume.

*2 When you adjust the bass, treble, or loudness,
the adjustment you have made is stored for
the currently selected sound mode (C-EQ)
including “USER.”

*3 If you are using a two-speaker system, set the
fader level to “00.”

*4 This adjustment cannot affect the subwoofer
output.

*5 This takes effect only when a subwoofer is
connected.

*6 Depending on the amplifier gain control
setting. (See page 11 for details.)




General settings — PSM

You can change PSM (Preferred Setting Mode) 3 Adjust the PSM item selected
items listed in the table that follows. -~

1
/f ZSEL (

4 Repeat steps 2 and 3 to adjust other

2 Select a PSM item. PSM items if necessary.
L » 5 Finish the procedure.

/f 2SEL (

Indications Selectable settings, [reference page]

DEMO DEMO ON : [Initial]; Display demonstration will be activated
Display automatically if no operation is done for about 20 seconds,
demonstration [5].

DEMO OFF : Cancels.

CLOCKH 1-12,[5]
Hour adjustment [Initial: 1 (1:00)]

CLOCKM 00 - 59, [5]
Minute adjustment  [Initial: 00 (1:00)]

DIMMER ON ¢ Dims the display illumination of this unit.
Dimmer OFF ¢ [Initial]; Cancels.

SCROLL*! ONCE : [Initial]; Scrolls the disc information once.
Scroll AUTO ¢ Repeats scrolling (5-second intervals in between).

OFF ¢ Cancels.
« Pressing DISP for more than one second can scroll the display regardless
of the setting.

WOOFER*2 Low ¢ Frequencies lower than 55 Hz are sent to the subwoofer.
Subwoofer cutoff MID ¢ [Initial]; Frequencies lower than 85 Hz are sent to the
frequency subwoofer.

HIGH ¢ Frequencies lower than 115 Hz are sent to the subwoofer.

*1 Some characters or symbols will not be shown correctly (or will be blanked) on the display.
*2 Displayed only when “L/O MODE?” is set to “WOOFER.”




Indications Selectable settings, [reference page]
L/O MODE When connecting an amplifier or a subwoofer, set this correctly.
Line output mode ~ REAR : [Initial]; Select if the REAR LINE OUT terminals are used
for connecting the speakers through an external amplifier.
WOOFER : Select if the REAR LINE OUT terminals are used for
connecting a subwoofer.
TAG DISP TAGON : [Initial]; Shows the ID3 tag while playing MP3/WMA tracks,
Tag display (8].
TAG OFF : Cancels.
AMP GAIN You can change the maximum volume level of this unit.
Amplifier gain LOWPWR : VOL 00 - VOL 30 (Select this if the maximum power of the
control speaker is less than 50 W—for KD-AR270 or 45 W—for
KD-G220 to avoid damaging the speaker.)
HIGH PWR : [Initial]; VOL 00 - VOL 50
AREA AREAUS : [Initial]; Select this when using the unit in North or South
Tuner channel America, except Middle South America. (FM: 200 kHz;
interval AM: 10 kHz)
AREAEU : Select this when using the unit in any other area than North,
Middle South, and South America. (FM: 50 kHz—manual
tuning, 100 kHz—auto search; AM: 9 kHz)
AREASA : Select this when using the unit in Middle South America.

(FM: 100 kHz; AM: 10 kHz)




This unit can be remotely controlled as
instructed here (with an optionally purchased
remote controller). We recommend that you
use remote controller RM-RK60 with your unit.

M Installing the lithium coin battery
(CR2025)

Aim the remote controller directly at the
remote sensor on the unit. Make sure there is
no obstacle in between.

~GID \

« Do not install any battery other than
CR2025 or its equivalent; otherwise, it may
explode.

« Store the battery in a place where children
cannot reach to avoid risk of accident.

o To prevent the battery from over-heating,
cracking, or starting a fire:

- Do not recharge, short, disassemble,
heat the battery, or dispose of it in a fire.

- Do not leave the battery with other
metallic materials.

- Do not poke the battery with tweezers or
similar tools.

— Wrap the battery with tape and insulate

Remote controller — ru-rrso

when throwing away or saving it. )

| Main elements and features
l—|0 llC) @g—l
22— e
L e=d

&
\94" :
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&/1 ATT (standby/on attenuator) button
o Turns the power on if pressed briefly or
attenuates the sound when the power is
turned on.
o Turns the power off if pressed and held.
SRC (source) button
o Selects the source.
R (reverse) / F (forward) buttons
« Searches for stations if pressed briefly.
« Fast-forwards or reverses the track if
pressed and held.
o Changes the tracks of the disc if pressed
briefly.
SOUND button
« Selects the sound mode (C-EQ: custom
equalizer).
U (up) / D (down) buttons
« Changes the FM/AM bands with U only.
« Changes the preset stations with D only.
o Changes the folder of the MP3/WMA
discs.
[6] VOLUME - /+ buttons
« Adjusts the volume level.




: M To keep discs clean
Maintenance A direr di
y disc may not play correctly. .

If a disc does become dirty, wipe it =
I How to dean the connectors with a soft cloth in a straight line ?
Frequent detachment will deteriorate the from center to edge. l
connectors. To minimize this possibility, + Do not use any solvent (for example,
periodically wipe the connectors with a cotton conventional record cleaner, spray, thinner,
swab or cloth moistened with alcohol, being benzine, etc.) to clean discs.

careful not to damage the connectors.
B To play new discs

New discs may have some rough
spots around the inner and outer
edges. If such a disc is used, this
unit may reject the disc.

Connector To remove these rough spots, rub the edges
with a pencil or ball-point pen, etc.

M Moisture condensation

Moisture may condense on the lens inside the e ™
CD player in the following cases: Do not use the following discs:

o After starting the heater in the car.

« If it becomes very humid inside the car. Warped disc —~

Should this occur, the CD player may
malfunction. In this case, eject the disc and

leave the unit turned on for a few hours until Sticker ) .

the moisture evaporates. Sticker residue

I How to handle discs

When removing a disc from Center holder Disc _@ Stick-on label

its case, press down the center -

holder of the case and lift the disc ) \ =

out, holding it by the edges.
« Always hold the disc by the
edges. Do not touch its recording surface.
When storing a disc into its case, gently insert
the disc around the center holder (with the
printed surface facing up).
« Make sure to store discs into the cases after
use.




More about this unit

Basic operations

Turning on the power

« By pressing SOURCE on the unit, you can
also turn on the power. If the source is ready,
playback also starts.

Turning off the power

« If you turn off the power while listening to a
disc, disc play will start from where playback
has been stopped previously, next time you
turn on the power.

Selecting the sources
« When no disc is loaded in the unit, “DISC”
cannot be selected.

Tuner operations

Storing stations in memory

« During SSM search...
- All previously stored stations are erased
and stations are stored newly.
- Received stations are preset in No. 1 (lowest
frequency) to No. 6 (highest frequency).
— When SSM is over, the station stored in
No. 1 will be automatically tuned in.
« When storing a station manually, the
previously preset station is erased when a new
station is stored in the same preset number.

Disc operations

Caution for DualDisc playback

o The Non-DVD side of a “DualDisc” does
not comply with the “Compact Disc Digital
Audio” standard. Therefore, the use of Non-
DVD side of a DualDisc on this product may
not be recommended.

General

o This unit has been designed to reproduce
CDs/CD Texts, and CD-Rs (Recordable)/
CD-RWs (Rewritable) in audio CD (CD-DA),
MP3 and WMA formats.

« When a disc has been loaded, selecting
“DISC” for the playback source starts disc

play.

Inserting a disc

o When a disc is inserted upside down, the disc
automatically ejects.

« Do not insert 8 cm discs (single CD) and
unusual shape discs (heart, flower, etc.) into
the loading slot.

Playing a disc

« While fast-forwarding or reversing on an MP3
or WMA disc, you can only hear intermittent
sounds.

Playing a CD-R or CD-RW

« Use only “finalized” CD-Rs or CD-RWs.

o This unit can play back only files of the same

type which are first detected if a disc includes

both audio CD (CD-DA) files and MP3/

WMA files.

This unit can play back multi-session discs;

however, unclosed sessions will be skipped

while playing.

Some CD-Rs or CD-RWs may not play

back on this unit because of their disc

characteristics, or for the following reasons:

- Discs are dirty or scratched.

- Moisture condensation occurs on the lens
inside the unit.

— The pickup lens inside the unit is dirty.

- CD-R/CD-RW on which the files are
written with “Packet Write” method.

— There are improper recording conditions
(missing data, etc.) or media conditions
(stained, scratched, warped, etc.).

o CD-RWs may require a longer readout time
since the reflectance of CD-RWs is lower than
that of regular CDs.




« Do not use the following CD-Rs or CD-RWs:

- Discs with stickers, labels, or protective seal
stuck to the surface.

— Discs on which labels can be directly
printed by an ink jet printer.

Using these discs under high temperatures or

high humidities may cause malfunctions or

damage to the unit.

Playing an MP3/WMA disc
« This unit can play back MP3/WMA files
with the extension code <.mp3> or <.wma>
(regardless of the letter case—upper/lower).
This unit can show the names of albums,
artists (performer), and ID3 Tag (Version
1.0, 1.1, 2.2, 2.3, or 2.4) for MP3 files and for
WMA files.
This unit can display only one-byte
characters. No other characters can be
correctly displayed.
This unit can play back MP3/WMA files
meeting the conditions below:
- Bit rate: 8 kbps — 320 kbps
- Sampling frequency:
48 kHz, 44.1 kHz, 32 kHz (for MPEG-1)
24 kHz, 22.05 kHz, 16 kHz (for MPEG-2)
— Disc format: ISO 9660 Level 1/ Level 2,
Romeo, Joliet, Windows long file name
The maximum number of characters for file/
folder names vary among the disc format used
(includes 4 extension characters—<.mp3> or
<.wma>).
- ISO 9660 Level 1: up to 12 characters
- ISO 9660 Level 2: up to 31 characters
- Romeo: up to 128 characters
— Joliet: up to 64 characters
- Windows long file name: up to 128
characters
This unit can play back files recorded in VBR
(variable bit rate).
Files recorded in VBR have a discrepancy
in elapsed time display, and do not show
the actual elapsed time. Especially, after
performing the search function, this
difference becomes noticeable.

« This unit can recognize a total of 512 files, of
200 folders, and of 8 hierarchies.
« This unit cannot play back the following files:
- MP3 files encoded with MP3i and
MP3 PRO format.
- MP3 files encoded in an unappropriate
format.
- MP3 files encoded with Layer 1/2.
- WMA files encoded with lossless,
professional, and voice format.
- WMA files which are not based upon
Windows Media® Audio.
- WMA files copy-protected with DRM.
— Files which have the data such as WAVE,
ATRACS, etc.
o The search function works but search speed is
not constant.

Changing the source

If you change the source, playback also stops
(without ejecting the disc).

Next time you select “DISC” for the playback
source, disc play starts from where it has been
stopped previously.

Ejecting a disc

« If the ejected disc is not removed within
15 seconds, the disc is automatically inserted
again into the loading slot to protect it from
dust. (Disc will not play this time.)

General settings—PSM

o If you change the “AMP GAIN” setting from
“HIGH PWR” to “LOW PWR” while the
volume level is set higher than “VOL 30,” the
unit automatically changes the volume level to
“VOL 30.”




Troubleshooting

What appears to be trouble is not always serious. Check the following points before calling a service

center.
Symptoms Remedies/Causes
= | ¢ Sound cannot be heard from the o Adjust the volume to the optimum level.
E speakers. o Check the cords and connections.
v
Y |« This unit does not work at all. Reset the unit (see page 2).
o SSM automatic presetting does not Store stations manually.
§ work.
= | . Static noise while listening to the Connect the antenna firmly.
radio.
« Disc cannot be played back. Insert the disc correctly.
o CD-R/CD-RW cannot be played « Insert a finalized CD-R/CD-RW.
back. « Finalize the CD-R/CD-RW with the component
| * Trackson the CD-R/CD-RW cannot which you used for recording.
E be skipped.
%: « Disc can be neither played back nor  « Unlock the disc (see page 7).
8 ejected. « Eject the disc forcibly (see page 2).
= |+ Disc sound is sometimes interrupted. o Stop playback while driving on rough roads.
« Change the disc.
o Check the cords and connections.
» “NO DISC” appears on the display. Insert a playable disc into the loading slot.
« Disc cannot be played back. o Use a disc with MP3/WMA tracks recorded in
the format compliant with ISO 9660 Level 1,
Level 2, Romeo, or Joliet.
 Add the extension code <.mp3> or <.wma> to
the file names.
« Noise is generated. Skip to another track or change the disc. (Do not
- add the extension code <.mp3> or <.wma> to
§ non-MP3 or WMA tracks.)
>
= | « Alonger readout time is required Do not use too many hierarchies and folders.
= (“CHECK” keeps flashing on the
= display).
(2]
S | . Tracksdonot play back in the order  Playback order is determined when the files are
you have intended them to play. recorded.
« Elapsed playing time is not correct. This sometimes occurs during play. This is caused
by how the tracks are recorded on the disc.
o “NO FILES” appears on the display.  Insert a disc that contains MP3/WMA tracks.
o Correct characters are not displayed ~ This unit can only display alphabets (upper case),
(e.g. album name). numbers, and a limited number of symbols.




Specifications

I AUDIO AMPLIFIER SECTION

/Power Output: h

18 W RMS x 4 Channels at 4 Q
and < 1% THD+N

Signal to Noise Ratio:
80 dBA (reference: 1 W into 4 Q)
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Load Impedance: 4 Q (4 Q to 8 Q allowance)
Tone Control Range:

Bass: +10dB at 100 Hz

Treble: +10 dB at 10 kHz
Frequency Response: 40 Hz to 20 000 Hz
Line-Out Level/Impedance:

2.5 V/20 kQ load (full scale)
Output Impedance: 1 kQ

B TUNER SECTION

Frequency Range:
FM: 87.5 MHz to 107.9 MHz
(with channel interval set to 100 kHz
or 200 kHz)
87.5 MHz to 108.0 MHz
(with channel interval set to 50 kHz)
AM: 530 kHz to 1 710 kHz
(with channel interval set to 10 kHz)
531 kHz to 1 602 kHz
(with channel interval set to 9 kHz)

[FM Tuner]
Usable Sensitivity: 11.3 dBf (1.0 pV/75 Q)
50 dB Quieting Sensitivity:
16.3 dBf (1.8 pV/75 Q)
Alternate Channel Selectivity (400 kHz): 65 dB
Frequency Response: 40 Hz to 15 000 Hz
Stereo Separation: 35 dB
Capture Ratio: 1.5 dB

[AM Tuner]
Sensitivity: 20 pV
Selectivity: 35 dB

I CD PLAYER SECTION
Type: Compact disc player
Signal Detection System: Non-contact optical
pickup (semiconductor laser)
Number of channels: 2 channels (stereo)
Frequency Response: 5 Hz to 20 000 Hz
Dynamic Range: 96 dB
Signal-to-Noise Ratio: 98 dB
Wow and Flutter: Less than measurable limit
MP3 Decoding Format:
MPEG1/2 Audio Layer 3
Max. Bit Rate: 320 kbps
WMA (Windows Media® Audio) Decoding
Format:
Max. Bit Rate: 192 kbps

I GENERAL

Power Requirement:
Operating Voltage:

DC14.4V (11 V to 16 V allowance)
Grounding System: Negative ground
Allowable Operating Temperature:

0°C to +40°C (32°F to 104°F)
Dimensions (W x H x D):

Installation Size (approx.):
182 mm X 52 mm x 150 mm
(7-3/16” x 2-1/16” x 5-15/16”)
Panel Size (approx.):
188 mm x 58 mm x 11 mm
(7-7/16” x 2-5/16” x 7/16”)
Mass (approx.):
1.2 kg (2.6 1bs) (excluding accessories)

Design and specifications are subject to change
without notice.

If a kit is necessary for your car, consult your
telephone directory for the nearest car audio
speciality shop.

« Microsoft and Windows Media are either
registered trademarks or trademarks of
Microsoft Corporation in the United States
and/or other countries.




Having TROUBLE with operation?
Please reset your unit

Refer to page of How to reset your unit

Still having trouble??
USA ONLY

Call 1-800-252-5722

http://www.jvc.com
We can help you!
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This unit is designed to operate on 12 V DC, NEGATIVE ground
electrical systems. If your vehicle does not have this system, a
voltage inverter is required, which can be purchased at JVC car audio
dealers.

WARNINGS

Esta unidad esta disefiada para funcionar con 12 V de CC, con
sistemas eléctricos de masa NEGATIVA. Si su vehiculo no posee
este sistema, serd necesario un inversor de tension, que puede ser
adquirido en los concesionarios de JVC de equipos de audio para
automoviles.

ADVERTENCIAS

Cet appareil est congu pour fonctionner sur des sources de courant
continu de 12V a masse NEGATIVE. Si votre véhicule n’offre pas ce
type d’alimentation, il vous faut un convertisseur de tension, que vous
pouvez acheter chez un revendeur d’autoradios JVC.

AVERTISSEMENTS

To prevent short circuits, we recommend that you disconnect the

battery’s negative terminal and make all electrical connections before

installing the unit.

« Be sure to ground this unit to the car’s chassis again after
installation.

Notes:

o Replace the fuse with one of the specified rating. If the fuse blows
frequently, consult your JVC car audio dealer.

« Itis recommended to connect to the speakers with maximum power

of more than 50 W (for KD-AR270) or 45 W (for KD-G220) (both

at the rear and at the front, with an impedance of 4 Q to 8 Q). If the

maximum power is less than 50 W (for KD-AR270) or 45 W (for

KD-G220), change “AMP GAIN” setting to prevent the speakers

from being damaged (see page 11 of the INSTRUCTIONS).

To prevent short-circuit, cover the terminals of the UNUSED leads

with insulating tape.

The heat sink becomes very hot after use. Be careful not to touch it

when removing this unit.

Heat sink ||
Sumidero térmico 4 l
Dissipateur de chaleur

Para evitar cortocircuitos, recomendamos que desconecte el terminal

negativo de la baterfa y que efectle todas las conexiones eléctricas

antes de instalar la unidad.

« Asegurese de volver a conectar a masa esta unidad al chasis
del automovil después de la instalacion.

Notas:

« Reemplace el fusible por uno con la corriente especificada. Si el
fusible se quemase frecuentemente consulte con su concesionario
de JVC de equipos de audio para automoviles.

« Se recomienda conectar a los altavoces que cuentan con una
potencia maxima de mas de 50 W (para KD-AR270) 0 45 W (para
KD-G220) (tanto en las partes delantera como trasera, con una
impedancia de 4 Q) a 8 (). Si la potencia maxima es de menos
de 50 W (para KD-AR270) 0 45 W (para KD-G220), cambie el ajuste
"AMP GAIN" para evitar dafios a los altavoces (consulte la pagina 11
del MANUAL DE INSTRUCCIONES).

« Para evitar cortocircuitos, cubra los cables NO UTILIZADOS con cinta
aislante.

« El sumidero térmico estard muy caliente después del uso. Asegurese
de no tocarlo al desmontar esta unidad.

Pour éviter tout court-circuit, nous vous recommandons de débrancher

la borne négative de la batterie et d’effectuer tous les raccordements

électriques avant d’installer lappareil.

« Assurez-vous de raccorder de nouveau la mise a la masse de
cet appareil au chassis de la voiture apreés l'installation.

Remarques:

o Remplacer le fusible par un de la valeur précisée. Si le fusible saute
souvent, consulter votre revendeur d’autoradios JVC.

Il est recommandé de connecter des enceintes avec une puissance
maximum de plus de 50 W (pour le KD-AR270) ou 45 W (pour

le KD-G220) (a la fois pour larriére et pour lavant, avec une
impédance de 4 () @ 8 Q). Si la puissance maximum est inférieure d
50 W (pour le KD-AR270) ou 45 W (pour le KD-G220), changez le
réglage “AMP GAIN” pour éviter d’endommager les enceintes (voir
page 11 du MANUEL D’INSTRUCTIONS).

Pour éviter les court-circuits, couvrir les bornes des fils qui ne sont
PAS UTILISES avec de la bande isolante.

Le dissipateur de chaleur devient trés chaud aprés usage. Faire
attention de ne pas le toucher en retirant cet appareil.

PRECAUTIONS on power supply and speaker

connections:

« DO NOT connect the speaker leads of the power cord to the
car battery; otherwise, the unit will be seriously damaged.

« BEFORE connecting the speaker leads of the power cord to the
speakers, check the speaker wiring in your car.

PRECAUCIONES sobre las conexiones de la

fuente de alimentacion y de los altavoces:

+ NO conecte los conductores de altavoz del cable de
alimentacion a la bateria de automévil, pues podrian
producirse graves dafos en la unidad.

« ANTES de conectar a los altavoces los conductores de altavoz del

cable de alimentacidn, verifique el conexionado de altavoz de su
automovil.

PRECAUTIONS sur I’'alimentation et la
connexion des enceintes:

« NE CONNECTEZ PAS les fils d’enceintes du cordon
d’alimentation a la batterie; sinon, I'lappareil serait
sérieusement endommagé.

o AVANT de connecter les fils d’enceintes du cordon d’alimentation
aux enceintes, vérifiez le cdblage des enceintes de votre voiture.

N /N

Parts list for installation and connection

The following parts are provided for this unit. After checking them,
please set them correctly.

®/®

Hard case/Control panel

Estuche duro/Panel de control

Etui de transport/Panneau de commande

®

Power cord
Cordon de alimentacion
Cordon d’alimentation

®

Mounting bolt—MS5 x 20 mm (M5 X 13/16")

Perno de montaje—M5 x 20 mm (M5 x 13/16 pulgada)
Boulon de montage—M5 x 20 mm (M5 X 13/16 pouces)

Lista de piezas para instalacion y conexion

Con esta unidad se suministran las siguientes piezas. Después de
inspeccionarlas, coléquelas correctamente.

©

Sleeve
Cubierta
Manchon

®

Washer (25)
Arandela (@5)
Rondelle (05)

@®
Rubber cushion \
Cojin de goma @

Amortisseur en caoutchouc

Liste des pieces pour lI'installation et
raccordement

Les piéces suivantes sont fournies avec cet appareil. Apreés vérification,
veuillez les placer correctement.

©

Trim plate

Placa de guarnicion
Plaque d’assemblage

©

Lock nut (M5)

Tuerca de seguridad (M5)
Ecrou d’arrét (M5)

= )
= )

@
Handles
Manijas

<

Poignées




INSTALLATION INSTALACION (MONTAJE EN EL INSTALLATION (MONTAGE
(IN-DASH MOUNTING) TABLERO DE INSTRUMENTOS) DANS LE TABLEAU DE BORD)

The following illustration shows a typical installation. If you have any  La siguiente ilustracion muestra una instalacion tipica. Sitiene alguna  L’illustration suivante est un exemple d’installation typique. Si

questions or require information regarding installation kits, consult pregunta o necesita informacién acerca de las herramientas para vous avez des questions ou avez besoin d’information sur des kits
your JVC car audio dealer or a company supplying kits. instalacion, consulte con su concesionario de JVC de equipos de audio  d’installation, consulter votre revendeur d’ autoradios JVC ou une
« If you are not sure how to install this unit correctly, have it installed ~ para automdviles o a una compafia que suministra tales herramientas.  compagnie d’approvisionnement.
by a qualified technician. « Siusted no estéd seguro de como instalar correctamente la unidad, o Silon n'est pas siir de pouvoir installer correctement cet appareil, le
hagala instalar por un técnico cualificado. faire installer par un technicien qualifié.

Do the required electrical connections.
Realice las conexiones eléctricas requeridas.
Réalisez les connexions électriques.

Bend the appropriate tabs to hold the
sleeve firmly in place.

Doble las lenglietas apropiadas para
retener firmemente la manga en su lugar.
Tordez les languettes appropriées pour

*1 When you stand the unit, be careful not to damage the fuse on the rear. . .
maintenir le manchon en place.

*1° Al poner la unidad vertical, tenga cuidado de no danar el fusible provisto en la parte posterior.
*1 Lorsque vous mettez l'appareil a la verticale, faire attention de ne pas endommager le fusible situé sur
Parriére.

Removing the unit Extraccion de la unidad Retrait de I'appareil

Before removing the unit, release the rear section. Antes de extraer la unidad, libere la seccion trasera. Avant de retirer lappareil, libérer la section arriére.

Insert the two handles, then pull them as
illustrated so that the unit can be removed.
Inserte las dos manijas y, a continuacion,
extraigalas de la manera indicada en la ilustracion
para poder desmontar la unidad.

Insérez les deux poignées, puis tirez de la facon
illustrée de fagon a retirer l'appareil.

When using the optional stay / Cuando emplea un When installing the unit without using the sleeve / Instalacion de la unidad sin utilizar
soporte opcional / Lors de 'utilisation du hauban en la cubierta / Lors de I'installation de I'appareil scans utiliser de manchon
option In a Toyota car for example, first remove the car radio and install the unit in its place.
En un automovil Toyota, por ejemplo, en primer lugar desmonte el autorradio e instale la unidad en su lugar.
Stay (option) Dans une voiture Toyota, par exemple, retirez d’abord 'autoradio et installez I'appareil a sa place.

Soporte (opcion)
H. ti Flat type screws—M5 x 8 mm (M5 x 3/8")* . o
auban (en option) * Not supplied for this unit.

Tornillos tipo plano—MS5 x 8 mm(M5 x 3/8 pulgada)* v .
/ * No suministrado con esta unidad.

Fire wall

) . . Vis a téte plate—M5 X 8 mm (M5 X 3/8 pouces)*

Tabique a prueba de incendios o * Non fourni avec cet appareil.
Cloison i

Dashboard
Tablero de
instrumentos

Tableau de bord

Bracket*
Ménsula*®
Support *

@
Screw (option) > Flat type screws—M5 X 8 mm (M5 x 3/8")*
Tornillo (opcién) Tornillos tipo plano—MS5 x 8 mm (M5 x 3/8 pulgada)*
Vis (en option) ) Vis a téte plate—M5 X 8 mm (M5 X 3/8 pouces)*
Pocket
Compartimiento
Poche Bracket®
Ménsula*®
Support *
o~ . Note ¢ When installing the unit on the mounting bracket, make sure to use the 8 mm (3/8") -long screws. If longer
RN Install the unit at an angle of less .
ST than 30° screws are used, they could damage the unit.
S . . Nota ¢ Cuando instala la unidad en la ménsula de montaje, asegurese de utilizar los tornillos de 8 mm (3/8 pulgada) de
Instale la unidad a un dngulo de X i " . . . - :
b . longitud. Si se utilizan tornillos mas largos, éstos pueden dafar la unidad.
= s menos de 30°. . . R ) R . o
N . ) . Remarque : Lors de l'installation de Uappareil sur le support de montage, s’assurer d’utiliser des vis d’une longueur de 8 mm
~ / Installez appareil avec un angle de . ) v , .
AN moins de 30° (3/8 pouces). Si des vis plus longues sont utilisées, elles peuvent endommager L'appareil.

2



ELECTRICAL CONNECTIONS CONEXIONES ELECTRICAS RACCORDEMENTS ELECTRIQUES

Typical connections / Conexiones tipicas / Raccordements typiques

Before connecting: Check the wiring in the vehicle carefully. Antes de la conexion: Verifique atentamente el conexionado del ~ Avant de commencer la connexion: Vérifiez attentivement
Incorrect connection may cause serious damage to this unit. vehiculo. Una conexion incorrecta podria producir dafios graves enla  le cablage du véhicule. Une connexion incorrecte peut endommager
The leads of the power cord and those of the connector from the car  unidad. sérieusement appareil.
body may be different in color. Los cordones del cable de alimentacién y los del conector Le fil du cordon d’alimentation et ceux des connecteurs du chdssis de
1 Connect the colored leads of the power cord in the order E;occgl(ifntes de la carrocerfa del automavil podrian ser de diferentes  la voiture peuvent étre différents en couleur.
specified in the illustration below. ' 1 Connectez les fils colorés du cordon d’alimentation dans ordre
T Conecte los conductores de color del cable de alimentacién en el spécifié sur lillustration ci-dessous.

2 Connect the antenna cord. " . - .
orden especificado en la ilustracion de abajo. 2 Connectez le cordon d'antenne

3 Finally connect the wiring harness to the unit. '
2 Conecte el cable de antena. . . 0 :

3 Finalement, connectez le faisceau de fils a Pappareil.

3 Por ultimo, conecte el cable de alimentacion a la unidad.

=== L

Rear ground terminal ﬁgq ]
Terminal de tierra | lﬂ 15 Af
osterior — | ! use
gorne arriére de masse Jt@ ﬁ d M E by 'IZ:USi~tZ|]e ;iSe 1145 A
0 usible
\
Antenna terminal t Line out (see diagram B) t
. Salida de linea (véase
Terminal de la antena diagrama @)
Borne de Iantenne Sortie de ligne (voir le 1
diagramme B)
N
/ O e M\
. *1 Not supplied for this unit. :
2 3 : *1 No suministrado con esta unidad. :
: *1 Non fourni avec cet appareil. E Ignition switch
E : Interruptor de encendido
. Black E Interrupteur d’allumage
H Negro *®1 !
' Noir To metallic body or chassis of the car :
E A -@ A un cuerpo metélico o chasis del automovil —> C@‘ﬂ :
' Vers corps métallique ou chdssis de la voiture i E
E E \
5 1 L)
: Yellow*2 To alive terminal in the fuse block connecting to the car battery AN J
' Amarillo*2 (bypassing the ignition switch) (constant 12 V) Gommmmmmmmmmmms| fmmmmmmmmmees '
E Jaune*? A un terminal activo del blogue de fusibles conectado a la baterfa del
H N -@ automoyvil (desviando el interruptor de encendido) >—> —+—-O0~0—
E (12 V constantes)
H A une borne sous tension du porte-fusible connectée a la batterie de la
E voiture (en dérivant linterrupteur d’allumage) (12 V constant) *——O'\O—
E - Fuse block
: Bloque de fusibles
H Porte-fusible
E Red
' Rojo
E | Rouge To an accessory terminal in the fuse block
E N 1 A un terminal accesorio del bloque de fusibles -
= e mmmmmmmmmmmmmmemmmmmmmmesmmmmmmmememmmmmmemmm—e———aa ' Vers borne accessoire du porte-fusible
*2 Before checking the operation of this unit prior to installation,
this lead must be connected, otherwise power cannot be
turned on.
*2 Antes de comprobar el funcionamiento de esta unidad previa
a de la instalacion, es necesario conectar este cable, de lo
contrario no se podrd conectar la alimentacion.
*2 Pour vérifier le fonctionnement de cet appareil avant Blue with white stripe
installation, ce fil doit étre raccordé, sinon lappareil ne peut Azul con rayas blancas
pas étre mis sous tension. Blew avec bande blanche To the remote lead of other equipment or automatic antenna if any (200 mA max.)

\ Al conductor remoto de otro equipo o de la antena automética, si hubiere (max. 200 mA)
N .: @ quip —>

Au fil de télécommande de 'autre appareil ou a I'antenne automatique s’il y en a une
(200 mA max.)

\
® JIINE
ik B )i
White with black stripe — — White Gray with black stripe — — Gray Green with black stripe — — Green Purple with black stripe — — Purple
Blanco con rayas negras Blanco Gris con rayas negras Gris Verde con rayas negras Verde Purpura con rayas negras Pdrpura
Blanc avec bande noire 1 U Blanc Gris avec bande noire 1 1 Gris Vert avec bande noire 1 1 Vert Violet avec bande noire 1 1 Violet
=) ) =) ) =) ) =) )

Left speaker (front)
Altavoz izquierdo (delantero)
Enceinte gauche (avant)

Right speaker (front)
Altavoz derecho (delantero)
Enceinte droit (avant)

Left speaker (rear)
Altavoz izquierdo (trasero)
Enceinte gauche (arriére)

Right speaker (rear)
Altavoz derecho (trasero)
Enceinte droit (arriére)




B Connecting the external amplifier or subwoofer / Conexion del amplificador o subwoofer exterior / Connexion d’'un amplificateur extérieur

ou d’'un caisson de grave

You can connect an amplifier to upgrade your car stereo system.

« Connect the remote lead (blue with white stripe) to the remote
lead of the other equipment so that it can be controlled through
this unit.

« Disconnect the speakers from this unit, connect them to the
amplifier. Leave the speaker leads of this unit unused.

Usted podrd conectar un amplificador para mejorar el sistema estéreo

de su automavil.

« Conecte el conductor remoto (azul con rayas blancas) al conductor
remoto del otro equipo para poderlo controlar a través de esta
unidad.

« Desconecte los altavoces de esta unidad y conéctelos al
amplificador. Los cables de los altavoces de esta unidad
quedan sin usar.

Remote lead
Cable remoto
Fil d’alimentation a distance

/ gl f =l

Vous pouvez connecter un amplificateur pour améliorer votre systéme

autoradio.

o Connectez le fil de commande a distance (bleu avec bande blanche)
au fil de commande a distance de Uautre appareil de facon qu’il
puisse étre commandé via cet appareil.

« Déconnectez les enceintes de cet appareil et connectez-les
a I'amplificateur. Laissez les fils d’enceintes de cet appareil
inutilisés.

Y-connector (not supplied for this unit)
Conector en Y (no suministrado con esta unidad)
Connecteur Y (non fourni avec cet appareil)

Remote lead (Blue with white stripe)
Cable remoto (Azul con rayas blancas)
Fil d’alimentation a distance (Bleu avec bande blanche)

Set “L/0 MODE” to “REAR” (See page 11 of the INSTRUCTIONS.)

You can connect a power amplifier for rear speakers.

JVC Amplifier
Amplificador de JVC
JVC Amplificateur

Ajuste “L/0 MODE” a “REAR” (Consulte la pagina 11 del MANUAL DE INSTRUCCIONES.)
Réglez “L/0 MODE” sur “REAR” (Voir la page 11 du MANUEL D'INSTRUCTIONS.)

Puede conectar un amplificador de potencia para los altavoces traseros.
Vous pouvez connecter un amplificateur de puissance pour les enceintes arriére.

Rear speakers
Altavoces posteriores
Enceintes arriére

— ]

To the remote lead of other equipment or automatic antenna if any
Al conductor remoto de otro equipo o de la antena automatica, si hubiere
Au fil de télécommande de l'autre appareil ou a l'antenne automatique s’il y en a une

—

rl LINE OUT
L [ I—> on
(R]> == @-

I REAR

KD-AR270
KD-G220

Set “L/0 MODE” to “WOOFER” (See page 11 of the INSTRUCTIONS.)

JVC Amplifier
Amplificador de JVC
JVC Amplificateur

TR -
O (R

Subwoofer
Subwoofer
Caisson de grave

Ajuste “L/0 MODE" a “WOOFER” (Consulte la pagina 11 del MANUAL DE INSTRUCCIONES.)
Réglez “L/0 MODE" sur “WOOFER” (Voir la page 11 du MANUEL D'INSTRUCTIONS.)
You can also connect a subwoofer to the REAR LINE OUT terminals.

También puede conectar un subwoofer para los terminales REAR LINE OUT.
Vous pouvez aussi connecter un caisson de grave aux prises REAR LINE OUT.

r
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
'
]

Front speakers
Altavoces delanteros
Enceintes avant

*3 Firmly attach the ground wire to the metallic body or to the chassis

of the car—to the place uncoated with paint (if coated with paint,
remove the paint before attaching the wire). Failure to do so may
cause damage to the unit.

*4 Signal cord (not supplied for this unit)

*3 Fije firmemente el cable de tierra a la carroceria metalica o al chasis—a
un lugar no cubierto con pintura (si estd cubierto con pintura, quitela
antes de fijar el cable). De lo contrario, se podrian producir dafios en la
unidad.

*4 Cable de senal (no suministrado con esta unidad)

*3 Attachez solidement le fil de mise a la masse au chassis métallique de
la voiture—a un endroit qui n’est pas recouvert de peinture (s’il est
recouvert de peinture, enlevez d’abord la peinture avant d’attacher le
fil). L'appareil peut étre endommagé si cela n’est pas fait correctement.

*4 Cordon de signal (non fourni avec cet appareil)

TROUBLESHOOTING

LOCALIZACION DE AVERIAS

EN CAS DE DIFFICULTES

« The fuse blows.
* Are the red and black leads connected correctly?

« Power cannot be turned on.
* Is the yellow lead connected?

« No sound from the speakers.
* Is the speaker output lead short-circuited?

« Sound is distorted.
* Is the speaker output lead grounded?
* Are the “~” terminals of L and R speakers grounded in common?

« Noise interfere with sounds.
* Is the rear ground terminal connected to the car’s chassis using
shorter and thicker cords?

« This unit becomes hot.
* Is the speaker output lead grounded?
* Are the “-” terminals of L and R speakers grounded in common?

« This unit does not work at all.
* Have you reset your unit?

El fusible se quema.
iEstan los conductores rojo y negro correctamente conectados?

*

No es posible conectar la alimentacion.
iEsta el cable amarillo conectado?

*

No sale sonido de los altavoces.
(Estd el cable de salida del altavoz cortocircuitado?

*

El sonido presenta distorsion.

iEsta el cable de salida del altavoz conectado a masa?

iEstén los terminales “~" de los altavoces Ly R conectados a una
masa comun?

*

*

Perturbacién de ruido.
iElterminal de tierra trasero estd conectado al chasis del automovil
utilizando los cordones més corto y mas grueso?

*

La unidad se calienta.

iEsta el cable de salida del altavoz conectado a masa?

iEstan los terminales "~ de los altavoces L y R conectados a una
masa comun?

*

*

Este receptor no funciona en absoluto.
iReinicializé el receptor?

*

« Lefusible saute.
* Les fils rouge et noir sont-ils racordés correctement?

« L'appareil ne peut pas étre mise sous tension.
* Le fil jaune est-elle raccordée?

« Pas de son des enceintes.
* Le fil de sortie d’enceinte est-il court-circuité?

« Le son est déformé.

* Le fil de sortie d’enceinte est-il a la masse?

* Les bornes “=” des enceintes gauche et droit sont-elles mises ensemble
a la masse?

« Interférence avecles sons.
¥ La prise arriére de mise d la terre est-elle connectée au chdssis de la
voiture avec un cordon court et épais?

« L'appareil devient chaud.

* Le fil de sortie d’enceinte est-il a la masse?

* Les bornes “=” des enceintes gauche et droit sont-elles mises ensemble
a la masse?

« Cet appareil ne fonctionne pas du tout.
* Avez-vous réinitialisé votre appareil?




PECUBEP C NMPOUIrPbIBATEJIEM KOMIMAKT-ANCKOB

KD-G227

Detachable}

COMPACT

DIGITAL AUDIO

wmA NMP3

-~

B cooterctBunm ¢ 3akonom Poccuiickoit @epeparn “O saigure mpas norpebureneir” CpoK CyXObl
(rogHOCTM) AAHHOTO TOBapa “IO MCTEYEHNN KOTOPOTO OH MOXKET IIPEJICTABIISITh ONACHOCTD /ISl )KU3HIL,
3I0POBbs IOTPEOUTEIA, IPUIMHATD BPEJ| €r0 MMYIIECTBY MM OKpY>Kalolieit cpefie” cocTaBisieT ceMb (7)
JIET CO [{HsI TPOU3BOLCTBA. DTOT CPOK SIB/SIETCS] BpEMEHeM, B TedeH1e KOTOPOTo IOTPeOUTeNb JAHHOTO
TOBapa MOXKeT 6e30I1aCHO MM I0/Ib30BATHCSA IIPY YCTIOBUY COO/TIONEHIA MHCTPYKIIMY 110 SKCIUTyaTaluu
JAHHOTO TOBAPA, IIPOBOAA HEOOXOAMMOE OOCIyXIBAHNE, BKTIOYAION[ee 3aMEHy PACXOJHBIX MaTepPUanoB
/WM COOTBETCTBYIOIIlee PEMOHTHOE ObecIiedeH e B CIelaTu3yPOBAHHOM CEPBUCHOM IIeHTpe.

JlonomHuTebHBIE KOCMETNYeCKIe MaTePHa/Ibl K JAHHOMY TOBapy, IOCTAB/IsieMble BMECTe C HUM, MOTYT
XPaHUTbCA B TeYEHNeE [1BYX (2) 7IeT CO JTH: €To IPOU3BOJCTBA.

Cpox ciry6bl (TOXHOCTI), KPOMe CPOKa XPaHEHVsI JOTIOTHUTEIbHBIX KOCMETIYeCKIX MaTepHaIOB,
YHOMSHYTBIX B IPEbIAYIINX ABYX MMYHKTAX, He 3aTParuBaeT HUKAKVX PYIUX [IPaB HOTpeOuTeNs, B
YaCTHOCTH, TapaHTUITHOTO cBUAeTenbCcTBa JVC, KOTOpOe OH MOXKET IOTyIMTh B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM O

\npaBax HOTpe6I/IT€IIH JIN Jpyrux 3aKOHOB, CBA3aHHBIX C HUM.

/

For canceling the display demonstration, see page 5.
Vndopmario 06 oTMeHe feMOHCTpanuy GyHKIUIT AUCIIIES CM. Ha CTP. 5.

For installation and connections, refer to the separate manual.
YKa3aHWs [10 YCTAHOBKe I BBIIONHEHNIO COEMHEHIT IPUBOLATCS B OT/I€/IbHOI MHCTPYKIIVIL.

INSTRUCTIONS
UHCTPYKLIUN MO SKCIJTYATALIUN
e,
GETO0341 -O([)Igé]\

PYCCKNW | ENGLISH



Thank you for purchasing a JVC product.

Please read all instructions carefully before operation, to ensure your complete understanding and to

obtain the best possible performance from the unit.

IMPORTANT FOR LASER PRODUCTS

1. CLASS 1 LASER PRODUCT
2. CAUTION: Do not open the top cover. There are no user serviceable parts inside the unit; leave

all servicing to qualified service personnel.

3. CAUTION: Visible and invisible laser radiation when open and interlock failed or defeated.
Avoid direct exposure to beam.

4. REPRODUCTION OF LABEL: CAUTION LABEL, PLACED OUTSIDE THE UNIT.

CAUTION : Visible and invisible
laser radiation when open and
interlock failed or defeated
AVOID DIRECT EXPOSURE TO
BEAW. )

ADVARSEL : Synlig og usynlig | VARNING = Synlig uchw:AwaﬂaessaJasqua\uk\[us
laserstraling ndr maskinen erJosynlig laserstralning ~nér Jonitettuna tai viallisena olet alttina
dben eller interlocken fejler. | den Gppnas och sparren &r fnakyvalle ja nakymatiomalle
Undad direkte eksponering til Jurkopplad.  Befrakta ] |lasersateilylle. ~ Véltd ~steen
straling (d){strélen (s) f kohdistumista suoraan itseesi. (f)

™2 How to detach/attach the control

If you need to operate the unit while driving,
be sure to look ahead carefully or you may be
involved in a traffic accident.

panel

Caution on volume setting:

Discs produce very little noise compared
with other sources. Lower the volume
before playing a disc to avoid damaging
the speakers by the sudden increase of the

output level.

I3 How to reset your unit

&

o Your preset adjustments will also be erased.
o Ifa disc is loaded, it will eject. Be careful not to

drop the disc.

I3 How to forcibly eject a disc

O/I/ATT

O/I/ATT

o2

REN

o If this does not work, reset your unit.
« Be careful not to drop the disc when it ejects.




=2 How to read this manual

« Button operations are mainly explained with
the illustrations in the table below.

. O is used to indicate an indicator is
displayed for the corresponding operation.

« Some related tips and notes are explained in
“More about this unit” (see pages 14 and 15).

e N
% Press briefly.

Press repeatedly.

R

Press either

2 one.

N

Press and hold until your
desired response begins.

?

+ Press and hold both
\ buttons at the same time. P

=2 How to use the M MODE button

If you press M MODE, the unit goes into
functions mode, then the number buttons
and A »p/l<€4 Vv buttons work as different
function buttons.

Ex.: When number button 2 works as
MO (monaural) button.

-»IZQ\
> @._\

MODE

< — - ———
- AT R
[«(« XIRIXIR]

|

Time countdown indicator

/

To use these buttons for their original
functions again after pressing M MODE, wait
for 5 seconds without pressing any of these
buttons until the functions mode is cleared or
press M MODE again.

CONTENTS

Control panel — Kkp-6227 «ccucvvecnncncanens

Getting started
Basic operations

Radio operations

Disc operations
Playing a discin the unit

Sound adjustments
General settings — PSM..............c.... 10
Remote Controller — RM-RK60 «.veeveerenee 12
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O N & U1 b

Maintenance 13
More about this unit.............ccceeeneee. 14
Troubleshooting 16
Specifications 17

For safety...

« Do not raise the volume level too much, as
this will block outside sounds, making driving
dangerous.

« Stop the car before performing any
complicated operations.

Temperature inside the car...

If you have parked the car for a long time in hot
or cold weather, wait until the temperature in
the car becomes normal before operating the
unit.




Control panel — rv-6227

Parts identification

‘. . N
Display window
‘WMA' MPS“B‘EE (RND@ G RPT)® LOUD CCREY JAZZ CLASSIC HIPHOP
l\wl -0 A 09 l,\vl 117 Iw,l StMo g
¢ «535 AR A A AR A A
. )
1] 2] @ [4] 5w/ 7 8 [9
4 / A
O//ATT / EQ
® ® / S —o
/ -
o/ ] l‘
et @
@ =
. J
mo [ [12] 13 [14] [1g nel (7 [g L9
[1] &/1/ATT (standby/on/attenuator) button RND (random) button
SOURCE button M MODE button
BAND button L4 (control panel release) button
[4] Remote sensor

o You can control this unit with an
optionally purchased remote controller.
For details, see page 12.

« DO NOT expose the remote sensor to
strong light (direct sunlight or artificial
lighting).

Loading slot

Display window

A (eject) button

EQ (equalizer) button

A PP/ €<V buttons

Control dial

SEL (select) button

DISP (display) button

MO (monaural) button

SSM (Strong-station Sequential Memory)

button

Number buttons

RPT (repeat) button

=@ R [Z[E] el [e=] [ [e] []

B

Display window

Disc information indicators—TAG (ID3
Tag), @ (folder), J@ (track/file)

Disc type indicators—WMA, MP3

DISC indicator

Playback mode / item indicators—

RND (random), & (disc), @ (folder),
RPT (repeat)

LOUD (loudness) indicator

EQ (equalizer) indicator

Sound mode (C-EQ: custom equalizer)
indicators—JAZZ, CLASSIC, HIP HOP,
POPS, ROCK, USER

Tr (track) indicator

Source display / Volume level indicator /
Time countdown indicator

Main display

Tuner reception indicators—ST (stereo),
MO (monaural)

SIIN BIRE [E

S

&/




Getting started Basic settings

o See also “General settings — PSM” on pages

Basic operations I (.11

6 Turn on the power. 1 {
. SEL

O/1/ATT
Q \ 2 o

9 ‘ FANT/FM/FM/AM— \
& DISC* o0
* a”cs AN

* You cannot select “DISC” as the
playback source if there is no disc in
the unit.

T
)
-
O
P
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Canceling the display
demonstrations
Select “DEMO,” then “DEMO OFE.”

Setting the clock
9 For FM/AM tuner Select “CLOCK H” (hour), then adjust

aano ?FM1*FM2+FM3—] the hour.
Select “CLOCK M” (minute), then

adjust the minute.

e Adjust the volume.
3 Finish the procedure.

/f 25EL (

Volume level appears. To check the current clock time while...
)
((((« [

l'-’ =-= ST The power is turned off :alsp
Volume level indicator

Listening to the radio s
e Adjust the sound as you want. (See Frequency < Clock N >
pages 9 and 10.) '

To drop the volumeina
moment (ATT) O//ATT

To restore the sound, press &\
it again.
To turn off the power O/1/ATT

E Hold...




0 @\ FM1/FM2/FM3/AM —]
9 %ﬂmn ?FM1*FM2*FM3
t:x AM _]

N
>
Lights up when receiving an FM stereo

broadcast with sufficient signal strength.
|

T ——
C J— : —

(M1 '-.' '..‘ ..‘ ';'uSﬁ
((((((Fu | '_. '-L-.

1
Selected band appears.

9 Start searching for a station.
When a station is received,
searching stops.

To stop searching, press the
~.. same button again.

To tune in to a station manuall

oM TS
RS
77X

Select the desired station frequencies.

In step © above...
(1]

Radio operations

When an FM stereo broadcast is hard to

receive
8 MO
e T2 <=,

P
== M (0~
@iz (AN

I

Lights up when monaural mode is activated.

MODE

Reception improves, but stereo effect will be
lost.

To restore the stereo effect, repeat the same
procedure. “MONO OFF” appears and the MO
indicator goes off.

| Storing stations in memory

You can preset six stations for each band.

I FM station automatic presetting—
SSM (Strong-station Sequential
Memory)

1 Select the FM band (FM1 - FM3) you
want to store into.

Serme T’FM1*FM2*FM3—]
) N
X »

2  wooe
3 9 SSM m—f\‘ “ﬁ:
TTUTUM T
o A

“SSM” flashes, then disappears when
automatic presetting is over.

Local FM stations with the strongest signals are
searched and stored automatically in the FM
band.




B Manual presetting

Ex.: Storing FM station of 92.5 MHz into preset
number 4 of the FM1 band.

1 BAND
\ < M1—> —> —]

Q\ = 5
» C —
. — 07C

A @i
3 . S

Disc operations

Playing a discin the unit m—

All tracks will be played repeatedly until you
change the source or eject the disc.

okl
@P9= -1
| N

Preset number flashes for a while.

Listening to a preset station

1
%‘“"“ r»rm»mz»FMﬁ

2 Select the preset station (1 - 6) you
want.

9 _ssm 11_RPT 12_RND

To stop play and eject
the disc

To fast-forward or
reverse the track

To go to the next or
previous tracks

To go to the next or previous folders (only
for MP3 or WMA discs)

MODE

To be continued...
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To locate a particular track (for CD) or folder

(for MP3 or WMA discs) directly

To select a number from 01 - 06:

1_RPT 12_RND

MO ssm

To select a number from 07 -12:

11_RPT 12_RND

O CE) el CelCey

Hold....

« To use direct folder access on MP3/WMA
discs, it is required that folders are assigned

with 2-digit numbers at the beginning of their

folder names—01, 02, 03, and so on.

To select a particular track in
a folder (for MP3 or WMA
disc):

M Prohibiting disc ejection

You can lock a disc in the loading slot.

N [Hold..| i

\fiﬂnnnnu@

(ﬁ‘l\l!l it ' ‘

@t de VI

\ USER

To cancel the prohibition, repeat the same
procedure.

Changing the display information

dI5P \

B While playing an audio CD or a (D Text

[ A ][ B ] Disctitle/ performer*!
T— Track title? @ 4—,

I While playing an MP3 or a WMA disc
o When “TAG DISP” is set to “TAG ON”
(see page 11)

Album name / performer
—> —>
|ILI [B] (folder name*z) -

Track title (file name*z) - <J

+ When “TAG DISP” is set to “TAG OFF”

[ A |>[ B ] Folder name

L Filename (J2) J

[CA ] : Elapsed playing time with the current
track number
: Clock with the current track number

*1 If the current disc is an audio CD,
“NO NAME” appeatrs.

*2 If an MP3/WMA file does not have ID3 tags,
folder name and file name appear. In this
case, the TAG indicator will not light up.




Selecting the playback modes

You can use only one of the following playback
modes at a time.

1 MODE

2 Select your desired playback mode.

B Repeat play

11 RPT
57
: »

Mode Plays repeatedly

TRKRPT  : The current track.
FLDR RPT*3 : All tracks of the current

folder. @@ @®RPD
RPT OFF : Cancels.

H Random play

12 RND

G

LN

»

Mode Plays at random

FLDR RND*3: All tracks of the current
folder, then tracks of the next

folder and so on.
DISCRND : All tracks of the current disc.

RND OFF : Cancels.

*3 Only while playing an MP3 or a WMA
disc.

Sound adjustments

You can select a preset sound mode suitable to
the music genre (C-EQ: custom equalizer).

EQ

T
)
-
O
P
w

USER > ROCK — CLASSIC
Q\' JAZZ < HIP HOP < POPS

< ‘.-."
e (Al

? Loup <<ﬂ'_

'{‘J

Ex.: When “ROCK” is selected

Presetvalues| pas | TRE | LOUD
Indication (For) (bass) | (treble) | (loudness)
EJF?:tRsound) 00 00 | OFF
?Ig)illf or disco music) +03 | +01 ON
(c(li-lgsss?clacl music) +01 | -02 | OFF
:,Ifl)gphst music) +04 | +01 | OFF
(F::I:nzoofrap music) +02 00 ON
':;ZZZ music) +02 | +03 | OFF

To be continued...




Adjusting the sound

You can adjust the sound characteristics to your
preference.

1 /(77/—\ Vs S [ BAS — TRE = FAD

/

VOL<LOUD < BAL

Indication, [Range]

BAS*! (bass), [-06 to +06]
Adjust the bass.

TRE*! (treble), [-06 to +06]
Adjust the treble.

FAD*2 (fader), [R06 to F06]
Adjust the front and rear speaker balance.

BAL (balance), [L06 to R06]
Adjust the left and right speaker balance.

LOUD*! (loudness), [LOUD ON or LOUD OFF]
Boost low and high frequencies to produce a
well-balanced sound at low volume level.

VOL (volume), [00 to 30 or 50%3]
Adjust the volume.

*1. When you adjust the bass, treble, or loudness,
the adjustment you have made is stored for
the currently selected sound mode (C-EQ)
including “USER.”

*2 If you are using a two-speaker system, set the
fader level to “00.”

*3 Depending on the amplifier gain control
setting. (See page 11 for details.)

General settings — PSM

You can change PSM (Preferred Setting Mode)
items listed in the table that follows.

1 (
/f 251:1

2 Select a PSM item.

4 Repeat steps 2 and 3 to adjust other
PSM items if necessary.

5 Finish the procedure.

/f ZSEL (




Indications

Selectable settings, [reference page]

DEMO DEMO ON : [Initial]; Display demonstration will be activated T
Display demonstration automatically if no operation is done for about 2
20 seconds, [5]. G
DEMO OFF : Cancels. Z
Ll
CLOCKH 1-12,[5]
Hour adjustment [Initial: 1 (1:00)]
CLOCKM 00 - 59, [5]
Minute adjustment [Initial: 00 (1:00)]
DIMMER ON : Dims the display illumination of this unit.
Dimmer OFF : [Initial]; Cancels.
SCROLL*4 ONCE ¢ [Initial]; Scrolls the disc information once.
Scroll AUTO : Repeats scrolling (5-second intervals in between).
OFF : Cancels.
« Pressing DISP for more than one second can scroll the display
regardless of the setting.
TAG DISP TAGON : [Initial]; Shows the ID3 tag while playing MP3/WMA
Tag display tracks, [8].
TAG OFF : Cancels.
AMP GAIN You can change the maximum volume level of this unit.

Amplifier gain control

LOW PWR : VOL 00 - VOL 30 (Select this if the maximum power
of the speaker is less than 45 W to prevent them from
damaging the speaker.)

HIGH PWR: [Initial]; VOL 00 - VOL 50

*4 Some characters or symbols will not be shown correctly (or will be blanked) on the display.




Remote controller — rm-rrso

This unit can be remotely controlled as
instructed here (with an optionally purchased
remote controller). We recommend that you
use remote controller RM-RK60 with your unit.

M Installing the lithium coin battery
(CR2025)

CR2025

Aim the remote controller directly at the
remote sensor on the unit. Make sure there is
no obstacle in between.

~CID \

« Do not install any battery other than
CR2025 or its equivalent; otherwise, it may
explode.

« Store the battery in a place where children
cannot reach to avoid risk of accident.

« To prevent the battery from over-heating,
cracking, or starting a fire:

- Do not recharge, short, disassemble,
heat the battery, or dispose of it in a fire.

- Do not leave the battery with other
metallic materials.

- Do not poke the battery with tweezers or
similar tools.

— Wrap the battery with tape and insulate
when throwing away or saving it.

J

Main elements and features

i I |

> " g 7U o
@

«
S
(_) o

/1 ATT (standby/on attenuator) button
o Turns the power on if pressed briefly or
attenuates the sound when the power is
turned on.
o Turns the power off if pressed and held.
SRC (source) button
« Selects the source.
R (reverse) / F (forward) buttons
« Searches for stations if pressed briefly.
« Fast-forwards or reverses the track if
pressed and held.
« Changes the tracks of the disc if pressed
briefly.
SOUND button
« Selects the sound mode (C-EQ: custom
equalizer).
U (up) / D (down) buttons
« Changes the FM/AM bands with U only.
« Changes the preset stations with D only.
« Changes the folder of the MP3/WMA
discs.
(6] VOLUME - /+ buttons
« Adjusts the volume level.




Maintenance

I How to clean the connectors

Frequent detachment will deteriorate the
connectors.

To minimize this possibility, periodically wipe
the connectors with a cotton swab or cloth
moistened with alcohol, being careful not to
damage the connectors.

Connector

B Moisture condensation

Moisture may condense on the lens inside the
CD player in the following cases:

o After starting the heater in the car.

« If it becomes very humid inside the car.
Should this occur, the CD player may
malfunction. In this case, eject the disc and
leave the unit turned on for a few hours until
the moisture evaporates.

I How to handle discs

When removing a disc from
its case, press down the center
holder of the case and lift the > N
disc out, holding it by the edges.
o Always hold the disc by the
edges. Do not touch its recording surface.
When storing a disc into its case, gently insert
the disc around the center holder (with the
printed surface facing up).
« Make sure to store discs into the cases after
use.

Center holder

M To keep discs clean

A dirty disc may not play correctly.

If a disc does become dirty, wipe it

with a soft cloth in a straight line

from center to edge.

« Do not use any solvent (for example,
conventional record cleaner, spray, thinner,
benzine, etc.) to clean discs.

—
S
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M To play new discs

New discs may have some rough
spots around the inner and outer
edges. If such a disc is used, this
unit may reject the disc.

To remove these rough spots, rub the edges
with a pencil or ball-point pen, etc.

~
Do not use the following discs:
Warped disc =
Sticker S 2 Sticker residue
s — Stick-on label
Disc —<
. J




More about this unit

Basic operations

Turning on the power

« By pressing SOURCE on the unit, you can
also turn on the power. If the source is ready,
playback also starts.

Turning off the power

If you turn off the power while listening to a
disc, disc play will start from where playback
has been stopped previously, next time you
turn on the power.

Tuner operations

Storing stations in memory

o During SSM search...
— All previously stored stations are erased and
stations are stored newly.
— Received stations are preset in No. 1 (lowest
frequency) to No. 6 (highest frequency).
— When SSM is over, the station stored in
No. 1 will be automatically tuned in.
« When storing a station manually, the
previously preset station is erased when a new
station is stored in the same preset number.

Disc operations

Caution for DualDisc playback

o The Non-DVD side of a “DualDisc” does
not comply with the “Compact Disc Digital
Audio” standard. Therefore, the use of Non-
DVD side of a DualDisc on this product may
not be recommended.

General

o This unit has been designed to reproduce
CDs/CD Texts, and CD-Rs (Recordable)/
CD-RWs (Rewritable) in audio CD (CD-DA),
MP3 and WMA formats.

o MP3 and WMA “tracks” (words “file”
and “track” are used interchangeably) are
recorded in “folders.”

« When a disc has been loaded, selecting
“DISC” for the playback source starts disc

play.

Inserting a disc

o When a disc is inserted upside down, the disc
automatically ejects.

« Do not insert 8 cm discs (single CD) and
unusual shape discs (heart, flower, etc.) into
the loading slot.

Playing a disc

o While fast-forwarding or reversing on
an MP3 or WMA disc, you can only hear
intermittent sounds.

Playing a CD-R or (D-RW

« Use only “finalized” CD-Rs or CD-RWs.

o This unit can play back only files of the same

type which are first detected if a disc includes

both audio CD (CD-DA) files and MP3/

WMA files.

This unit can play back multi-session discs;

however, unclosed sessions will be skipped

while playing.

Some CD-Rs or CD-RWs may not play

back on this unit because of their disc

characteristics, or for the following reasons:

- Discs are dirty or scratched.

- Moisture condensation occurs on the lens
inside the unit.

- The pickup lens inside the unit is dirty.

- CD-R/CD-RW on which the files are
written with “Packet Write” method.

— There are improper recording conditions
(missing data, etc.) or media conditions
(stained, scratched, warped, etc.).




o CD-RWs may require a longer readout time

since the reflectance of CD-RWs is lower than

that of regular CDs.

Do not use the following CD-Rs or CD-RWs:

- Discs with stickers, labels, or protective seal
stuck to the surface.

- Discs on which labels can be directly
printed by an ink jet printer.

Using these discs under high temperatures or

high humidities may cause malfunctions or

damage to the unit.

Playing an MP3/WMA disc

« This unit can play back MP3/WMA files
with the extension code <.mp3> or <.wma>
(regardless of the letter case—upper/lower).

« This unit can show the names of albums,

artists (performer), and ID3 Tag (Version

1.0, 1.1, 2.2, 2.3, or 2.4) for MP3 files and for

WMA files.

This unit can display only one-byte

characters. No other characters can be

correctly displayed.

This unit can play back MP3/WMA files

meeting the conditions below:

- Bit rate: 8 kbps — 320 kbps

- Sampling frequency:

48 kHz, 44.1 kHz, 32 kHz (for MPEG-1)
24 kHz, 22.05 kHz, 16 kHz (for MPEG-2)

— Disc format: ISO 9660 Level 1/ Level 2,
Romeo, Joliet, Windows long file name

The maximum number of characters for file/

folder names vary among the disc format used

(includes 4 extension characters—<.mp3> or

<.wma>).

- ISO 9660 Level 1: up to 12 characters

- ISO 9660 Level 2: up to 31 characters

- Romeo: up to 128 characters

- Joliet: up to 64 characters

- Windows long file name: up to 128
characters

This unit can recognize a total of 512 files, of

200 folders, and of 8 hierarchies.

This unit can play back files recorded in VBR

(variable bit rate).

Files recorded in VBR have a discrepancy

in elapsed time display, and do not show

the actual elapsed time. Especially, after

performing the search function, this

difference becomes noticeable.

This unit cannot play back the following files:

- MP3 files encoded with MP3i and
MP3 PRO format.

- MP3 files encoded in an unappropriate
format.

- MP3 files encoded with Layer 1/2.

- WMA files encoded with lossless,
professional, and voice format.

- WMA files which are not based upon
Windows Media® Audio.

- WMA files copy-protected with DRM.

— Files which have the data such as WAVE,
ATRACS, etc.

The search function works but search speed is

not constant.

T
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Changing the source

If you change the source, playback also stops
(without ejecting the disc).

Next time you select “DISC” for the playback
source, disc play starts from where it has been
stopped previously.

Ejecting a disc

If the ejected disc is not removed within

15 seconds, the disc is automatically inserted
again into the loading slot to protect it from
dust. (Disc will not play this time.)

General settings—PSM

If you change the “AMP GAIN” setting from
“HIGH PWR” to “LOW PWR” while the
volume level is set higher than “VOL 30,” the
unit automatically changes the volume level to
“VOL 30.”




Troubleshooting

What appears to be trouble is not always serious. Check the following points before calling a service
center.

Symptoms

Remedies/Causes

= | » Sound cannot be heard from the o Adjust the volume to the optimum level.
E speakers. o Check the cords and connections.
7]
Y9 | « The unit does not work at all. Reset the unit (see page 2).
= SSM automatic presetting does not Store stations manually.
< | work
=
¥ | « Static noise while listening to the radio. Connect the aerial firmly.
« Disc cannot be played back. Insert the disc correctly.
o CD-R/CD-RW cannot be played back. e Insert a finalized CD-R/CD-RW.
o Tracks on the CD-R/CD-RW cannot be e Finalize the CD-R/CD-RW with the component
= skipped. which you used for recording.
[5°]
'% « Disc can be neither played back nor « Unlock the disc (see page 8).
; ejected. o Eject the disc forcibly (see page 2).
2 | « Disc sound is sometimes interrupted. o Stop playback while driving on rough roads.
« Change the disc.
o Check the cords and connections.
» “NO DISC” appears on the display. Insert a playable disc into the loading slot.
« Disc cannot be played back. o Use a disc with MP3/WMA tracks recorded in
the format compliant with ISO 9660 Level 1,
Level 2, Romeo, or Joliet.
 Add the extension code <.mp3> or <.wma> to
the file names.
« Noise is generated. Skip to another track or change the disc. (Do not
add the extension code <.mp3> or <.wma> to non-
f“; MP3 or WMA tracks.)
=
>
= | = Alonger readout time is required Do not use too many hierarchies and folders.
= (“CHECK” keeps flashing on the
= display).
o
S | . Tracks do not play back in the order Playback order is determined when the files are
you have intended them to play. recorded.
« Elapsed playing time is not correct. This sometimes occurs during play. This is caused
by how the tracks are recorded on the disc.
» “NO FILES” appears on the display. Insert a disc that contains MP3/WMA tracks.
o Correct characters are not displayed This unit can only display alphabets (upper case),
(e.g. album name). numbers, and a limited number of symbols.




Specifications

I AUDIO AMPLIFIER SECTION

Maximum Power Output:
Front: 45 W per channel
Rear: 45 W per channel
Continuous Power Output (RMS):
Front: 17 W per channel into 4 Q, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
Rear: 17 W per channel into 4 ©, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
Load Impedance: 4 Q (4 Q to 8 Q allowance)
Tone Control Range:
Bass: +10dBat 100 Hz
Treble: £10 dB at 10 kHz
Frequency Response: 40 Hz to 20 000 Hz
Signal-to-Noise Ratio: 70 dB
Line-Out Level/Impedance:
2.0 V/20 kQ load (full scale)
Output Impedance: 1 kQ

I TUNER SECTION

Frequency Range:
FM: 87.5 MHz to 108.0 MHz
AM: 522kHzto 1620 kHz

[FM Tuner]
Usable Sensitivity: 11.3 dBf (1.0 uV/75 Q)
50 dB Quieting Sensitivity:
16.3 dBf (1.8 uV/75 Q)
Alternate Channel Selectivity (400 kHz): 65 dB
Frequency Response: 40 Hz to 15 000 Hz
Stereo Separation: 30 dB
Capture Ratio: 1.5 dB

[AM Tuner]
Sensitivity: 20 uV
Selectivity: 35 dB

I (D PLAYER SECTION
Type: Compact disc player
Signal Detection System: Non-contact optical
pickup (semiconductor laser)
Number of Channels: 2 channels (stereo)
Frequency Response: 5 Hz to 20 000 Hz
Dynamic Range: 96 dB
Signal-to-Noise Ratio: 98 dB
Wow and Flutter: Less than measurable limit
MP3 Decoding Format:
MPEG1/2 Audio Layer 3
Max. Bit Rate: 320 kbps
WMA (Windows Media® Audio) Decoding
Format:
Max. Bit Rate: 192 kbps

I GENERAL

Power Requirement:
Operating Voltage:

DC 14.4V (11 V to 16 V allowance)
Grounding System: Negative ground
Allowable Operating Temperature:

0°C to +40°C
Dimensions (W x H x D):

Installation Size (approx.):
182 mm x 52 mm X 150 mm
Panel Size (approx.):

188 mm x 58 mm x 11 mm
Mass (approx.):

1.2 kg (excluding accessories)

Design and specifications are subject to change
without notice.

« Microsoft and Windows Media are either
registered trademarks or trademarks of
Microsoft Corporation in the United States
and/or other countries.




Having TROUBLE with operation?
Please reset your unit

Refer to page of How to reset your unit

3aTpyaHeHuUA npu akcnayatauum?
Moxanyucra, nepesarpysute Bawe ycTponcTso

[AnAa nonyyeHua nHcopmauum o nepesarpyske Bawero yctponcTea
obpaTtuTechb Ha COOTBETCTBYIOLLYIO CTPaHULY

@ EN, RU

© 2005 Victor Company of Japan, Limited 1005DTSMDTJEIN



KD-G327/KD-G227

Installation/Connection Manual
PykoBOACTBO NO yCTaHOBKE/MOAKNIOYEHUIO

JV

GET0341-002A
(EE]

ENGLISH

This unit is designed to operate on 12 V DC, NEGATIVE ground electrical systems. If your vehicle
does not have this system, a voltage inverter is required, which can be purchased at JVC IN-CAR
ENTERTAINMENT dealers.

WARNINGS

1005DTSMDTJEIN
EN, RU

& © 2005 Victor Company of Japan, Limited

PYCCKMNW

370 YyCTPONCTBO pa3paboTaHo Ans sKcnnyaTauun Ha 12 B noCcTOAHHOro HanpsA)XXeHNA ¢ MUHYCOM Ha
macce. Ecnm Baw aBTomo6unb He MeeT 3ToW CUCTeMbI, TPebyeTcAa MHBEPTOP HanpPAXKeHNsA, KOTOPLIN
MOXeT 6bITb MprobpeTeH y Annepa aBTomobunHero cneynanucta JVC.

NMPEAYNPEXAEHNA

To prevent short circuits, we recommend that you disconnect the battery’s negative terminal and make all
electrical connections before installing the unit.
« Be sure to ground this unit to the car’s chassis again after installation.

Notes:

« Replace the fuse with one of the specified rating. If the fuse blows frequently, consult your JVC IN-CAR
ENTERTAINMENT dealer.

« It is recommended to connect to the speakers with maximum power of more than 50 W (for KD-G327)
or 45 W (for KD-G227) (both at the rear and at the front, with an impedance of 4 Q to 8 Q). If the
maximum power is less than 50 W (for KD-G327) or 45 W (for KD-G227), change “AMP GAIN” setting
to prevent the speakers from being damaged. (For KD-G327: see page 13 ; For KD-G227: see page 11 of
the INSTRUCTIONS.)

« To prevent short-circuit, cover the terminals of the UNUSED leads with insulating tape.

« The heat sink becomes very hot after use. Be careful not to touch it when removing this unit.

\\'
Heatsink g |||
Pagmatop

[na npegoTBpalLeHna KOPOTKMX 3aMblKaHWI Mbl peKkoMeHayeM Bam oTcoeanHNTb oTpULaTenbHbIN
pa3bem akKyMynAaTopa 1 OCyLLeCTBUTb BCe MOAKNIOUYEHNA nepes YyCTaHOBKOWN YCTPOWCTBaA.
« Nocne ycraHOBKIN 06513aTenbHO 3a3eMNuUTe flaHHOE YCTPOICTBO Ha Liaccy aBTomo6uns.

Mpumeuanns:

« 3ameHANTe NpegoxpaHUTenb APYrMm NpegoxpaHnTenemM ykasaHHOro knacca. Ecnn npegoxpaHurtens
Cropaet C/IMLWKOM YacTo, obpaTtuTech K aunepy aBTomobunHero cneyunanmcra JVC.

« PekomeHpyeTca nogknoyaTb ANHAMUKN C MaKCMManbHOW MOLHOCTbIo 6onee 50 BT (Ona KD-G327)

vnu 45 BT (Ona KD-G227) (K 3agHei 1 nepefHelt naHenu yCTPONCTBa, C NOSIHbIM CONPOTUBIEHNEM OT

4 Q po 8 Q). Ecnn MmakcumManbHasi MOLLHOCTb AAHaMKOB MeHee 50 BT (Ona KD-G327) vwnn 45 BT (OnA

KD-G227), nepeiigute B pexum “AMP GAIN”, 4uTo6bl NpefoTBpaTnTb X NoBpexaeHue. (Ina KD-G327

cm. cTp. 13; ana KD-G227 cm. cTp. 11 MHCTPYKUWW MO SKCIMNYATAUNN.)

[na npegoTBpalleHna KOPOTKOro 3ambikaHua 3aknente HEMCMNOJIb3YEMbIE KoHubl n3onupyiowen

NEHTON.

Pagnatop Bo Bpema ncnonb3oBaHMA CUNbHO HarpesaeTca. CTapanTech ero He Tporatb BO BpemsA

yZAaneHus ycTponcraa.

PRECAUTIONS on power supply and speaker connections:

« DO NOT connect the speaker leads of the power cord to the car battery; otherwise, the unit
will be seriously damaged.

« BEFORE connecting the speaker leads of the power cord to the speakers, check the speaker wiring in
your car.

\

NMPEAOCTEPEXEHUA no nutaHnio n NnOZKNIOUYEHNI0

rp0MKOr030pI/ITenel7I:

« HE nogkniouaiiTe npoBoAa rpOMKOroBopuTeneil K akKyMmynaTopy aBToMmoouns, nHaue
ycTpolicTBo GyAeT noBpexaeHo.

« MNEPE[ noaknioyeHrem NpoBOLOB FPOMKOrOBOpPUTENEN K Kabento MMTaHUs rpOMKOroBOpUTens
npoBepbTe CXeMy COeAVHEHUI FPOMKOroBopuTenein B Bawem asTomobune.

[IN /T

Parts list for installation and connection

The following parts are provided for this unit.
After checking them, please set them correctly.

®/® ©

Hard case/Control panel Sleeve
»Kectkuin pyTnap/naHenn MydTa
ynpasneHus

® ®

Power cord Washer (25)
Kabenb nutaHuns Lan6a (k5)

® ®
Mounting bolt (M5 X 20 mm) Rubber cushion
KpenexHbiii 60nT (M5 X 20 mm) Pe3viHOBbBIV yexon

Cnucok getanei gna yCTaHOBKM 1 NOAKIOUYEHUA
Cne,qyiow,me AeTann NoCtaB/eHbl B KOMMNNeKTe C )/CTDOIZCTBOM.
Mocne NPOBEPKN KOMMNNeKTaymnu, I'IO)KaﬂyVICTa, YCTaHOBUTE X NMPaBUbHO.

©
Trim plate
[lekopaTuBHyIo NaHenb

©
Lock nut (M5)
Oukcupytowas rarika (M5)

\ o
Handles
Pbiyarn




INSTALLATION (IN-DASH MOUNTING)

YCTAHOBKA (YCTAHOBKA B IMTPUBOPHYIO MAHEJIb)

The following illustration shows a typical installation. If you have any questions or require information Ha cnegytowmx niniocTpayuax nokasaHa TunoBas ycraHoska. Ecim y Bac ectb Kakune-nm6o sonpoci,
regarding installation kits, consult your JVC IN-CAR ENTERTAINMENT dealer or a company supplying ~ Kacalowuecs yCTaHOBKM, 0bpatuTech K Bawemy aunepy asTomobunHero cneyuanncta JVC vnn g

kits.

KOMMNAHUIO, NOCTaB/IAIOLLYIO COOTBETCTBYIOLWME NPUHAANEXHOCTA.

« If you are not sure how to install this unit correctly, have it installed by a qualified technician. » Ecnni Bbl He 3HaeTe TOUHO, Kak ClieflyeT yCTaHaBMBaTb 3TO YCTPOMCTBO, 06paTnTech K

*1 When you stand the unit, be careful not to damage the fuse on the rear.
*1 YcTaHaBnmBamTe yCTPOWNCTBO TaknM 06pa3om, UTobbl He NOBPeanTb
NpefoXpaHUTENb, PACNONOKEHHDIN C3afAU.

KBaﬂVI(I)VILWIpOBaHHOMy cneunanuncty.

Do the required electrical connections.
BbinonHuTe HeobxoaMMble NOAKMOYEHNA
KOHTaKTOB, Kak MOKa3aHO Ha 060POTHOM
CTOPOHE 3TOWN NHCTPYKLUN.

Bend the appropriate tabs to hold the
sleeve firmly in place.

OTOrHuTe COOTBETCTBYIOLME
¢drKcaTopbl, NpeAHa3HauYeHHble 1A
MPOYHON YCTaHOBKM Kopryca.

Removing the unit

Before removing the unit, release the rear section.

YpaneHue ycTpoicrBa
MNepen ynaneHnem ycTponcTea ocBo60oaMTe 3a[IHIO YacTb.

Insert the two handles, then pull them as
illustrated so that the unit can be removed.

BcTaBbTe 1Ba pblyaxKa, 3aTeM NOTAHUTE UX,
KaK NMoKa3aHo Ha PUCYHKe, YTOObI BbIHYTb
YCTPONCTBO.

When using the optional stay / Mpn ncnonososaHum
AONONIHNTENbHON CTOMKN

Stay (option)
Croika
(nononHuTenbHO)

Fire wall
CreHa

Dashboard
MNprb6opHas naHenb

Screw (option)

BVHT (QONonHUTENbHO)
AN
RPN
I,llll l, ~~~\
N A Install the unit at an angle of less than 30°.
D 1"~ YCTaHOBUTe yCTPOICTBO NOA YI/IOM
( / MeHee 30°.
|

When installing the unit without using the sleeve / lpu yctaHoBKe ycTpolicTBa 6e3
ncnonb3oBaHuA MyPpTbl

In a Toyota car for example, first remove the car radio and install the unit in its place.
B aBTOMOGUNAX “Toyota”, HanpumMep, CHavyana yaanute aBTOMOGUIbHYIO MarHUTOJY, 3aTeM YCTaHOBUTE Ha ee MecTo
3TO YCTPOWCTBO.

Flat type screws (M5 X 8 mm)*

KpenexHble BuHTHI (M5 x 8 mm)* * Not supplied for this unit.

* He BXOAWT B KOMMEKT MOCTaBKMU.

Bracket®
KpoHwTtenH*
%> Flat type screws (M5 x 8 mm)*
/ I @ KpenexHble BUHTbI (M5 X 8 Mm)*
Pocket ‘
KapmaH
Bracket®
KpoHwTtenH*
Note : When installing the unit on the mounting bracket, make sure to use the 8 mm-long screws. If longer screws

are used, they could damage the unit.
MpumeuaHne : lMpwu ycTaHOBKE YCTPOWCTBA Ha KPENEXHbIV KPOHLUTENH, NCMONb3YITE TONbKO BUHTbI ANUHOM 8 MM. Mpun
MCMosib30BaHUY 6ornee ANVHHbIX BUHTOB MOXHO NOBPeAnTb YCTPOMCTBO.

2




ENGLISH
ELECTRICAL CONNECTIONS IMNEKTPUYECKVE NOAKMIOYEHNS

u If your car is equipped with the ISO For some VW/Audi or Opel (Vauxhall) automobile / ins HekoTopbix aBTOMo6unein VW/Audi
connector / Ecnu aBTomo6unb ocHalleH nnm Opel (Vauxhall)

pasbemom ISO You may need to modify the wiring of the supplied power cord as illustrated.

« Contact your authorized car dealer before installing this unit.
Bo3MOXHO, NoTpebyeTca N3MEHUTb CXeMy CoeArHEHWIA 1A Npuiaraemoro WHypa NUTaHWA, Kak Noka3aHo Ha PUCYHKe.
« MNepep ycTaHOBKOW NpUeMHMKa 06paTuTeCh K aBTOPU30BaHHOMY areHTy Mo Npo/jaxxam aBTOMOOUbHbIX CUCTEM.

« Connect the ISO connectors as illustrated.
« MopkniounTe pasbembl ISO, Kak NOKa3aHO Ha PUCYHKe.

Original wiring / Modified wiring 1]/
NcxoaHas cxema coegnHeHnmn Mpeobpa3oBaHHas cxema COeAMHEHMIA [ 1]
From the car body Y Y Y Y
or kopryca @ @ 1[G
@ aBTOMOOMNA . S
©O© —rﬁ ) Y Cm R
@ @ ISO connector
@ @ Paszbem ISO R R

Use modified wiring [2]if the unit does not turn on.
Ecnu npreMHUK He BKITIOYAEeTCH, UCMONb3yiiTe NpeobpasoBaHHYI0

N0 ISO connector of the supplied power cord cxemy coepmHeHmit (2]
K |O Pazbem ISO wHypa nuTaHns, BXOAALEro B e
KOMMAEKT NOCTaBKM Modified wiring| 2|/
%é MNpeobpasoBaHHaa cxema coeanHeHni [2]
Y Y
Y: Yellow R: Red
Kentbin KpacHbin =1 j
View from the lead side _@
Bug co cTopoHbl BbIBOAOB R R
R

B Connections without using the ISO connectors / MoaknioueHne 6e3 ncnonbsoBaHua pasbemos ISO

Before connecting: Check the wiring in the vehicle carefully. Incorrect connection may cause serious Mepen Hayanom NoAKNOYEHUN: TiwaTenbHO NPoBepPbTE NPOBOAKY B aBToMobune. HenpasuibHoe

damage to this unit. NoAKItoUEHNE MOXKET NPUBECTM K CEPbE3HOMY NMOBPEXAEHMIO YCTPONCTBA.

The leads of the power cord and those of the connector from the car body may be different in color. Kunbl cunoBoro Kabens v Xunbl COEANHUTENS OT Ky30Ba aBTOMOOWIA MOTYT ObITb Pa3HOro LBETa.
T Cut the ISO connector. 1 ObpexbTe pasbem ISO.

2 Connect the colored leads of the power cord in the order specified in the illustration below. 2 MNMopcoenmHuTe LBETHBIE MPOBOAA LWHYPa NMUTAHUA B yKa3aHHOM HUKe nopaake.

3 Connect the aerial cord. 3 MopakniounTe Kabenb aHTEHHbI.

4 Finally connect the wiring harness to the unit. 48 NocnefHiow oyepenb NOAKNOUNTE INEKTPONPOBOAKY K YyCTPONCTBY.

=] -

Rear ground terminal ﬂ 7
3agHun pasbem E
3a3emneHns ]

Q R | 15Afuse
F = ~d MpepoxpaHutens 15 A
| 2
t Line out (see diagram [ ) t

K Bbixogy (cm. cxemy [@)

*1 Not supplied for this unit.
*1 He BXOAUT B KOMMNEKT MOCTaBKN

Aerial terminal

Ignition switch
Pasbem aHTeHHbI

MNepekntoyatenb 3axKuraHuA

4 , Black ? *1 !
' YepHbin . . :
/ : @ To metallic body or chassis of the car > D@‘ﬂ ' \ Ly
3 : K meTannunyeckomy Kopnycy unw Lwaccv aBToMmobuns : '
E AN J
; R U S ,
: %2 '
: ;ellow . To alive terminal in the fuse block connecting to the car battery (bypassing H
' enTbin - . '
. the ignition switch) (constant 12 V) H
. \ " * 4 o~ H
: @ K pasbemy da3bl B 6rioke npegoxpaHutens (MUHys 650K 3axKnraHus) '
: (NOCTOAHHBIN 12 B) :
: 1o~0 :
' < :
e Fuse block '
: N :
1 *2 Before checking the operation of this unit prior to Red MoK MPEROXPAHUTENA :
: installation, this lead must be connected, otherwise KpacHbin @ L H
\ '
'  be turned A : To an accessory terminal in the fuse block L
E . % oe‘;eer;a;;gBe;;;;ep;g;)Tbl ycrpoficTsa K BcnomoraTtenbHOMy pa3bemy B 6510Ke npeaoxpaHuTens :
E NOAKIIOYMTE 3TOT NPOBOJ, HaYe NUTaHne He ) H
' BKJIIOUNTCA. '
: Blue with white stripe :
: CviHuin ¢ 6enoli nonocon @ ) o !
: |\ . To the remote lead of other equipment or power aerial if any (200 mA max.) > EI :
. K ynaneHHomy npoBoay Apyroro 060pyaoBaHus Uamn aHTeHHbl (Makc. 200 MA) '
E Brown .
H KopuryuHeBbin @ E
: \ . To cellular phone system—only for KD-G327 .
' K cncteme cotoBoro TenepoHa—Ttonbko gna mogenu KD-G327 '
: \ :
H @ ) \\\\ 5
: P\ :
+ White with black stripe White Gray with black stripe Gray Green with black stripe Green Purple with black stripe Purple E
+ benbih c uepHon Benbliin Cepblin C YepHoI Cepbliin 3eneHblii C YepHo 3eneHbin MypnypHbIA ¢ YepHOI MypnypHbIn '
! nonocow nosnocomn nonocon nosiocon :
E Left speaker (front) Right speaker (front) Left speaker (rear) Right speaker (rear) E
' JleBbIi rpomMKOroBopuTenb MpaBbit rpOMKOroBOopUTENb JleBbIi rpomMKOroBopuTenb MpaBbin H
! (nepepHwuin) (nepepHwuin) (3aaHnn) rPOMKOroBopuTenb :
H (3agHuin) '




Connecting the external amplifier / MogknioueHne BHewWHUX ycunutenen

You can connect an amplifier to upgrade your car stereo system.

« Connect the remote lead (blue with white stripe) to the remote lead of the other equipment so that it
can be controlled through this unit.

» Disconnect the speakers from this unit, connect them to the amplifier. Leave the speaker
leads of this unit unused.

MO>HO NOAKMIOUNTb YCUAUTENN ANA OOGHOBNEHNA aBTOMOOUIbHON CTEPEOCUCTEMBI.

« MopcoeanHUTE NPOBOS BHELIHETO YCTPONCTBA (CHWIA C 6enoii MON0Coii) K MPOBOAY BHELIHETO
YCTPOWCTBa APYroro 060pyAoBaHMA TaK, YToObl UM MOXHO 6bINIO YNPaBAATbL C 3TOTO YCTPOCTBA.

« OTcoeanHNTE rPOMKOroBOpPMTENI OT AAHHOTO YCTPOIICTBA, NOAK/IOUNTE X K yCUnuTenio.
OcTaBbTe NpoBoOAa rPOMKOroBopuTeneil AaHHOrO YCTPOICTBA HENCNONb30BaHHbIMU.

Remote lead
[poBoj BHeLWHEro ycTponcTaa

Y-connector (not supplied for this unit)
Paszbem Y (He BXOANT B KOMMNEKT NOCTaBKM)

Rear speakers
3agHue
rPOMKOroBopuTeNn

%

JVC Amplifier
JVC-ycunutennb

L @ <L

| (L=
R (@ <= (R

(R1=

*4

=) =

Remote lead (Blue with white stripe)
MpoBop BHelwHero ycTporictea (CuHW ¢ 6enoi nonocon)

s =) =

To the remote lead of other equipment or power aerial if any
K yaanenHomy nposogy Apyroro 060pyAoBaHuns Uy aHTEHHbI

LINE OUT

@ KD-G327

KD-G227

—

—

Rear speakers
3apgHue
rPOMKOroBopuTenu

-
I *5 Cut the rear speaker leads of the car’s
%5 —1L JLUEYY
\ > @ @ > ISO connector and connect them to the
@ @ amplifier.
*5 OTpexbTe NPOBOAA 3a[HNX
x @ ® rpomkorosoputenen pasbema ISO n
%5 CEY|(HUL %5 NoACOEAVHUTE UX K YCUNNTESIO.
O
G

Front speakers (see diagram [)
MNepenHne
rpomkorosopuTenu (cm. cxemy [F)

g

*3 Firmly attach the ground wire to the metallic body or to the chassis of the car—to the place not coated with
paint (if coated with paint, remove the paint before attaching the wire). Failure to do so may cause damage to
the unit.

*4 Signal cord (not supplied for this unit)

*3 TINOTHO NpUKpPeNnnTe 3a3eMIAIOLLMIA MPOBOA K METANIMUECKOMY Ky30BY W/ LAccu
aBTOMOOWIA—B MecTe, He MOKPbITOM KpacKo (e OHO MOKPbITO KPACKOW, yAanuTe Kpacky
nepeg Tem, Kak NpUKpPennaTb Nposom). HeBbinonHeHve 3Toro TpeboBaHmA MOXET NPUBECTU K
NOBPEXAEHMNIO AAHHOTO YCTPOMCTBA.

*4 Kabenb curHana (He BXoguT B KOMMEKT MOCTaBKN)

TROUBLESHOOTING

BbIABNEHWE HEMCMPABHOCTEN

The fuse blows.

* Are the red and black leads connected correctly?

- Power cannot be turned on.

* Is the yellow lead connected?

« No sound from the speakers.

* Is the speaker output lead short-circuited?

+ Sound is distorted.
* Is the speaker output lead grounded?

¥ Are the “~” terminals of L and R speakers grounded in common?

- Noise interfere with sounds.

* Is the rear ground terminal connected to the car’s chassis using shorter and thicker cords?

+ Unit becomes hot.
* Is the speaker output lead grounded?
* Are the “~” terminals of L and R speakers grounded in common?

- This unit does not work at all.

* Have you reset your unit?

- Cpa6oTtan npepoxpaHuTenb.
* TpaBWNbHO N NOAKIOYEHbI YEPHbBIN U KpaCHbI NpoBoga’?

« MnuTaHne He BKNIOYaeTcA.
* TlopKnioYeH N XenTbli NpoBoa?

+ 3BYK He BbIBOAUTCA Yepes rpoMKoroBopuTenu.
* HeT N1 KOPOTKOro 3amMblKaHuWsA Ha Kabere BbIxofia FpOMKorosopurtenei?

+ 3BYK NCKa)XeH.
* 3a3emsieH 1M NPOBOA BbIXOAAa MPOMKOroBopuTtenen?

u_n

* 3azemneHbl N1 pasbembl “~" npasoro (R) n nesoro (L) rpomkorosoputenei?

+ lym mewaet 3ByuaHuio.
* CoequHEH N HaXOAALWMNNCA C3aM 3a>KMM 3a3eMJTeHUS C LLACCh aBTOMOOUIIA C MOMOLLbIO 6osee
KOPOTKOIO 1 TOHKOTO LWHYpPOB?

+ YcTpOMCTBO HarpeBaeTcs.
* 3a3emsieH M NPOBOA BbIXOAA FPOMKOroBopuTtenen?

u_n

* 3a3emneHbl 1 pas3bembl npa.oro (R) n nesoro (L) rpomkorosoputenei?

+ MpunemHuk He pa6oTaerT.
* BbinonHeHa N1 NepeHacTporka NnpremMHuKa?
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For canceling the display demonstration, see page 5.
Pour annuler la démonstration des affichages, référez-vous a la page 5.

For installation and connections, refer to the separate manual.
Pour l'installation et les raccordements, se référer au manuel séparé.

// MANUEL D’INSTRUCTIONS

INSTRUCTIONS

GET0344-003A
[EX/EU]
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Thank you for purchasing a JVC product.
Please read all instructions carefully before operation, to ensure your complete understanding and to
obtain the best possible performance from the unit.

IMPORTANT FOR LASER PRODUCTS
1. CLASS 1 LASER PRODUCT

2. CAUTION: Do not open the top cover. There are no user serviceable parts inside the unit; leave

all servicing to qualified service personnel.

3. CAUTION: Visible and invisible laser radiation when open and interlock failed or defeated.

Avoid direct exposure to beam.

4. REPRODUCTION OF LABEL: CAUTION LABEL, PLACED OUTSIDE THE UNIT.
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If you need to operate the unit while driving,

involved in a traffic accident.

~

be sure to look ahead carefully or you may be

J

Caution on volume setting:

Discs produce very little noise compared
with other sources. Lower the volume
before playing a disc to avoid damaging
the speakers by the sudden increase of the
output level.

I3 How to reset your unit

o Your preset adjustments will also be erased.

I3 How to forcibly eject a disc

O/1/ATT

+
f

o If this does not work, reset your unit.
o Be careful not to drop the disc when it ejects.

™2 How to detach/attach the control
panel

Note: Only for [EX] model users in UK and

European countries

For security reasons, a numbered ID card

is provided with this unit, and the same ID
number is imprinted on the unit’s chassis.
Keep the card in a safe place, as it will help the
authorities to identify your unit if stolen.




=2 How to read this manual

« Button operations are mainly explained with
the illustrations in the table below.

. O is used to indicate an indicator is
displayed for the corresponding operation.

« Some related tips and notes are explained in
“More about this unit” (see pages 15 - 17).

4 N
% Press briefly.

Press repeatedly.

O O ’,/L) % Press either
Q o one.

Press and hold until your
desired response begins.

=2 How to use the M MODE button

If you press M MODE, the unit goes into
functions mode, then the number buttons
and A PP/l Vv buttons work as different
function buttons.

Ex.: When number button 2 works as
MO (monaural) button.
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Time countdown indicator
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To use these buttons for their original
functions again after pressing M MODE, wait
for 5 seconds without pressing any of these
buttons until the functions mode is cleared or
press M MODE again.

+ Press and hold both
\ buttons at the same time. P
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This unit is equipped with the steering wheel

remote control function.

« See the Installation/Connection Manual
(separate volume) for connection.

For safety...

« Do not raise the volume level too much, as
this will block outside sounds, making driving
dangerous.

« Stop the car before performing any
complicated operations.

Temperature inside the car...

If you have parked the car for a long time in hot
or cold weather, wait until the temperature in
the car becomes normal before operating the
unit.




Control panel — kv-6322and0-6321

| Parts identification
‘. . N
Display window
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O/1/ATT (standby/on/attenuator) button Display window
SOUR%E button Disc information indicators—TAG (ID3
BAND button Tag), @ (folder), /2 (track/file)
Loading slot Disc type indicators—WMA, MP3
(5] Elsp!ay window DISC indicator
6] & (eject) butftff)n Playback mode / item indicators—
TP/PTY (traffic programme/programme RND (random), @ (disc), @@ (folder),
- type) button ) RPT (repeat)
8] APDY _4 "V buttons LOUD (loudness) indicator
Control dial EQ (equalizer) indicator
0] SEL (seléct) button Sound mode (C-EQ: custom equalizer)
DISP (display) button indicators—JAZZ, CLASSIC, HIP HOP,
EQ (equahzer)lbllitton POPS, ROCK, USER
MO (monaural) .utton ) Tr (track) indicator
ESM (Strong:station Sequential Memory) Source display / Volume level indicator /
utton Time countdown indicator
[15] Number buttons Main display
RPT (repeat) button RDS indicators—TP, PTY, AF, REG
RND (random) button Tuner reception indicators—ST (stereo),
M MODE button
MO (monaural)
L2J (control panel release) button




Getting started

Basic operations
“ Turn on the power.

O/1/ATT

g FM1/FM2/FM3/AMT
K DISC*

%o,
I/QL‘

* You cannot select “DISC” as the playback
source if there is no disc in the unit.

9 For FM/AM tuner

gauo FM1*FM2+FM3—]
AN N
N\ >

a Adjust the volume.

Volume level appears.

< Tl A NE
((((« VoL l_ I_

Volume level indicator

6 Adjust the sound as you want. (See

page 11.)
To drop the volumeina
moment (ATT) ON/ATT
To restore the sound, press Q
it again.
To turn off the power o/1/aTT
z Hold...

| Basic settings

o See also “General settings — PSM” on pages
12 and 13.

1
W]Q\* *

S

el 1
v‘ \

Canceling the display
demonstrations
Select “DEMO,” then “DEMO OFE.”
Setting the clock
Select “CLOCK H” (hour), then adjust
the hour.
Select “CLOCK M” (minute), then
adjust the minute.

Select “24H/12H,” then “24H” (hour) or

“12H” (hour).

3 Finish the procedure.

/f 2SEL (

To check the current clock time while...

The power is turned off :\W’sp
Listening to... m
X

An FM (non-RDS) or AM station:
Frequency «<— Clock

An FM RDS station:
Station name (PS) — Station Frequency —
Programme type (PTY) = Clock — (back to

the beginning)
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“ @\ FM1/FM2/FM3/AM —]

0,
#e

9 aano ["FM'I*FMZ*FM.‘)—]
EANZAN AM
X

Lights up when receiving an FM stereo
broadcast with sufficient signal strength.

C o e
= A3 ~§}

((((« [ |

Selected band appears.

@ Start searching for a station.
When a station is received,
searching stops.

To stop searching, press the
A same button again.

To tune in to a station manuall

In step © above...
-
V| ,'Q‘é
P A RS
7T

Radio operations

When an FM stereo broadcast is hard to

receive
MODE 8 MO
AN o
C - - \c—m
g Mt \q—
iz [ RN

I
Lights up when monaural mode is activated.

Reception improves, but stereo effect will be
lost.

To restore the stereo effect, repeat the same
procedure. “MONO OFF” appears and the MO
indicator goes off.

| Storing stations in memory

You can preset six stations for each band.

I FM station automatic presetting—
SSM (Strong-station Sequential
Memory)

1 Select the FM band (FM1 - FM3) you
want to store into.

aano FM]*FMZ*FM3—]
AANZAN
N\

2  wooe

3 9 _SSM =

“SSM” flashes, then disappears when
automatic presetting is over.

Local FM stations with the strongest signals are
searched and stored automatically in the FM
band.




B Manual presetting

Ex.: Storing FM station of 92.5 MHz into preset
number 4 of the FM1 band.

1 BAND
\t: < M1—> —> —]
% >

(@ -

£ [ I

(BB || gy |

 JS ———

ol
@P9= -1
| AN

Preset number flashes for a while.

| Listening to a preset station

1 % — VFM1*FM2»FM37

2 Select the preset station (1 - 6) you
want.

9 ssM 11_RPT 12_RND

7EQ

FM RDS operations

What you can do with RDS

RDS (Radio Data System) allows FM stations

to send an additional signal along with their

regular programme signals.

By receiving the RDS data, this unit can do the

following:

o Programme Type (PTY) Search (see the
following)

o TA (Traffic Announcement) and PTY
Standby Receptions (see pages 8 and 13)

o Tracing the same programme automatically
—Network-Tracking Reception (see page 9)

» Programme Search (see page 13)

T
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Searching for your favorite
FM RDS programme I—

You can tune in to a station broadcasting your
favorite programme by searching for a PTY
code.

« To store your favorite programme types, see

page 8.

0 TP/PTY

The last selected PTY

code appears.
Hold...

9 Select one of your favorite
programme types

7EQ MO 1_RPT 12_RND

or

Select one of the PTY codes (see
page 8).

To be continued...




9 Start searching for your favorite
programme.

If there is a station
broadcasting a programme
of the same PTY code as you
have selected, that station is
tuned in.

Storing your favorite programme
types

You can store six favorite programme types.

Preset programme types in the number buttons
(1t06):

1 2 3 4 5 6
POP M | ROCK M| EASY M |CLASSICS| AFFAIRS| VARIED

1 Selecta PTY code (see page 7).

2 Select the preset number (1 - 6) you
want to store into.

Hold...
<=, > <=

Faﬁi' ;M L . 4 lulF lulﬁrlL-_'!
Ex.: When “ROCK M” is selected

3 Repeat steps 1 and 2 to store other
PTY codes into other preset numbers.

4 Finish the procedure.
TPIPTY

/PTY codes A

NEWS, AFFAIRS, INFO, SPORT, EDUCATE, DRAMA, CULTURE,
SCIENCE, VARIED, POP M (music), ROCK M (music), EASY

M (music), LIGHT M (music), CLASSICS, OTHER M (music),
WEATHER, FINANCE, CHILDREN, SOCIAL, RELIGION, PHONE
IN, TRAVEL, LEISURE, JAZZ, COUNTRY, NATION M (music),

\OLDIES, FOLK M (music), DOCUMENT

Using the standby receptions
B TA Standby Reception

TA Standby Reception allows the unit to switch
temporarily to Traffic Announcement (TA)
from any source other than AM.

The volume changes to the preset TA volume
level if the current level is lower than the preset
level (see page 13).

To activate TA Standby Reception

TP/PTY The TP (Traffic Programme)
indicator either lights up or
flashes.

o If the TP indicator lights up, TA Standby

Reception is activated.

o If the TP indicator flashes, TA Standby
Reception is not yet activated. (This occurs
when you are listening to an FM station
without the RDS signals required for TA
Standby Reception.)

To activate TA Standby Reception, tune in to
another station providing these signals. The
TP indicator will stop flashing and remain lit.

To deactivate the TA Standby Reception

TRPTY The TP indicator goes off.

M PTY Standby Reception

PTY Standby Reception allows the unit to
switch temporarily to your favorite PTY
programme from any source other than AM.

To activate and select your favorite PTY code
for PTY Standby Reception, see page 13.

The PTY indicator either lights up or flashes.

o If the PTY indicator lights up, PTY Standby
Reception is activated.

If the PTY indicator flashes, PTY Standby
Reception is not yet activated.

To activate PTY Standby Reception, tune in

to another station providing these signals. The
PTY indicator will stop flashing and remain lit.

To deactivate the PTY Standby Reception,
select “OFF” for the PTY code (see page 13).
The PTY indicator goes off.




Tracing the same programme—
Network-Tracking Reception

When driving in an area where FM reception
is not sufficient enough, this unit automatically
tunes in to another FM RDS station of the
same network, possibly broadcasting the same
programme with stronger signals (see the
illustration below).

When shipped from the factory, Network-
Tracking Reception is activated.

To change the Network-Tracking Reception
setting, see “AF-REG” on page 12.

~
Programme A broadcasting on different frequency areas
(01-05)

Disc operations

Playing a discin the unit m—

All tracks will be played repeatedly until you
change the source or eject the disc.

To stop play and eject
the disc

To fast-forward or
reverse the track

T
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To go to the next or
previous tracks

To go to the next or previous folders (only
for MP3 or WMA discs)

MODE > Q]Q\ .

taal
v

To locate a particular track (for (D) or folder
for MP3 or WMA discs) directl

To select a number from 01 - 06:

11_RPT 12_RND

7EQ 8 M0 9 ssm 10

To select a number from 07 - 12:

7EQ 8 1o 9 ssu 10 1_RPT 12_RND

« To use direct folder access on MP3/WMA
discs, it is required that folders are assigned
with 2-digit numbers at the beginning of their
folder names—~01, 02, 03, and so on.

To select a particular track in
a folder (for MP3 or WMA
disc):




B Prohibiting disc ejection

You can lock a disc in the loading slot.

To cancel the prohibition, repeat the same
procedure.

| Changing the display information

_asAL T
N\

M While playing an audio CD or a CD Text
|I|—>—> Disc title / performer*’
T— Track title*1®<—,

B While playing an MP3 or a WMA disc
o When “TAG DISP” is set to “TAG ON”
(see page 13)
Album name / performer
L (folder name™*) Fac @) -

Track title (file name*z) - <J
o When “TAG DISP” is set to “TAG OFF”

[CA_]=[_B_]— Folder name

L e -

: Elapsed playing time with the current

track number

: Clock with the current track number

*1 If the current disc is an audio CD,
“NO NAME” appears.

*2 If an MP3/WMA file does not have ID3 tags,
folder name and file name appear. In this
case, the TAG indicator will not light up.

| Selecting the playback modes

You can use only one of the following playback
modes at a time.

1 MODE

2 Select your desired playback mode.

B Repeat play

11 _RPT

S A\
»
Mode Plays repeatedly
TRK RPT : The current track.
FLDR RPT*3 : All tracks of the current
folder. (@ @®PD
RPT OFF : Cancels.

B Random play

12 RND
5 (T
»
Mode Plays at random

FLDR RND*3: All tracks of the current
folder, then tracks of the next

folder and so on.
DISCRND : All tracks of the current disc.
RND OFF : Cancels.

*3 Only while playing an MP3 or a WMA
disc.




Sound adjustments |

You can select a preset sound mode suitable to
the music genre (C-EQ: custom equalizer).

1 MODE
2 7EQ
7 USER > ROCK — CLASSIC
\. JAZZ < HIP HOP =< POPS
AN ~ % L0uD @'___
— oo

= |-l |-' r \{
e [

Ex.: When “ROCK" is selected

Presetvalues| pac | TRE | LOUD
Indication (For) (bass) | (teble) | oucness)
USER
(Flat sound) o e
ROCK

(Rock or disco music) +03 +01 ON

CLASSIC

(Classical music) +01 | -02 | OFF

POPS

(Light music) OFF

+04 +01

HIP HOP

02 00 ON
(Funk or rap music) "

JAZZ

(Jazz music) OFF

+02 +03

Adjusting the sound

You can adjust the sound characteristics to your
preference.

BAS > TRE > FAD
VOL<LOUD = BAL

Indication, [Range]

BAS*4 (bass), [-06 to +06]
Adjust the bass.

TRE*4 (treble), [-06 to +06]
Adjust the treble.

FAD*> (fader), [R06 to F06]
Adjust the front and rear speaker balance.

BAL (balance), [L06 to R06]
Adjust the left and right speaker balance.

LOUD*4 (Ioudness), [LOUD ON or LOUD OFF]
Boost low and high frequencies to produce a
well-balanced sound at low volume level.

VOL (volume), [00 to 30 or 50%6]
Adjust the volume.

*4+ When you adjust the bass, treble, or loudness,
the adjustment you have made is stored for
the currently selected sound mode (C-EQ)
including “USER.”

*5 If you are using a two-speaker system, set the
fader level to “00.”

*6 Depending on the amplifier gain control
setting. (See page 13 for details.)
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General settings — PSM

You can change PSM (Preferred Setting Mode)
items listed in the table that follows.

1
/f ZSEL (

2 Select a PSM item.

el TRy
TN

3 Adjust the PSM item selected.

4 Repeat steps 2 and 3 to adjust other
PSM items if necessary.

5 Finish the procedure.

/f 2SEL (

Indications

Selectable settings, [reference page]

DEMO
Display demonstration

DEMO ON : [Initial]; Display demonstration will be activated
automatically if no operation is done for about
20 seconds, [5].

DEMO OFF : Cancels.

CLOCKH
Hour adjustment

0-23(1-12),[5]
[Initial: 0 (0:00)]

CLOCKM
Minute adjustment

00 - 59, [5]
[Initial: 00 (0:00)]

24H/12H 12H T 24H, [5]
Time display mode [Initial: 24H]
CLKADJ AUTO : [Initial]; The built-in clock is automatically adjusted
Clock adjustment using the CT (clock time) data in the RDS signal.
OFF : Cancels.
AF-REG When the received signals from the current FM RDS station become

Alternative frequency/

regionalization reception

weak...

AF : [Initial]; Switches to another station (the programme
may differ from the one currently received), [9].
« The AF indicator lights up.

AFREG  : Switches to another station broadcasting the same
programme.
» The AF and REG indicators light up.

OFF : Cancels.




Indications

Selectable settings, [reference page]

PTY-STBY Activates PTY Standby Reception with one of the PTY codes, [8].
PTY standby OFF [Initial] = PTY codes, [8] = (back to the beginning)
TAVOL [Initial: VOL 15]; VOL 00 — VOL 30 or 50*1, [8]

Traffic announcement
volume

T
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P-SEARCH
Programme search

ON : Using the AF data, the unit tunes in to another
frequency broadcasting the same programme as the
original preset RDS station is if the preset station signals
are not sufficient.

OFF : [Initial]; Cancels.
DIMMER ON : Dims the display illumination of this unit.
Dimmer OFF : [Initial]; Cancels.
TEL MUTING 1/MUTING 2 : Select either one which mutes the sounds

Telephone muting

while using a cellular phone.

OFF : [Initial]; Cancels.
SCROLL*2 ONCE : [Initial]; Scrolls the disc information once.
Scroll AUTO : Repeats scrolling (5-second intervals in between).
OFF : Cancels.
« Pressing DISP for more than one second can scroll the display
regardless of the setting.
TAG DISP TAGON : [Initial]; Shows the ID3 tag while playing MP3/WMA
Tag display tracks, [10].
TAG OFF : Cancels.
AMP GAIN You can change the maximum volume level of this unit.

Amplifier gain control

LOW PWR : VOL 00 - VOL 30 (Select this if the maximum power
of the speaker is less than 50 W to prevent them from
damaging the speaker.)

HIGH PWR: [Initial]; VOL 00 - VOL 50

IF BAND
Intermediate frequency
band

AUTO : [Initial]; Increase the tuner selectivity to reduce
interference noises between close stations. (Stereo effect
may be lost.)

WIDE : Subject to the interference noises from adjacent

stations, but sound quality will not be degraded and
maintains the stereo effect.

*1 Depends on the amplifier gain control.
*2 Some characters or symbols will not be shown correctly (or will be blanked) on the display.




Maintenance

I How to clean the connectors

Frequent detachment will deteriorate the
connectors.

To minimize this possibility, periodically wipe
the connectors with a cotton swab or cloth
moistened with alcohol, being careful not to
damage the connectors.

Connector

B Moisture condensation

Moisture may condense on the lens inside the
CD player in the following cases:

o After starting the heater in the car.

« If it becomes very humid inside the car.
Should this occur, the CD player may
malfunction. In this case, eject the disc and
leave the unit turned on for a few hours until
the moisture evaporates.

™ How to handle discs

When removing a disc from
its case, press down the center
holder of the case and lift the > N
disc out, holding it by the edges.
o Always hold the disc by the
edges. Do not touch its recording surface.
When storing a disc into its case, gently insert
the disc around the center holder (with the
printed surface facing up).
« Make sure to store discs into the cases after
use.

Center holder

M To keep discs dlean

A dirty disc may not play correctly.

If a disc does become dirty, wipe it

with a soft cloth in a straight line

from center to edge.

« Do not use any solvent (for example,
conventional record cleaner, spray, thinner,
benzine, etc.) to clean discs.

—

M To play new discs

New discs may have some rough
spots around the inner and outer
edges. If such a disc is used, this
unit may reject the disc.

To remove these rough spots, rub the edges
with a pencil or ball-point pen, etc.

~
Do not use the following discs:
Warped disc —_~
Sticker . .
Sticker residue
s~ — Stick-on label
Disc —<
. J




More about this unit

Basic operations

Turning on the power

« By pressing SOURCE on the unit, you can
also turn on the power. If the source is ready,
playback also starts.

Turning off the power

« If you turn off the power while listening to a
disc, disc play will start from where playback
has been stopped previously, next time you
turn on the power.

Tuner operations

Storing stations in memory

o During SSM search...
— All previously stored stations are erased and
stations are stored newly.
- Received stations are preset in No. 1 (lowest
frequency) to No. 6 (highest frequency).
- When SSM is over, the station stored in
No. 1 will be automatically tuned in.
« When storing a station manually, the
previously preset station is erased when a new
station is stored in the same preset number.

FM RDS operations

o Network-Tracking Reception requires

two types of RDS signals—PI (Programme
Identification) and AF (Alternative
Frequency) to work correctly. Without
receiving these data correctly, Network-
Tracking Reception will not operate correctly.
If a Traffic Announcement is received by
TA Standby Reception, the volume level
automatically changes to the preset level (TA
VOL) if the current level is lower than the
preset level.

o When Alternative Frequency Reception

is activated (with AF selected), Network-
Tracking Reception is also activated
automatically. On the other hand, Network-
Tracking Reception cannot be deactivated
without deactivating Alternative Frequency
Reception. (See page 12.)

If you want to know more about RDS, visit
«http://www.rds.org.uk».
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Disc operations

Caution for DualDisc playback

The Non-DVD side of a “DualDisc” does
not comply with the “Compact Disc Digital
Audio” standard. Therefore, the use of Non-
DVD side of a DualDisc on this product may
not be recommended.

General

This unit has been designed to reproduce
CDs/CD Texts, and CD-Rs (Recordable)/
CD-RWs (Rewritable) in audio CD (CD-DA),
MP3 and WMA formats.

MP3 and WMA “tracks” (words “file”

and “track” are used interchangeably) are
recorded in “folders.”

When a disc has been loaded, selecting
“DISC” for the playback source starts disc

play.

Inserting a disc

o When a disc is inserted upside down, the disc
automatically ejects.

Do not insert 8 cm discs (single CD) and
unusual shape discs (heart, flower, etc.) into
the loading slot.

Playing a disc

« While fast-forwarding or reversing on
an MP3 or WMA disc, you can only hear
intermittent sounds.

To be continued...




Playing a CD-R or (D-RW

« Use only “finalized” CD-Rs or CD-RWs.

« This unit can play back only files of the same
type which are first detected if a disc includes
both audio CD (CD-DA) files and MP3/
WMA files.

o This unit can play back multi-session discs;
however, unclosed sessions will be skipped
while playing.

« Some CD-Rs or CD-RWs may not play

back on this unit because of their disc

characteristics, or for the following reasons:

- Discs are dirty or scratched.

- Moisture condensation occurs on the lens
inside the unit.

- The pickup lens inside the unit is dirty.

- CD-R/CD-RW on which the files are
written with “Packet Write” method.

— There are improper recording conditions
(missing data, etc.) or media conditions
(stained, scratched, warped, etc.).

CD-RWs may require a longer readout time

since the reflectance of CD-RWs is lower than

that of regular CDs.

Do not use the following CD-Rs or CD-RWs:

- Discs with stickers, labels, or protective seal
stuck to the surface.

- Discs on which labels can be directly
printed by an ink jet printer.

Using these discs under high temperatures or

high humidities may cause malfunctions or

damage to the unit.

Playing an MP3/WMaA disc

o This unit can play back MP3/WMA files
with the extension code <.mp3> or <.wma>
(regardless of the letter case—upper/lower).

o This unit can show the names of albums,
artists (performer), and ID3 Tag (Version
1.0, 1.1, 2.2, 2.3, or 2.4) for MP3 files and for
WMA files.

« This unit can display only one-byte
characters. No other characters can be
correctly displayed.

This unit can play back MP3/WMA files

meeting the conditions below:

- Bit rate: 8 kbps — 320 kbps

- Sampling frequency:
48 kHz, 44.1 kHz, 32 kHz (for MPEG-1)
24 kHz, 22.05 kHz, 16 kHz (for MPEG-2)

— Disc format: ISO 9660 Level 1/ Level 2,
Romeo, Joliet, Windows long file name

The maximum number of characters for file/

folder names vary among the disc format used

(includes 4 extension characters—<.mp3> or

<.wma>).

- ISO 9660 Level 1: up to 12 characters

- ISO 9660 Level 2: up to 31 characters

- Romeo: up to 128 characters

— Joliet: up to 64 characters

- Windows long file name: up to 128
characters

This unit can recognize a total of 512 files, of

200 folders, and of 8 hierarchies.

This unit can play back files recorded in VBR

(variable bit rate).

Files recorded in VBR have a discrepancy

in elapsed time display, and do not show

the actual elapsed time. Especially, after

performing the search function, this

difference becomes noticeable.

This unit cannot play back the following files:

- MP3 files encoded with MP3i and
MP3 PRO format.

- MP3 files encoded in an inappropriate
format.

- MP3 files encoded with Layer 1/2.

- WMA files encoded with lossless,
professional, and voice format.

- WMA files which are not based upon
Windows Media® Audio.

- WMA files copy-protected with DRM.

- Files which have the data such as WAVE,
ATRACS, etc.

The search function works but search speed is

not constant.




Changing the source

If you change the source, playback also stops
(without ejecting the disc).

Next time you select “DISC” for the playback
source, disc play starts from where it has been
stopped previously.

Ejecting a disc

« If the ejected disc is not removed within
15 seconds, the disc is automatically inserted
again into the loading slot to protect it from
dust. (Disc will not play this time.)

General settings—PSM

« If you change the “AMP GAIN” setting from
“HIGH PWR” to “LOW PWR” while the
volume level is set higher than “VOL 30,” the
unit automatically changes the volume level to
“VOL 30.”

T
)
|
)
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Troubleshooting

What appears to be trouble is not always serious. Check the following points before calling a service

center.

Symptoms Remedies/Causes
— | * Sound cannot be heard from the o Adjust the volume to the optimum level.
[ .
fg speakers. o Check the cords and connections.
v
2. The unit does not work at all. Reset the unit (see page 2).
« SSM automatic presetting does not Store stations manually.
= work.
~
=
« Static noise while listening to the radio. Connect the aerial firmly.
« Disc cannot be played back. Insert the disc correctly.
o CD-R/CD-RW cannot be played back. e Insert a finalized CD-R/CD-RW.
o Tracks on the CD-R/CD-RW cannot be e Finalize the CD-R/CD-RW with the component
= skipped. which you used for recording.
<
'% « Disc can be neither played back nor o Unlock the disc (see page 10).
B | ejected. « Eject the disc forcibly (see page 2).
'é
o Disc sound is sometimes interrupted. ¢ Stop playback while driving on rough roads.
« Change the disc.
o Check the cords and connections.
o “NO DISC” appears on the display. Insert a playable disc into the loading slot.

To be continued...




Symptoms

Remedies/Causes

MP3/WMA playback

« Disc cannot be played back.

« Use a disc with MP3/WMA tracks recorded in
the format compliant with ISO 9660 Level 1,
Level 2, Romeo, or Joliet.

o Add the extension code <.mp3> or <.wma> to
the file names.

« Noise is generated.

Skip to another track or change the disc. (Do not
add the extension code <.mp3> or <.wma> to non-
MP3 or WMA tracks.)

« Alonger readout time is required
(“CHECK” keeps flashing on the
display).

Do not use too many hierarchies and folders.

o Tracks do not play back in the order
you have intended them to play.

Playback order is determined when the files are
recorded.

« Elapsed playing time is not correct.

This sometimes occurs during play. This is caused
by how the tracks are recorded on the disc.

» “NO FILES” appears on the display.

Insert a disc that contains MP3/WMA tracks.

o Correct characters are not displayed
(e.g. album name).

This unit can only display alphabets (upper case),
numbers, and a limited number of symbols.

 Microsoft and Windows Media are either registered trademarks or trademarks of Microsoft
Corporation in the United States and/or other countries.




Specifications

I AUDIO AMPLIFIER SECTION

Maximum Power Output:
Front: 50 W per channel
Rear: 50 W per channel
Continuous Power Output (RMS):
Front: 19 W per channel into 4 Q, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
Rear: 19 W per channel into 4 €, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
Load Impedance: 4 Q (4 Q to 8 Q allowance)
Tone Control Range:
Bass: +10dBat 100 Hz
Treble: +10 dB at 10 kHz
Frequency Response: 40 Hz to 20 000 Hz
Signal-to-Noise Ratio: 70 dB
Line-Out Level/Impedance:
2.5 V/20 kQ load (full scale)
Output Impedance: 1 kQ
Other terminals: Steering wheel remote input

I TUNER SECTION

Frequency Range:
FM: 87.5 MHz to 108.0 MHz
AM: (MW) 522 kHz to 1 620 kHz
(LW) 144 kHz to 279 kHz

[FM Tuner]
Usable Sensitivity: 11.3 dBf (1.0 uV/75 Q)
50 dB Quieting Sensitivity:
16.3 dBf (1.8 uV/75 Q)
Alternate Channel Selectivity (400 kHz): 65 dB
Frequency Response: 40 Hz to 15 000 Hz
Stereo Separation: 30 dB
Capture Ratio: 1.5 dB

[MW Tuner]
Sensitivity: 20 pV
Selectivity: 35 dB

[LW Tuner]
Sensitivity: 50 pV

B CD PLAYER SECTION
Type: Compact disc player
Signal Detection System: Non-contact optical
pickup (semiconductor laser)
Number of Channels: 2 channels (stereo)
Frequency Response: 5 Hz to 20 000 Hz
Dynamic Range: 96 dB
Signal-to-Noise Ratio: 98 dB
Wow and Flutter: Less than measurable limit
MP3 Decoding Format:
MPEG1/2 Audio Layer 3
Max. Bit Rate: 320 kbps
WMA (Windows Media® Audio) Decoding
Format:
Max. Bit Rate: 192 kbps

I GENERAL

Power Requirement:
Operating Voltage:

DC 14.4V (11 V to 16 V allowance)
Grounding System: Negative ground
Allowable Operating Temperature:

0°C to +40°C
Dimensions (W x H x D):

Installation Size (approx.):
182 mm x 52 mm X 150 mm
Panel Size (approx.):

188 mm x 58 mm X 11 mm
Mass (approx.):

1.2 kg (excluding accessories)

Design and specifications are subject to change
without notice.
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Having TROUBLE with operation?

Please reset your unit
Refer to page of How to reset your unit

Vous avez des PROBLEMES de
fonctionnement?

Réinitialisez votre appareil

Référez-vous a la page intitulée Comment réinitialiser votre appareil
J

JVEC

f@ EN, FR
© 2005 Victor Company of Japan, Limited 1105DTSMDTJEIN



KD-G322/KD-G321 .

Installation/Connection Manual '@
Manuel d’installation/raccordement

GET0344-010A \“ ) 1105DTSMDTJEIN

JV

[EX/EU] EN, FR
© 2005 Victor Company of Japan, Limited

ENGLISH FRANCAIS

This unit is designed to operate on 12 V DC, NEGATIVE ground electrical systems. If your vehicle Cet appareil est congu pour fonctionner sur des sources de courant continu de 12 V a masse NEGATIVE.
does not have this system, a voltage inverter is required, which can be purchased at JVC IN-CAR Si votre véhicule n’offre pas ce type d’alimentation, il vous faut un convertisseur de tension, que vous pouvez
ENTERTAINMENT dealers. acheter chez un revendeur d’autoradios JVC.

WARNINGS AVERTISSEMENTS

To prevent short circuits, we recommend that you disconnect the battery’s negative terminal and make all ~ Pour éviter tout court-circuit, nous vous recommandons de débrancher la borne négative de la batterie et

electrical connections before installing the unit. d’effectuer tous les raccordements électriques avant d’installer Uappareil.
 Be sure to ground this unit to the car’s chassis again after installation. « Assurez-vous de raccorder de nouveau la mise a la masse de cet appareil au chassis de la
voiture apreés l'installation.
Notes:
« Replace the fuse with one of the specified rating. If the fuse blows frequently, consult your JVCIN-CAR  Remarques:
ENTERTAINMENT dealer. « Remplacer le fusible par un de la valeur précisée. Si le fusible saute souvent, consulter votre revendeur
o It is recommended to connect to the speakers with maximum power of more than 50 W (both at d’autoradios JVC.
the rear and at the front, with an impedance of 4 Q) to 8 Q). If the maximum power is less than o Il est recommandé de connecter des enceintes avec une puissance de plus de 50 W (les enceintes arriére
50 W, change “AMP GAIN” setting to prevent the speakers from being damaged (see page 13 of the et les enceintes avant, avec une impédance comprise entre 4 Q) et 8 Q). Si la puissance maximum est
INSTRUCTIONS). inférieure a 50 W, changez “AMP GAIN” pour éviter d’endommager vos enceintes (voir page 13 du
« To prevent short-circuit, cover the terminals of the UNUSED leads with insulating tape. MANUEL D’INSTRUCTIONS).
o The heat sink becomes very hot after use. Be careful not to touch it when removing this unit. o Pour éviter les court-circuits, couvrir les bornes des fils qui ne sont PAS UTILISES avec de la bande
isolante.
o Le dissipateur de chaleur devient trés chaud aprés usage. Faire attention de ne pas le toucher en retirant
I cet appareil.
Heat sink L |||
Dissipateur de chaleur
PRECAUTIONS on power supply and speaker connections: PRECAUTIONS sur I'alimentation et la connexion des enceintes:
« DO NOT connect the speaker leads of the power cord to the car battery; otherwise, the unit « NE CONNECTEZ PAS les fils d’enceintes du cordon d’alimentation a la batterie; sinon,
will be seriously damaged. I'appareil serait sérieusement endommagé.
« BEFORE connecting the speaker leads of the power cord to the speakers, check the speaker wiring in o AVANT de connecter les fils d’enceintes du cordon d’alimentation aux enceintes, vérifiez le cablage des
your car. enceintes de votre voiture.
T/ A ’_]/
L2 ! L= d
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Parts list for installation and connection Liste des piéces pour I'installation et raccordement
The following parts are provided for this unit. After checking them, please set them correctly. Les piéces suivantes sont fournies avec cet appareil. Apreés vérification, veuillez les placer correctement.
®/ © )
Hard case/Control panel Sleeve Trim plate
Etui de transport/Panneau Manchon Plaque d’assemblage
de commande
® ® ©
Power cord Washer (85) Lock nut (M5)
Cordon d’alimentation Rondelle (05) — Ecrou d’arrét (M5)
N
ol
v
® ® A\ 9
Mounting bolt (M5 X 20 mm) Rubber cushion Handles
Boulon de montage (M5 X 20 mm) Amortisseur en caoutchouc Poignées




INSTALLATION (IN-DASH MOUNTING) INSTALLATION (MONTAGE DANS LE TABLEAU DE BORD)

The following illustration shows a typical installation. If you have any questions or require information L’illustration suivante est un exemple d’installation typique. Si vous avez des questions ou avez besoin

regarding installation kits, consult your JVC IN-CAR ENTERTAINMENT dealer or a company supplying  d’information sur des kits d’installation, consulter votre revendeur d’autoradios JVC ou une compagnie

kits. d’approvisionnement.

o If you are not sure how to install this unit correctly, have it installed by a qualified technician. o Sil'on n’est pas siir de pouvoir installer correctement cet appareil, le faire installer par un technicien
qualifié.

Do the required electrical connections.
Réalisez les connexions électriques.

Bend the appropriate tabs to hold the
sleeve firmly in place.

Tordez les languettes appropriées
pour maintenir le manchon en place.

*1 When you stand the unit, be careful not to damage the fuse on the rear.
*¥1 Lorsque vous mettez l'appareil d la verticale, faire attention de ne pas endommager le fusible situé sur
Parriere.

Removing the unit Retrait de I'appareil

Before removing the unit, release the rear section. Avant de retirer Uappareil, libérer la section arriére.

Insert the two handles, then pull them as
illustrated so that the unit can be removed.
Insérez les deux poignées, puis tirez de la fagon
illustrée de fagon a retirer Uappareil.

When using the optional stay / Lors de l'utilisation du When installing the unit without using the sleeve / Lors de l'installation de I’appareil
hauban en option scans utiliser de manchon

In a Toyota car for example, first remove the car radio and install the unit in its place.

Dans une voiture Toyota, par exemple, retirez d’abord 'autoradio et installez I'appareil a sa place.
Stay (option)
Hauban (en option)

Fire wall
Cloison

Dashboard ;:
Tableau de bord /\ >
Screw (option)

Vis (en option) Flat type screws (M5 x 8 mm)*?2
\<® / Vis a téte plate (M5 x 8 mm)*2

Pocket
Poche

Flat type screws (M5 X 8 mm)*2
Vis d téte plate (M5 X 8 mm)*2 *2 Not supplied for this unit.
*2 Non fourni avec cet autoradio.

Bracket*2
Support*?

Bracket*?2
Support*?

\" ! I Install the unit at an angle of less than 30°. | Note

: When installing the unit on the mounting bracket, make sure to use the 8 mm-long screws. If longer screws are

R 1°~ Installez lappareil avec un angle de moins used, they could damage the unit.
( \\\ /. de30”. Remarque : Lors de l'installation de l'appareil sur le support de montage, s’assurer d’utiliser des vis d’une longueur de 8 mm.
N Si des vis plus longues sont utilisées, elles peuvent endommager l'appareil.

2



ENGLISH
ELECTRICAL CONNECTIONS RACCORDEMENTS ELECTRIQUES

n If your car is equipped with the ISO For some VW/Audi or Opel (Vauxhall) automobile / Pour certaine voiture VW/Audi ou Opel
connector / Si votre voiture est équippée (Vauxhall)

14
d’un connecteur ISO You may need to modify the wiring of the supplied power cord as illustrated.

« Contact your authorized car dealer before installing this unit.
Vous aurrez peut-étre besoin de modifier le cablage du cordon d’alimentation fourni comme montré sur Uillustration.
* Contactez votre revendeur automobile autorisé avant d’installer Uappareil.

« Connect the ISO connectors as illustrated.
» Connectez les connecteurs ISO comme montré sur Uillustration.

Original wiring / Cablage original Modified wiring [1]/ Cablage modifié[1]

From the car body Y Y Y Y
De' tla carrosserie de la == = > X

voiture S

=
@ @ 150 " R Lrﬂ R R R
connector

% % Connecteur ISO R R

Use modified wiring|2]if the unit does not turn on.
Utilisez le cablage modifié 2] si lappareil ne se met pas sous tension.

_[TT)
3 O) ISO connector of the supplied power cord
K IO Connecteur ISO pour le cordon d’alimentation | .
oK Journi Modified wiring[2]/ Cablage modifié [2]
©FE y y
Y: Yell R: Red
]ueu:(:v Rzuge =1
View from the lead side
Vue a partir du coté des fils R R
R

B Connections without using the ISO connectors / Connexions sans l'utilisation des connecteurs ISO

Before connecting: Check the wiring in the vehicle carefully. Incorrect connection may cause serious ~ Avant de commencer la connexion: Vérifiez attentivement le cablage du véhicule. Une connexion

damage to this unit. incorrecte peut endommager sérieusement appareil.
The leads of the power cord and those of the connector from the car body may be different in color. Le fil du cordon d’alimentation et ceux des connecteurs du chdssis de la voiture peuvent étre différents en
couleur.

T Cut the ISO connector.

2 Connect the colored leads of the power cord in the order specified in the illustration below. ! Coupez le connecteur ISO.

. 2 Connectez les fils colorés du cordon d’alimentation dans Uordre spécifié sur Uillustration ci-dessous.
3 Connect the aerial cord.

4 T .. . 3 Connectez le cordon d’antenne.
Finally connect the wiring harness to the unit.

4 Finalement, connectez le faisceau de fils a Uappareil.

To steering wheel remote controller (see diagram [B)
Pour la télécommande de volant (voir le diagramme 8] )

‘-IFD 2 L
Rear ground terminal > -
Borne arriére de masse | ! lﬂ

— | @7! 15 A fuse

== M | Fusible I5 A

I—Q \‘
| 2 R EGRLCCETEEELEEELEELPPELEECPREEPEEEREEER
. . v ¥ Not lied for this unit.
Aerial terminal t Line out (see diagram [@) t : of stppliec for s unt

; ; *1 Non fourni avec cet autoradio. E iti i
Borne de Pantenne Sortie de ligne L & | _\" B f ; Ignition SWltd)l
(voir le diagramme [@) - : Interrupteur d’allumage
E Black ? *1 E
: Noi :
/ : or ® @ To metallic body or chassis of the car > D@*] ' \
3 : Vers corps métallique ou chassis de la voiture : '

: AN /

: < i ,

: *2 :

: Yellovx;z To a live terminal in the fuse block connecting to the car battery (bypassing H

H Jaune the ignition switch) (constant 12 V) :

' N 5 - * ——0~0— '

: @ A une borne sous tension du porte-fusible connectée a la batterie de la voiture H

: (en dérivant Uinterrupteur d’allumage) (12 V constant) E

' +4-o~0— :

' - :
2 Fuse block ,
o . . S Red R Porte-fusible :
H Before checking the operation of this unit prior to € :
: installation, this lead must be connected, otherwise Rouge @ o :
' \. To an accessory terminal in the fuse block H
H power cannot be turned on. N 1 @ . . - '
H o . . Vers borne accessoire du porte-fusible :
v *2 Pour vérifier le fonctionnement de cet appareil avant '
H installation, ce fil doit étre raccordé, sinon l'appareil ne ) '
' peut pas étre mis sous tension. H
E Blue with white stripe :
: L Bleu avec bande blanche @ To the remote lead of other equipment or power aerial if any (200 mA max.) H
' \ 1 @ Au fil de télécommande de lautre appareil ou a l'antenne automatique s’il y en a une —»EI E
: (200 mA max.) .
E Brown E
: Marron @ :
H \\ . To cellular phone system :
E A un systéme de téléphone cellulaire H
: \ E
' @ ) \\\k 5
: J )\\ E
+ White with black stripe White Gray with black stripe Gray Green with black stripe Green Purple with black stripe Purple E
' Blanc avec bande noire Blanc Gris avec bande noire Gris Vert avec bande noire Vert Violet avec bande noire Violet E
=) )
E 3:§§: Left speaker (front) Right speaker (front) Left speaker (rear) Right speaker (rear) E
E ‘*2:{3;3; Enceinte gauche (avant) Enceinte droit (avant) Enceinte gauche (arriére) Enceinte droit (arriére)




Connecting the external amplifier / Connexion d’un amplificateur extérieur

You can connect an amplifier to upgrade your car stereo system.
o Connect the remote lead (blue with white stripe) to the remote lead of the other equipment so that it
can be controlled through this unit.

this unit unused.

« Disconnect the speakers from this unit, connect them to the amplifier. Leave the speaker leads of

Vous pouvez connecter un amplificateur pour améliorer votre systéme autoradio.

o Connectez le fil de commande a distance (bleu avec bande blanche) au fil de commande a distance de
Pautre appareil de facon qu’il puisse étre commandé via cet appareil.

« Déconnectez les enceintes de cet appareil et connectez-les a I'amplificateur. Laissez les fils
d’enceintes de cet appareil inutilisés.

Remote lead
Fil d’alimentation a distance

Y-connector (not supplied for this unit)
Connecteur Y (non fourni avec cet autoradio)

Rear speakers
Enceintes arriére |j]

JVC Amplifier
JVC Amplificateur

*4

=) =

Remote lead (Blue with white stripe)
Fil d’alimentation a distance (Bleu avec bande blanche)

( =

s’ily en a une

To the remote lead of other equipment or power aerial if any
Au fil de télécommande de autre appareil ou a 'antenne automatique
LINE

out

KD-G322
KD-G321

OF

-
m
>
B
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Rear speakers
Enceintes arriére

s
I *5 Cut the rear speaker leads of the car’s
\ 3 7® @ I ISO connector and connect them to the
@ @ amplifier.
x @ @ *5 Coupez les fils des enceintes arriére du
connecteur ISO de la voiture et connectez-les
%5 LG )|(Hm—*5 ) Pamplifi
@J a Pamplificateur.
-

<
<

Front speakers (see diagram [])
Enceintes avant (voir le diagramme [B)

\

*3 Firmly attach the ground wire to the metallic body or to the chassis of the car—to the place not coated with
paint (if coated with paint, remove the paint before attaching the wire). Failure to do so may cause damage to
the unit.

*4 Signal cord (not supplied for this unit)

£
w

Attachez solidement le fil de mise a la masse au chdssis métallique de la voiture—a un endroit qui n’est
pas recouvert de peinture (il est recouvert de peinture, enlevez d’abord la peinture avant d’attacher le fil).
L’appareil peut étre endommagé si cela n’est pas fait correctement.

*4 Cordon de signal (non fourni avec cet autoradio)

If your car is equipped with the steering wheel remote controller, you can operate this unit using the

Consult your JVC IN-CAR ENTERTAINMENT dealer for details.

Steering wheel remote input
Entrée de la télécommande de volant

controller. To do it, a JVC’s OE remote adapter (not supplied) which matches with your car is required.

E Connecting to the steering wheel remote controller / Connexion de la télécommande de volant

Si votre voiture est munie d’une télécommande de volant, vous pouvez commander cet autoradio en
utilisant la télécommande. Pour le faire, un adaptateur pour télécommande au volant JVC (non fourni)
correspondant a votre voiture est nécessaire. Consultez votre revendeur d’autoradio JVC pour les détails.

OE remote adapter (not supplied)
Adaptateur pour télécommande au volant (non fourni)

N
NLY

Eﬁ

KD-G322
KD-G321

Steering wheel remote controller (equipped in the car)
Télécommande de volant (installée dans la voiture)

TROUBLESHOOTING

EN CAS DE DIFFICULTES

« The fuse blows.
* Are the red and black leads connected correctly?

« Power cannot be turned on.
* Is the yellow lead connected?

« No sound from the speakers.
* Is the speaker output lead short-circuited?

 Sound is distorted.
* Is the speaker output lead grounded?
* Are the “-” terminals of L and R speakers grounded in common?

« Noise interfere with sounds.
* Is the rear ground terminal connected to the car’s chassis using shorter and thicker cords?

« This unit becomes hot.
* Is the speaker output lead grounded?
* Are the “-” terminals of L and R speakers grounded in common?

« This unit does not work at all.
* Have you reset your unit?

4

« Lefusible saute.
* Les fils rouge et noir sont-ils racordés correctement?

« L'appareil ne peut pas étre mise sous tension.
* Le fil jaune est-elle raccordée?

« Pas de son des enceintes.
* Le fil de sortie d’enceinte est-il court-circuité?

« Le son est déformé.
* Le fil de sortie d’enceinte est-il a la masse?
* Les bornes “=” des enceintes gauche et droit sont-elles mises ensemble a la masse?

« Interférence avec les sons.
* La prise arriére de mise d la terre est-elle connectée au chdssis de la voiture avec un cordon court et épais?

« L'appareil devient chaud.
* Le fil de sortie d’enceinte est-il a la masse?
¥ Les bornes “=” des enceintes gauche et droit sont-elles mises ensemble a la masse?

« Cet appareil ne fonctionne pas du tout.
* Avez-vous réinitialisé votre appareil?
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Thank you for purchasing a JVC product.
Please read all instructions carefully before operation, to ensure your complete understanding and to
obtain the best possible performance from the unit.

IMPORTANT FOR LASER PRODUCTS

1. CLASS 1 LASER PRODUCT

2. CAUTION: Do not open the top cover. There are no user serviceable parts inside the unit; leave
all servicing to qualified service personnel.

3. CAUTION: Visible and invisible laser radiation when open and interlock failed or defeated.
Avoid direct exposure to beam.

4. REPRODUCTION OF LABEL: CAUTION LABEL, PLACED OUTSIDE THE UNIT.

CAUTION : Visiole and invisible | ADVARSEL : Synlig og usynlig | VARNING : Synlig ochw}:Avanaessajasuma\uk\[us
laser radiation when open and | laserstraling nar maskinen erJosynlig laserstralning nar | ohitettuna tai viallisena olet altiina
interlock failed or defeated. |dben eller interlocken fejler. |den Gppnas och spérren &r [ndkyvéle ja nakyméttmélle
AVOID DIRECT EXPOSURE TO | Undgd direkte eksponering til Jurkopplad. — Betrakta e Jlasersateilylle. Vit~ séteen
BEAM (e) | stréling. (d){strélen (s) | kohdistumista suoraan itseesi. (f)

=1 How to detach/attach the control
panel

~
If you need to operate the unit while driving,
be sure to look ahead carefully or you may be

involved in a traffic accident. P

Caution on volume setting:

Discs produce very little noise compared
with other sources. Lower the volume
before playing a disc to avoid damaging
the speakers by the sudden increase of the
output level.

I3 How to reset your unit

O/I/ATT

g &

o Your preset adjustments will also be erased.
o Ifadisc is loaded, it will eject. Be careful not to
drop the disc.

I3 How to forcibly eject a disc

O/1/ATT

A B

o Ifthis does not work, reset your unit.
« Be careful not to drop the disc when it ejects.




=2 How to read this manual

« Button operations are mainly explained with
the illustrations in the tabel below.

. O is used to indicate an indicator is
displayed for the correspnding operation.

« Some related tips and notes are explained in
“More about this unit” (see pages 14 and 15).

e N
% Press briefly.

Press repeatedly.

O O ’D % Press either
Q s one.

Press and hold until your
desired response begins.

+ Press and hold both
\ buttons at the same time. P

=2 How to use the M MODE button

If you press M MODE, the unit goes into
functions mode, then the number buttons
and A »p/l<€< Vv buttons work as different
function buttons.

~
Ex.: When number button 2 works as
MO (monaural) button.
MODE 8 MO
‘\m = 1
& y— - "O UsER
'U' INI S
(((((( s
Time countdown indicator )

To use these buttons for their original
functions again after pressing M MODE, wait
for 5 seconds without pressing any of these
buttons until the functions mode is cleared or
press M MODE again.

CONTENTS

Control panel — kp-G324 and KD-6323 v.vveeue

Getting started
Basic operations

Disc operations
Playing a discin the unit

4
5
5
Radio operations 6
7
7
9

Sound adjustments
General settings — PSM..............c..... 10
Remote controller — RM-RK60....cveerenee 12

Maintenance 13
More about this unit.............ccceeeeneee. 14
Troubleshooting 16
Specifications 17

For safety...

« Do not raise the volume level too much, as
this will block outside sounds, making driving
dangerous.

« Stop the car before performing any
complicated operations.

Temperature inside the car...

If you have parked the car for a long time in hot
or cold weather, wait until the temperature in
the car becomes normal before operating the
unit.




Control panel — kv-6324andi0-6323

Parts identification

. . N
Display window
(wma mp3 ) bisc ’ LO'UD @JAZZ CLASSIC HIPHOP
( -—, ' ey o ey e e ;\Pg?SROﬂ
=y U 07 7 7 7 7 T RN
e i )
N 29 J
(1] (4] (5] 6] / 7] (8] [9]
4 / \
/AT / EQ
; =
/ 20H—
o/ ’ I‘ |
|<v< 7}—-—4
m[ﬁ; GE2IGE) (=JGsI)GeY J ) @/
. J
o] fi1] [12] 13 [14] [15] hel 7] fg  [19
[1] O&/1/ATT (standby/on/attenuator) button RND (random) button
SOURCE button M MODE button
BAND button L4 (control panel release) button
[4] Remote sensor
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« You can control this unit with an
optionally purchased remote controller. For
details, see page 12.

« DO NOT expose the remote sensor to
strong light (direct sunlight or artificial
lighting).

Loading slot

Display window

A (eject) button

EQ (equalizer) button

A >>/ €<V buttons

Control dial

SEL (select) button

DISP (display) button

MO (monaural) button

SSM (Strong-station Sequential Memory)

button

Number buttons

RPT (repeat) button

Display window

Disc information indicators—TAG (ID3
Tag), @ (folder), j@ (track/file)

Disc type indicators—WMA, MP3

DISC indicator

Playback mode / item indicators—

RND (random), @ (disc), @ (folder),
RPT (repeat)

LOUD (loudness) indicator

EQ (equalizer) indicator

Sound mode (C-EQ: custom equalizer)
indicators—JAZZ, CLASSIC, HIP HOP,
POPS, ROCK, USER

Tr (track) indicator

Source display / Volume level indicator /
Time countdown indicator

Main display

Tuner reception indicators— ST (stereo),
MO (monaural)

RIS

B [& =]

B[R]
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Getting started | Basic settings

« See also “General settings — PSM” on pages

Basic operations EEEEEE———— (.11
o Turn on the power.

/AT 1 5er (
& el

9 FM1/FM2/FM3/AM —]
& DISC* P>
x>
* You cannot select “DISC” as the
playback source if there is no disc in the Canceling the display
unit. demonstrations
Select “DEMO,” then “DEMO OFF.”
9 For FM/AM tuner Setting the clock

<§ Esm 5 FM1*FM2+FM3W fﬁleﬁLuSLOCK H” (hour), then adjust

Select “CLOCK M” (minute), then
adjust the minute.

a Adjust the volume.
3 Finish the procedure.

/f 25EL (

To check the current clock
. . . . dIsP
time while the power is m

Volume level indicator turned off
e Adjust the sound as you want. (See To check the other
page9.) information while _aIsAT
listening to the radio N >
Clock < Frequency

To drop the volumeina ST

moment (ATT)

To restore the sound, press

it again.

To turn off the power O/1/ATT

2




Radio operations
“ @\ FM1/FM2/FM3/AM —I

»
@ SAuD VFM1+FM2+FM37
AR AM
N\
Lights up when receiving an FM stereo
broadcast with sufficient signal strength.

T L -
< [0 7] ONE

ool ot o Q) s /g
R I [ |

I
Selected band appears.

e Start searching for a station.

When a station is received,
searching stops.

To stop searching, press the
same button again.

el Ny,
v S

To tune in to a station manuall

In step © above...

~ "I
g [V Rl Ve
- ~

When an FM stereo broadcast is hard to

receive
MODE 8 MO
o o > <=T__
C - - \v—m
ey TR O~
(= DA N
1

Lights up when monaural mode is activated.

Reception improves, but stereo effect will be
lost.

To restore the stereo effect, repeat the same
procedure. “MONO OFF” appears and the MO
indicator goes off.

| Storing stations in memory

You can preset six stations for each band.

I FM station automatic presetting—
SSM (Strong-station Sequential
Memory)

1 Select the FM band (FM1 - FM3) you
want to store into.

Sl - FMT > FM2 > FM3
\:: \
X

2 wooe
3 9 SSM peeeen =T
NI -
ST T
pm pu | B BN
- 7Zryyvyr<

“SSM” flashes, then disappears when
automatic presetting is over.

Local FM stations with the strongest signals are
searched and stored automatically in the FM
band.

B Manual presetting

Ex.: Storing FM station of 92.5 MHz into preset
number 4 of the FM1 band.

1
<§E“ND > EM) =
SCAS M1 —]
2 =

o o o >

@ -— -
— 07

(IR | g |




3 10 A G >
[3 A 71 7]
Hold... LHE o |

Preset number flashes for a while.

| Listening to a preset station

1 %’”"" |—>FM1*FM2+FM3—|

2 Select the preset station (1 - 6) you
want.

9 ssM 11_RPT 12_RND

Disc operations

Playing a disc in the unit n—

All tracks will be played repeatedly until you
change the source or eject the disc.

To stop play and eject the
disc

To fast-forward or reverse
the track

To go to the next or
previous tracks

To go to the next or previous folders (only for

MP3 or WMA discs)
> [0

v

To locate a particular track (for CD) or folder
(for MP3 or WMA discs) directly

To select a number from 01 - 06:

11_RPT 12_RND

To select a number from 07 - 12:

11_RPT 12_RND

CoOCEa ) ey

Hold....

« To use direct folder access on MP3/WMA
discs, it is required that folders are assigned
with 2-digit numbers at the beginning of their
folder names—01, 02, 03, and so on.

To select a particular track in
a folder (for MP3 or WMA
disc):

M Prohibiting disc ejection

You can lock a disc in the loading slot.

% rm i

To cancel the prohibition, repeat the same
procedure.




| Changing the display information

me\
N\ >

B While playing an audio CD or a (D Text
|I|—> Disc title / performer*’

t '
<—— Track title* @

B While playing an MP3 or a WMA disc
¢ When “TAG DISP” is set to “TAG ON”
(see page 11)
|I| Album name / performer

T (folder name*?)
{
~<— Track title (file name*?)

« When “TAG DISP” is set to “TAG OFF”

[_A_]—— Folder name @
! {
<—— Filename @

[CA] : Clock with the current track number

: Elapsed playing time with the current
track number

*1 If the current disc is an audio CD,
“NO NAME” appears.

*2 If an MP3/WMA file does not have ID3 tags,
folder name and file name appear. In this
case, the TAG indicator will not light up.

| Selecting the playback modes

You can use only one of the following playback
modes at a time.

1 MODE

2 Select your desired playback mode.

B Repeat play 11 _RPT

5 ‘
2 >
Mode Plays repeatedly
TRKRPT : The current track.
FLDR RPT*3 : All tracks of the current
folder. @ ®PD
RPT OFF : Cancels.
12 RND
H Random play =
B >

Mode Plays at random

FLDR RND*3: All tracks of the current
folder, then tracks of the next

folder and so on.
DISCRND : All tracks of the current disc.
RND OFF : Cancels.

*3 Only while playing an MP3 or a WMA
disc.




Sound adjustments |

You can select a preset sound mode suitable to
the music genre (C-EQ: custom equalizer).

EQ

USER - ROCK — CLASSIC

G‘g\' JAZZ < HIP HOP < POPS

(S

(@

2 L.0up (@'_

< CAT
i n

er

Ex.: When “ROCK” is selected

Preset values

BAS | TRE | LOUD
Indication (For) (bass) | (treble) | (loudness)
gﬂound) 00 | 00 | OFF
?Ig)il': or disco music) +03 +01 ON
f(ll-{:sss?(!; music) +01 -02 OFF
?Ii:hst music) +04 | +01 | OFF
:::I:nlz(z:rap music) +02 00 ON
JAZZ oo | 203 | orr

(Jazz music)

Adjusting the sound

You can adjust the sound characteristics to your
preference.

o »

BAS > TRE > FAD—BAL
VOL < SUB.W*'=<LOUD

*1 Displayed only when “L/O MODE?” is set to
“WOOFER?” (see page 11).

Indication, [Range]

BAS*2 (bass), [-06 to +06]
Adjust the bass.

TRE*2 (treble), [-06 to +06]
Adjust the treble.

FAD*3 (fader), [R06 to F06]
Adjust the front and rear speaker balance.

BAL*4 (balance), [L06 to R06]
Adjust the left and right speaker balance.

LOUD*2 (Ioudness), [LOUD ON or LOUD OFF]
Boost low and high frequencies to produce a
well-balanced sound at low volume level.

SUB. W*5 (subwoofer), [00 to 08]
Adjust the subwoofer output level when a
subwoofer is connected.

VOL (volume), [00 to 30 or 50%6]
Adjust the volume.

*2 When you adjust the bass, treble, or loudness,
the adjustment you have made is stored for
the currently selected sound mode (C-EQ)
including “USER.”

*3 If you are using a two-speaker system, set the
fader level to “00.”

*4 This adjustment cannot affect the subwoofer
output.

*5 This takes effect only when a subwoofer is
connected.

*6 Depending on the amplifier gain control
setting. (See page 11 for details.)




General settings — PSM

You can change PSM (Preferred Setting Mode)
items listed in the table that follows.

1
/f ZSEL (

2 Select a PSM item.

3 Adjust the PSM item selected.

4 Repeat steps 2 and 3 to adjust other
PSM items if necessary.

5 Finish the procedure.

/f ZSEL (

Indications Selectable settings, [reference page]
DEMO DEMO ON : [Initial]; Display demonstration will be activated
Display automatically if no operation is done for about 20 seconds,
demonstration [5].
DEMO OFF : Cancels.
CLOCKH 1-12,[5]

Hour adjustment

[Initial: 1 (1:00)]

CLOCKM
Minute adjustment

00 - 59, [5]
[Initial: 00 (1:00)]

DIMMER ON ¢ Dims the display illumination of this unit.
Dimmer OFF ¢ [Initial]; Cancels.
SCROLL*! ONCE ¢ [Initial]; Scrolls the disc information once.
Scroll AUTO ¢ Repeats scrolling (5-second intervals in between).
OFF ¢ Cancels.

o Pressing DISP for more than one second can scroll the display regardless
of the setting.

*1 Some characters or symbols will not be shown correctly (or will be blanked) on the display.




Indications

Selectable settings, [reference page]

WOOFER*2 Low ¢ Frequencies lower than 55 Hz are sent to the subwoofer.
Subwoofer cutoff MID ¢ [Initial]; Frequencies lower than 85 Hz are sent to the
frequency subwoofer.

HIGH ¢ Frequencies lower than 115 Hz are sent to the subwoofer.

L/O MODE When connecting an amplifier or a subwoofer, set this correctly.

Line output mode

REAR : [Initial]; Select if the REAR LINE OUT terminals are used
for connecting the speakers through an external amplifier.

WOOFER : Select if the REAR LINE OUT terminals are used for
connecting a subwoofer.

TAG DISP TAGON : [Initial]; Shows the ID3 tag while playing MP3/WMA tracks,
Tag display [8].
TAG OFF : Cancels.
AMP GAIN You can change the maximum volume level of this unit.
Amplifier gain LOWPWR : VOL 00 - VOL 30 (Select this if the maximum power of the
control speaker is less than 50 W to avoid damaging the speaker.)

HIGH PWR : [Initial]; VOL 00 - VOL 50

*2 Displayed only when “L/O MODE?” is set to “WOOFER.”




Remote controller — rm-rrso

This unit can be remotely controlled as
instructed here (with an optionally purchased
remote controller). We recommend that you
use remote controller RM-RK60 with your unit.

M Installing the lithium coin battery
(CR2025)

CR2025

Aim the remote controller directly at the
remote sensor on the unit. Make sure there is
no obstacle in between.

~CID \

« Do not install any battery other than
CR2025 or its equivalent; otherwise, it may
explode.

« Store the battery in a place where children
cannot reach to avoid risk of accident.

« To prevent the battery from over-heating,
cracking, or starting a fire:

- Do not recharge, short, disassemble,
heat the battery, or dispose of it in a fire.

- Do not leave the battery with other
metallic materials.

- Do not poke the battery with tweezers or
similar tools.

— Wrap the battery with tape and insulate
when throwing away or saving it.

J

| Main elements and features

/1 ATT (standby/on attenuator) button
o Turns the power on if pressed briefly or
attenuates the sound when the power is
turned on.
o Turns the power off if pressed and held.
SRC (source) button
« Selects the source.
R (reverse) / F (forward) buttons
« Searches for stations if pressed briefly.
« Fast-forwards or reverses the track if
pressed and held.
o Changes the tracks of the disc if pressed
briefly.
[4] SOUND button
« Selects the sound mode (C-EQ: custom
equalizer).
U (up) / D (down) buttons
« Changes the FM/AM bands with U only.
o Changes the preset stations with D only.
o Changes the folder of the MP3/WMA
discs.
[6] VOLUME - /+ buttons
o Adjusts the volume level.




Maintenance

M To keep discs clean

A dirty disc may not play correctly. .
If a disc does become dirty, wipe it NS
I How to clean the connectors with a soft cloth in a straight line ?

Frequent detachment will deteriorate the
connectors. To minimize this possibility, .
periodically wipe the connectors with a cotton

swab or cloth moistened with alcohol, being

careful not to damage the connectors.

Connector

B Moisture condensation

from center to edge.

Do not use any solvent (for example,
conventional record cleaner, spray, thinner,
benzine, etc.) to clean discs.

M To play new discs

New discs may have some rough
spots around the inner and outer
edges. If such a disc is used, this
unit may reject the disc.

To remove these rough spots, rub the edges
with a pencil or ball-point pen, etc.

Moisture may condense on the lens inside the
CD player in the following cases:

o After starting the heater in the car.

o If it becomes very humid inside the car.
Should this occur, the CD player may
malfunction. In this case, eject the disc and
leave the unit turned on for a few hours until
the moisture evaporates.

B How to handle discs

When removing a disc from
its case, press down the center

Center holder

-

~
Do not use the following discs:
Warped disc —_~
Sticker ~S< 2 Sticker residue
s — Stick-on label
Disc —<
J

holder of the case and lift the disc = )
out, holding it by the edges. <
« Always hold the disc by the
edges. Do not touch its recording surface.
When storing a disc into its case, gently insert
the disc around the center holder (with the
printed surface facing up).
» Make sure to store discs into the cases after
use.




More about this unit

Basic operations

Turning on the power

« By pressing SOURCE on the unit, you can
also turn on the power. If the source is ready,
playback also starts.

Turning off the power

« If you turn off the power while listening to a
disc, disc play will start from where playback
has been stopped previously, next time you
turn on the power.

Tuner operations

Storing stations in memory

o During SSM search...
- All previously stored stations are erased
and stations are stored newly.
- Received stations are preset in No. 1 (lowest
frequency) to No. 6 (highest frequency).
— When SSM is over, the station stored in
No. 1 will be automatically tuned in.
« When storing a station manually, the
previously preset station is erased when a new
station is stored in the same preset number.

Disc operations

Caution for DualDisc playback

o The Non-DVD side of a “DualDisc” does
not comply with the “Compact Disc Digital
Audio” standard. Therefore, the use of Non-
DVD side of a DualDisc on this product may
not be recommended.

General

o This unit has been designed to reproduce
CDs/CD Texts, and CD-Rs (Recordable)/
CD-RWs (Rewritable) in audio CD (CD-DA),
MP3 and WMA formats.

« When a disc has been loaded, selecting
“DISC” for the playback source starts disc

play.

Inserting a disc

o When a disc is inserted upside down, the disc
automatically ejects.

« Do not insert 8 cm discs (single CD) and
unusual shape discs (heart, flower, etc.) into
the loading slot.

Playing a disc

« While fast-forwarding or reversing on an MP3
or WMA disc, you can only hear intermittent
sounds.

Playing a CD-R or CD-RW

o Use only “finalized” CD-Rs or CD-RWs.

o This unit can play back only files of the same
type which are first detected if a disc includes
both audio CD (CD-DA) files and MP3/
WMA files.

« This unit can play back multi-session discs;
however, unclosed sessions will be skipped
while playing.

« Some CD-Rs or CD-RWs may not play
back on this unit because of their disc
characteristics, or for the following reasons:
- Discs are dirty or scratched.

- Moisture condensation occurs on the lens
inside the unit.

- The pickup lens inside the unit is dirty.

— CD-R/CD-RW on which the files are
written with “Packet Write” method.

— There are improper recording conditions
(missing data, etc.) or media conditions
(stained, scratched, warped, etc.).

o CD-RWs may require a longer readout time

since the reflectance of CD-RWs is lower than

that of regular CDs.

Do not use the following CD-Rs or CD-RWs:

- Discs with stickers, labels, or protective seal
stuck to the surface.

— Discs on which labels can be directly printed
by an ink jet printer.

Using these discs under high temperatures or

high humidities may cause malfunctions or

damage to the unit.




Playing an MP3/WMA disc

« This unit can play back MP3/WMA files
with the extension code <.mp3> or <.wma>
(regardless of the letter case—upper/lower).

« This unit can show the names of albums,
artists (performer), and ID3 Tag (Version
1.0, 1.1, 2.2, 2.3, or 2.4) for MP3 files and for
WMA files.

o This unit can display only one-byte
characters. No other characters can be
correctly displayed.

« This unit can play back MP3/WMA files
meeting the conditions below:

- Bit rate: 8 kbps — 320 kbps
- Sampling frequency:
48 kHz, 44.1 kHz, 32 kHz (for MPEG-1)
24 kHz, 22.05 kHz, 16 kHz (for MPEG-2)
— Disc format: ISO 9660 Level 1/ Level 2,
Romeo, Joliet, Windows long file name
¢ The maximum number of characters for file/

folder names vary among the disc format used

(includes 4 extension characters—<.mp3> or

<.wma>).

- ISO 9660 Level 1: up to 12 characters

- ISO 9660 Level 2: up to 31 characters

- Romeo: up to 128 characters

- Joliet: up to 64 characters

- Windows long file name: up to 128
characters

This unit can play back files recorded in VBR

(variable bit rate).

Files recorded in VBR have a discrepancy

in elapsed time display, and do not show

the actual elapsed time. Especially, after

performing the search function, this

difference becomes noticeable.

This unit can recognize a total of 512 files, of

200 folders, and of 8 hierarchies.

This unit cannot play back the following files:

- MP3 files encoded with MP3i and
MP3 PRO format.

- MP3 files encoded in an unappropriate
format.

- MP3 files encoded with Layer 1/2.

- WMA files encoded with lossless,
professional, and voice format.

- WMA files which are not based upon
Windows Media® Audio.

- WMA files copy-protected with DRM.

— Files which have the data such as WAVE,
ATRACS, etc.

The search function works but search speed is

not constant.

Changing the source

If you change the source, playback also stops
(without ejecting the disc).

Next time you select “DISC” for the playback
source, disc play starts from where it has been
stopped previously.

Ejecting a disc

If the ejected disc is not removed within

15 seconds, the disc is automatically inserted
again into the loading slot to protect it from
dust. (Disc will not play this time.)

General settings—PSM

If you change the “AMP GAIN” setting from
“HIGH PWR” to “LOW PWR” while the
volume level is set higher than “VOL 30,” the
unit automatically changes the volume level to
“VOL 30.”




Troubleshooting

What appears to be trouble is not always serious. Check the following points before calling a service

center.
Symptoms Remedies/Causes
= | ¢ Sound cannot be heard from the o Adjust the volume to the optimum level.
E speakers. o Check the cords and connections.
7]
Y |« This unit does not work at all. Reset the unit (see page 2).
o SSM automatic presetting does not Store stations manually.
§ work.
Z | . Static noise while listening to the Connect the antenna firmly.
radio.
« Disc cannot be played back. Insert the disc correctly.
o CD-R/CD-RW cannot be played « Insert a finalized CD-R/CD-RW.
back. « Finalize the CD-R/CD-RW with the component
| * Tracks on the CD-R/CD-RW cannot which you used for recording.
é be skipped.
%: « Disc can be neither played back nor ~ « Unlock the disc (see page 7).
A ejected. o Eject the disc forcibly (see page 2).
= | . Disc sound is sometimes interrupted. e Stop playback while driving on rough roads.
o Change the disc.
« Check the cords and connections.
« “NO DISC” appears on the display. Insert a playable disc into the loading slot.
« Disc cannot be played back. « Use a disc with MP3/WMA tracks recorded in
the format compliant with ISO 9660 Level 1,
Level 2, Romeo, or Joliet.
o Add the extension code <.mp3> or <.wma> to
the file names.
« Noise is generated. Skip to another track or change the disc. (Do not
= add the extension code <.mp3> or <.wma> to
_fE non-MP3 or WMA tracks.)
>
= | « Alonger readout time is required Do not use too many hierarchies and folders.
= (“CHECK” keeps flashing on the
= display).
o
S | . Tracks do not play back in the order  Playback order is determined when the files are
you have intended them to play. recorded.
« Elapsed playing time is not correct. This sometimes occurs during play. This is caused
by how the tracks are recorded on the disc.
o “NO FILES” appears on the display.  Insert a disc that contains MP3/WMA tracks.
« Correct characters are not displayed  This unit can only display alphabets (upper case),
(e.g. album name). numbers, and a limited number of symbols.




Specifications

I AUDIO AMPLIFIER SECTION

Maximum Power Output:
Front: 50 W per channel
Rear: 50 W per channel
Continuous Power Output (RMS):
Front: 19 W per channel into 4 Q, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
Rear: 19 W per channel into 4 Q, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
Load Impedance: 4 Q (4 Q to 8 Q allowance)
Tone Control Range:
Bass: +10dBat 100 Hz
Treble: £10 dB at 10 kHz
Frequency Response: 40 Hz to 20 000 Hz
Signal-to-Noise Ratio: 70 dB
Line-Out Level/Impedance:
2.5 V/20 kQ load (full scale)
Output Impedance: 1 kQ

I TUNER SECTION

Frequency Range:
FM: 87.5 MHz to 108.0 MHz
AM: 531kHzto 1602 kHz

[FM Tuner]
Usable Sensitivity: 11.3 dBf (1.0 uV/75 Q)
50 dB Quieting Sensitivity:
16.3 dBf (1.8 uV/75 Q)
Alternate Channel Selectivity (400 kHz): 65 dB
Frequency Response: 40 Hz to 15 000 Hz
Stereo Separation: 30 dB
Capture Ratio: 1.5 dB

[AM Tuner]
Sensitivity: 20 pV
Selectivity: 35 dB

I CD PLAYER SECTION
Type: Compact disc player
Signal Detection System: Non-contact optical
pickup (semiconductor laser)
Number of Channels: 2 channels (stereo)
Frequency Response: 5 Hz to 20 000 Hz
Dynamic Range: 96 dB
Signal-to-Noise Ratio: 98 dB
Wow and Flutter: Less than measurable limit
MP3 Decoding Format:
MPEG1/2 Audio Layer 3
Max. Bit Rate: 320 kbps
WMA (Windows Media® Audio) Decoding
Format:
Max. Bit Rate: 192 kbps

I GENERAL

Power Requirement:
Operating Voltage:

DC 14.4V (11 V to 16 V allowance)
Grounding System: Negative ground
Allowable Operating Temperature:

0°C to +40°C
Dimensions (W x H x D):

Installation Size (approx.):
182 mm x 52 mm X 150 mm
Panel Size (approx.):

188 mm x 58 mm x 11 mm
Mass (approx.):

1.2 kg (excluding accessories)

Design and specifications are subject to change
without notice.

 Microsoft and Windows Media are either
registered trademarks or trademarks of
Microsoft Corporation in the United States
and/or other countries.




Having TROUBLE with operation?

Please reset your unit
Refer to page of How to reset your unit
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KD-G324/KD-G323

Installation/Connection Manual
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This unit is designed to operate on 12 V DC, NEGATIVE ground electrical systems. If your vehicle does
not have this system, a voltage inverter is required, which can be purchased at JVC car audio dealers.

WARNINGS

To prevent short circuits, we recommend that you disconnect the battery’s negative terminal and make all
electrical connections before installing the unit.
« Be sure to ground this unit to the car’s chassis again after installation.

Notes:

o Replace the fuse with one of the specified rating. If the fuse blows frequently, consult your JVC car audio
dealer.

« It is recommended to connect to the speakers with maximum power of more than 50 W (both at
the rear and at the front, with an impedance of 4 Q) to 8 Q). If the maximum power is less than
50 W, change “AMP GAIN” setting to prevent the speakers from being damaged (see page 11 of the
INSTRUCTIONS).

o To prevent short-circuit, cover the terminals of the UNUSED leads with insulating tape.

o The heat sink becomes very hot after use. Be careful not to touch it when removing this unit.

—

Bl

Heat sin!

PRECAUTIONS on power supply and speaker connections:

« DO NOT connect the speaker leads of the power cord to the car battery; otherwise, the unit
will be seriously damaged.

« BEFORE connecting the speaker leads of the power cord to the speakers, check the speaker wiring in
your car.

Li'J ji Li_ﬂL Lt

"4
ol
i§

Parts list for installation and connection

The following parts are provided for this unit. After checking them, please set them correctly.

®/®

Hard case/Control panel

7 <

Power cord

[y

D

‘\\).‘ N
)
O}

(q“‘ 7

® ©
Washer (@5) Lock nut (M5)

N

Q 5

N

® ® Q@
Mounting bolt (M5 X 20 mm) Rubber cushion Handles

=
.
“ﬁ

INSTALLATION (IN-DASH MOU

/9
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NTING)

The following illustration shows a typical installation. I

f you have any questions or require information

regarding installation kits, consult your JVC car audio dealer or a company supplying kits.
o If you are not sure how to install this unit correctly, have it installed by a qualified technician.

(3]

Do the required electrical
connections.

*1 When you stand the unit,
be careful not to damage
the fuse on the rear.

Bend the appropriate tabs to hold
the sleeve firmly in place.

Removing the unit

Before removing the unit, release the rear section.

Insert the two handles, then pull them as

illustrated so that the unit can be removed.

When using the optional stay

Stay (option)

Install the unit at an angle of less than 30°.

When installing the unit without
using the sleeve

In a Toyota car for example, first remove the car
radio and install the unit in its place.

* Not supplied

Flat type screws (M5 x 8 mm)* for this unit.

NS

Bracket®

Pocket )\

Bracket®

o Cl\
N@K

Flat type screws
(M5 x 8 mm)*

e

Note:

When installing the unit on the mounting
bracket, make sure to use the 8 mm-long screws.
If longer screws are used, they could damage the
unit.




ELECTRICAL CONNECTIONS

m Typical connections

Before connecting: Check the wiring in the vehicle carefully. Incorrect connection may cause serious damage to this unit.
The leads of the power cord and those of the connector from the car body may be different in color.

T Connect the colored leads of the power cord in the order specified in the illustration below.
2 Connect the antenna cord.

3 Finally connect the wiring harness to the unit.

Ignition switch

XRKRRKSS

Purple

Right speaker (rear)

Rear ground ‘_I = o ] -
terminal I lE
]
O =5= — 15 A fuse
! f 1 i *1 Not supplied for this unit. !
) Line out (see diagram [3) ! !
Antenna terminal \ ' '
3 : *1 :
: Black ﬁ !
/ : 1 @ To metallic body or chassis of the car } & D@*] :
2 E | Yellow *2 . @ To a live terminal in the fuse block connecting to the car battery
E (bypassing the ignition switch) (constant 12 V) u i
E L Red
' N 1 @ To an accessory terminal in the fuse block * —
: L Blue
VT N <:| @ To the automatic antenna if any (250 mA max.) —>
1 *2 Before checking the operation of this unit prior to
E installation, this lead must be connected, otherwise L Blue with white stripe
H power cannot be turned on. N 1§ @ To the remote lead of other equipment (200 mA max.)
: @ \\\k
H J) I\
E 2\
E White with black stripe White Gray with black stripe Gray Green with black stripe Green Purple with black stripe
i Left speaker (front) Right speaker (front) {::i:???:o\o: Left speaker (rear)

B Connecting the external amplifier or subwoofer

You can connect an amplifier to upgrade your car stereo system.
o Connect the remote lead (blue with white stripe) to the remote lead of the other equipment so that it can be controlled through this unit.
« Disconnect the speakers from this unit, connect them to the amplifier. Leave the speaker leads of this unit unused.

Remote lead

Y-connector (not supplied for this unit)

<
Remote lead (Blue with white stripe)

— ]

f

Set “L/0 MODE” to “REAR” (See page 11 of the INSTRUCTIONS.)

You can connect a power amplifier for rear speakers.

LINE OUT

@ KD-G324
@

JVC Amplifier

R KD-G323

Set “L/0 MODE” to “WOOFER” (See page 11 of the INSTRUCTIONS.)
You can also connect a subwoofer to the REAR LINE OUT terminals.

)
SRR
KX
KXY H

JVC Amplifier

Front speakers

To the remote lead of other equipment or automatic antenna if any

Subwoofer

the unit.
*4 Signal cord (not supplied for this unit)

*3 Firmly attach the ground wire to the metallic body or to the chassis of the car—to the place uncoated with
paint (if coated with paint, remove the paint before attaching the wire). Failure to do so may cause damage to

TROUBLESHOOTING

« The fuse blows.
* Are the red and black leads connected correctly?

« Noise interfere with sounds.

« Power cannot be turned on.
* Is the yellow lead connected?

« This unit becomes hot.
* Is the speaker output lead grounded?

« No sound from the speakers.
* Is the speaker output lead short-circuited? « This unit does not work at all.

* it?
« Sound is distorted. Have you reset your unit?

* Is the speaker output lead grounded?
¥ Are the “-” terminals of L and R speakers grounded in common?

* Are the “-” terminals of L and R speakers grounded in common?

* Is the rear ground terminal connected to the car’s chassis using shorter and thicker cords?
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Thank you for purchasing a JVC product.
Please read all instructions carefully before operation, to ensure your complete understanding and to
obtain the best possible performance from the unit.

IMPORTANT FOR LASER PRODUCTS

1. CLASS 1 LASER PRODUCT

2. CAUTION: Do not open the top cover. There are no user serviceable parts inside the unit; leave
all servicing to qualified service personnel.

3. CAUTION: Visible and invisible laser radiation when open and interlock failed or defeated.
Avoid direct exposure to beam.

4. REPRODUCTION OF LABEL: CAUTION LABEL, PLACED OUTSIDE THE UNIT.

CAUTION : Visible and invisible | ADVARSEL : Synlig og usynlig | VARNING : Synlig och'ml:Avatlaessamsuma\uk\[us
[aser radiation when open and | laserstraling ndr maskinen er|osynlig laserstralning nr | ohitettuna tai viallisena olet altina
interlock failed or defeated. |aben eller interlocken fejler. |den Gppnas och spérren ar [ndkyvéle ja nakymétimalle
AVOID DIRECT EXPOSURE TO | Undgd direkte eksponering til Jurkopplad.  Betrakta e Jlasersdteilylle. Vit~ séteen
BEAM (e) | strling. (d){strélen (s) | kohdistumista suoraan itseesi. (f)

=1 How to detach/attach the control
panel

If you need to operate the unit while driving,
be sure to look ahead carefully or you may be
involved in a traffic accident.

Caution on volume setting:

Discs produce very little noise compared
with other sources. Lower the volume
before playing a disc to avoid damaging
the speakers by the sudden increase of the
output level.

I3 How to reset your unit
O/1/ATT

g &

o Your preset adjustments will also be erased.
o Ifa disc is loaded, it will eject. Be careful not to
drop the disc.

I3 How to forcibly eject a disc

O/1/ATT

A B

o If this does not work, reset your unit.
o Be careful not to drop the disc when it ejects.




=2 How to read this manual

« Button operations are mainly explained with
the illustrations in the tabel below.

. O is used to indicate an indicator is
displayed for the correspnding operation.

« Some related tips and notes are explained in
“More about this unit” (see pages 14 and 15).

e N
% Press briefly.

Press repeatedly.

R

Press either

2 one.

ONO), D
X

Press and hold until your
desired response begins.

? Hold....

+ Press and hold both
\ buttons at the same time. P

=2 How to use the M MODE button

If you press M MODE, the unit goes into
functions mode, then the number buttons
and A »p/l <€ Vv buttons work as different
function buttons.

~
Ex.: When number button 2 works as
MO (monaural) button.
MODE 8 MO
R <=__
& y— - "O UsER
'U' INI Mo N
(((((( v
Time countdown indicator )

To use these buttons for their original
functions again after pressing M MODE, wait
for 5 seconds without pressing any of these
buttons until the functions mode is cleared or
press M MODE again.

CONTENTS

Control panel — kp-G326 and KD-6325 vevveeue

Getting started
Basic operations

T
)
3
O
P
w

Disc operations
Playing a discin the unit

4
5
5
Radio operations 6
7
7
9

Sound adjustments
General settings — PSM............c.c..... 10
Remote controller — RM-RK60....ceveerenee 12

Maintenance 13
More about this unit.............ccceeveneee. 14
Troubleshooting 16
Specifications 17

For safety...

« Do not raise the volume level too much, as
this will block outside sounds, making driving
dangerous.

« Stop the car before performing any
complicated operations.

Temperature inside the car...

If you have parked the car for a long time in hot
or cold weather, wait until the temperature in
the car becomes normal before operating the
unit.




Control panel — kv-6326 and xo-6325

| Parts identification
( Display window )
\ WMAI MP3 uB‘EE {*ND& @ rFT)® LOUD ST 1Az CLASSIC HIPHOP
_ ‘- POPSROCK
l.\w,l I,wl l,\wl l,\v/l I,wl I,\w,l MDA oo S
& (EBB A AR A A A
L )
[1] (2] @ (4] (5] (6] / 7] (8] [9]
4 / A
/AT / EQ
@ ® / O; —e
/ el
() / ’
44 @’
® °y
. J
o] fi1] [12] 13 [14] [15] he] [7) [ [19
[1] O&/1/ATT (standby/on/attenuator) button RND (random) button
SOURCE button M MODE button
BAND button L2 (control panel release) button
[4] Remote sensor

« You can control this unit with an
optionally purchased remote controller. For
details, see page 12.

« DO NOT expose the remote sensor to
strong light (direct sunlight or artificial
lighting).

Loading slot

Display window

A (eject) button

EQ (equalizer) button

A >>/ €<V buttons

Control dial

SEL (select) button

DISP (display) button

MO (monaural) button

SSM (Strong-station Sequential Memory)

button

Number buttons

RPT (repeat) button

= &R [=E ][] el [N ] [«]

B

Display window

Disc information indicators—TAG (ID3
Tag), @ (folder), J@ (track/file)

Disc type indicators—WMA, MP3

DISC indicator

Playback mode / item indicators—

RND (random), @ (disc), @ (folder),
RPT (repeat)

LOUD (loudness) indicator

EQ (equalizer) indicator

Sound mode (C-EQ: custom equalizer)
indicators—JAZZ, CLASSIC, HIP HOP,
POPS, ROCK, USER

Tr (track) indicator

Source display / Volume level indicator /
Time countdown indicator

Main display

Tuner reception indicators— ST (stereo),
MO (monaural)

BN

B[R]

=3




Getting started | Basic settings

o See also “General settings — PSM” on pages

Basic operations EEEEEE——— (.11
“ Turn on the power.

O/IATT 1 5er (
& el

T
)
-
O
e
i

9 : FM1/FM2/FM3/AM —]
& DISC* -
:. (I#es
* You cannot select “DISC” as the
playback source if there is no disc in the Canceling the display
unit. demonstrations
Select “DEMO,” then “DEMO OFE.”
g For FM/AM tuner Setting the clock

<§ Esm 5 FM1*FM2+FM3W '[S}ie}cl:)u(rZLOCK H” (hour), then adjust

Select “CLOCK M” (minute), then
adjust the minute.

e Adjust the volume.
3 Finish the procedure.

/f 2SEL (

Volume level appears.

|
S — <=
< >, YT
'_

.’ 'l : : 0 | : : To check the current clock

wE:3) time while the power is @\

Volume level indicator turned off
e Adjust the sound as you want. (See To check the other

page 9.) information while _ 31527

listening to the radio N >
Clock < Frequency
To drop the volumeina I
moment (ATT)
To restore the sound, press
it again.
To turn off the power O/1/ATT
2




Radio operations

“ @\ FM1/FM2/FM3/AM —]
g BAND

V FM1—>FM2—> FM3—]
AAN AM
SN\

Lights up when receiving an FM stereo
broadcast with sufficient signal strength.

A @,:\_

(@ — e, — S~y
- [0 7 ®

«F) I

1
Selected band appears.

e Start searching for a station.

When a station is received,
searching stops.

To stop searching, press the
same button again.

el Ny,
AN

To tune in to a station manuall

In step © above...

~ "I
=M TN
- ~

When an FM stereo broadcast is hard to

receive
MODE 8 MO
o > =T ____
< — - ~e
- TR O~
(= (DA N
1

Lights up when monaural mode is activated.

Reception improves, but stereo effect will be
lost.

To restore the stereo effect, repeat the same
procedure. “MONO OFF” appears and the MO
indicator goes off.

| Storing stations in memory

You can preset six stations for each band.

I FM station automatic presetting—
SSM (Strong-station Sequential
Memory)

1 Select the FM band (FM1 - FM3) you
want to store into.

S e - = FM1 - FM2 -~ FM3
\:: \
X

2 MODE
3 9 ssm = T
NI -
SN UM T
Pyl NRs
—Tr T —

“SSM” flashes, then disappears when
automatic presetting is over.

Local FM stations with the strongest signals are
searched and stored automatically in the FM
band.

I Manual presetting

Ex.: Storing FM station of 92.5 MHz into preset
number 4 of the FM1 band.

1
N~ § E BAND > EM) =
SN FM1 —]

e -
> < [ I
wbi




Rd

\ e
‘o Gk gac
[ Hold.... ((((g l l

Preset number flashes for a while.

| Listening to a preset station

1 %’”"D vFMI*FM2+FM3—]

2 Select the preset station (1 - 6) you
want.

9 ssM 11_RPT 12_RND

Disc operations

Playing a disc in the unit n—

All tracks will be played repeatedly until you
change the source or eject the disc.

To stop play and eject the
disc

To fast-forward or reverse
the track

To go to the next or
previous tracks

el TN

DA

To go to the next or previous folders (only for

MP3 or WMA discs)

MODE

T
)
-
O
e
i

To locate a particular track (for CD) or folder
(for MP3 or WMA discs) directly

To select a number from 01 - 06:

11_RPT 12_RND

To select a number from 07 - 12:

11_RPT 12_RND

CoOCEaCE) ey

Hold....

« To use direct folder access on MP3/WMA
discs, it is required that folders are assigned
with 2-digit numbers at the beginning of their
folder names—~01, 02, 03, and so on.

To select a particular track in
a folder (for MP3 or WMA
disc):

B Prohibiting disc ejection

You can lock a disc in the loading slot.

N [Holg.. i

RN ‘ﬁnnnnnﬁh;_
(ﬁ'l\ll-l :,-, T ONE

@t gL

To cancel the prohibition, repeat the same
procedure.




| Changing the display information

m
N\ >

B While playing an audio CD or a CD Text
|I|—> Disc title / performer*’

t '
<—— Track title* @

B While playing an MP3 or a WMA disc
o When “TAG DISP” is set to “TAG ON”
(see page 11)
III Album name / performer

T (folder name*?)
{
~<— Track title (file name*?)

o When “TAG DISP” is set to “TAG OFF”

[[A_]—— Folder name@
! {
<—— Filename @

[CA] : Clock with the current track number

: Elapsed playing time with the current
track number

*1 If the current disc is an audio CD,
“NO NAME” appears.

*2 If an MP3/WMA file does not have ID3 tags,
folder name and file name appear. In this
case, the TAG indicator will not light up.

| Selecting the playback modes

You can use only one of the following playback

modes at a time.

1 MODE

2 Select your desired playback mode.

B Repeat play

11 RPT

5 ‘(\
A >
Mode Plays repeatedly
TRKRPT : The current track.
FLDR RPT*3 : All tracks of the current
folder. @ @®PD
RPT OFF : Cancels.

H Random play

12 RND

G
B >
Mode Plays at random
FLDR RND*3: All tracks of the current
folder, then tracks of the next
folder and so on.
DISCRND : All tracks of the current disc.
RND OFF : Cancels.

*3 Only while playing an MP3 or a WMA

disc.




Sound adjustments |

You can select a preset sound mode suitable to
the music genre (C-EQ: custom equalizer).

EQ

= USER - ROCK — CLASSIC
GQ\ > JAZZ < HIP HOP < POPS

s 5 <
< o N

Ly e
«........ N n

Ex.: When “ROCK” is selected

Preset values

BAS | TRE LOUD
Indication (For) (bass) | (treble) | (loudness)
USER
(Flat sound) 00 00 OFF
ROCK

(Rock or disco music) 03 01 ON

CLASSIC

(Classical music) +01 | -02 | OFF
POPS

(Light music) +04 | +01 | OFF
HIP HOP

(Funk or rap music) +02 00 ON

JAZZ

2
(Jazz music) +0 03

OFF

Adjusting the sound

You can adjust the sound characteristics to your
preference.

.+ SEL (
o’/—

BAS > TRE > FAD—BAL
VOL <= SUB.W*1=LOUD

*1 Displayed only when “L/O MODE?” is set to
“WOOFER?” (see page 11).

Indication, [Range]

BAS*2 (bass), [-06 to +06]
Adjust the bass.

TRE*2 (treble), [-06 to +06]
Adjust the treble.

FAD*3 (fader), [R06 to F06]
Adjust the front and rear speaker balance.

BAL*4 (balance), [L06 to R06]
Adjust the left and right speaker balance.

LOUD*2 (Ioudness), [LOUD ON or LOUD OFF]
Boost low and high frequencies to produce a
well-balanced sound at low volume level.

SUB. W*5 (subwoofer), [00 to 08]
Adjust the subwoofer output level when a
subwoofer is connected.

VOL (volume), [00 to 30 or 50%6]
Adjust the volume.

*2 When you adjust the bass, treble, or loudness,
the adjustment you have made is stored for
the currently selected sound mode (C-EQ)
including “USER.”

*3 If you are using a two-speaker system, set the
fader level to “00.”

*4 This adjustment cannot affect the subwoofer
output.

*> This takes effect only when a subwoofer is
connected.

*6 Depending on the amplifier gain control
setting. (See page 11 for details.)

T
)
-
O
e
i




1
/f ZSEL (

2 Select a PSM item.

General settings — PSM

You can change PSM (Preferred Setting Mode)
items listed in the table that follows.

3 Adjust the PSM item selected.

4 Repeat steps 2 and 3 to adjust other
PSM items if necessary.

5 Finish the procedure.

/f ZSEL (

Indications Selectable settings, [reference page]
DEMO DEMO ON : [Initial]; Display demonstration will be activated
Display automatically if no operation is done for about 20 seconds,
demonstration [5].
DEMO OFF : Cancels.
CLOCKH 1-12,[5]

Hour adjustment

[Initial: 1 (1:00)]

CLOCKM
Minute adjustment

00 - 59, [5]
[Initial: 00 (1:00)]

DIMMER ON ¢ Dims the display illumination of this unit.
Dimmer OFF ¢ [Initial]; Cancels.
SCROLL*! ONCE ¢ [Initial]; Scrolls the disc information once.
Scroll AUTO ¢ Repeats scrolling (5-second intervals in between).
OFF ¢ Cancels.

o Pressing DISP for more than one second can scroll the display regardless
of the setting.

*1 Some characters or symbols will not be shown correctly (or will be blanked) on the display.




Indications

Selectable settings, [reference page]

WOOFER*2 Low ¢ Frequencies lower than 55 Hz are sent to the subwoofer. %
Subwoofer cutoff MID ¢ [Initial]; Frequencies lower than 85 Hz are sent to the =
frequency subwoofer. )

HIGH ¢ Frequencies lower than 115 Hz are sent to the subwoofer. E

L/O MODE When connecting an amplifier or a subwoofer, set this correctly.

Line output mode ~ REAR ¢ [Initial]; Select if the REAR LINE OUT terminals are used
for connecting the speakers through an external amplifier.
WOOFER : Seclect if the REAR LINE OUT terminals are used for
connecting a subwoofer.
TAG DISP TAGON : [Initial]; Shows the ID3 tag while playing MP3/WMA tracks,
Tag display [8].
TAG OFF : Cancels.

AMP GAIN You can change the maximum volume level of this unit.

Amplifier gain LOWPWR : VOL 00 - VOL 30 (Select this if the maximum power of the
control speaker is less than 50 W to avoid damaging the speaker.)

HIGH PWR :

[Initial]; VOL 00 - VOL 50

*2 Displayed only when “L/O MODE?” is set to “WOOFER.”




Remote controller — rm-rrso

This unit can be remotely controlled as
instructed here (with an optionally purchased
remote controller). We recommend that you
use remote controller RM-RK60 with your unit.

M Installing the lithium coin battery

(CR2025)
(N
CR2025

Aim the remote controller directly at the
remote sensor on the unit. Make sure there is
no obstacle in between.

~CID \

« Do not install any battery other than
CR2025 or its equivalent; otherwise, it may
explode.

« Store the battery in a place where children
cannot reach to avoid risk of accident.

« To prevent the battery from over-heating,
cracking, or starting a fire:

- Do not recharge, short, disassemble,
heat the battery, or dispose of it in a fire.

- Do not leave the battery with other
metallic materials.

- Do not poke the battery with tweezers or
similar tools.

— Wrap the battery with tape and insulate

when throwing away or saving it. )

| Main elements and features

O/1 ATT (standby/on attenuator) button
o Turns the power on if pressed briefly or
attenuates the sound when the power is
turned on.
o Turns the power off if pressed and held.
SRC (source) button
« Selects the source.
R (reverse) / F (forward) buttons
o Searches for stations if pressed briefly.
« Fast-forwards or reverses the track if
pressed and held.
o Changes the tracks of the disc if pressed
briefly.
SOUND button
« Selects the sound mode (C-EQ: custom
equalizer).
U (up) / D (down) buttons
« Changes the FM/AM bands with U only.
o Changes the preset stations with D only.
« Changes the folder of the MP3/WMA
discs.
[6] VOLUME - /+ buttons
o Adjusts the volume level.

N

w

o

(8]




Maintenance

I How to clean the connectors

Frequent detachment will deteriorate the
connectors. To minimize this possibility,
periodically wipe the connectors with a cotton
swab or cloth moistened with alcohol, being
careful not to damage the connectors.

Connector

I Moisture condensation

Moisture may condense on the lens inside the
CD player in the following cases:

o After starting the heater in the car.

o If it becomes very humid inside the car.
Should this occur, the CD player may
malfunction. In this case, eject the disc and
leave the unit turned on for a few hours until
the moisture evaporates.

B How to handle discs

When removing a disc from Center holder
its case, press down the center
holder of the case and lift the disc N
out, holding it by the edges. <
« Always hold the disc by the

edges. Do not touch its recording surface.
When storing a disc into its case, gently insert
the disc around the center holder (with the
printed surface facing up).

« Make sure to store discs into the cases after
use.

M To keep discs clean

A dirty disc may not play correctly.

If a disc does become dirty, wipe it

with a soft cloth in a straight line ?

from center to edge.

« Do not use any solvent (for example,
conventional record cleaner, spray, thinner,
benzine, etc.) to clean discs.

—
S

M To play new discs

New discs may have some rough
spots around the inner and outer
edges. If such a disc is used, this
unit may reject the disc.

To remove these rough spots, rub the edges
with a pencil or ball-point pen, etc.

Do not use the following discs:

Warped disc =

~S< Sticker residue
&=
~ — Stick-on label
Disc —<

Sticker

g M

T
)
-
O
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More about this unit

Basic operations

Turning on the power

« By pressing SOURCE on the unit, you can
also turn on the power. If the source is ready,
playback also starts.

Turning off the power

If you turn off the power while listening to a
disc, disc play will start from where playback
has been stopped previously, next time you
turn on the power.

Tuner operations

Storing stations in memory

« During SSM search...
- All previously stored stations are erased
and stations are stored newly.
- Received stations are preset in No. 1 (lowest
frequency) to No. 6 (highest frequency).
- When SSM is over, the station stored in
No. 1 will be automatically tuned in.
o When storing a station manually, the
previously preset station is erased when a new
station is stored in the same preset number.

Disc operations

Caution for DualDisc playback

o The Non-DVD side of a “DualDisc” does
not comply with the “Compact Disc Digital
Audio” standard. Therefore, the use of Non-
DVD side of a DualDisc on this product may
not be recommended.

General

o This unit has been designed to reproduce
CDs/CD Texts, and CD-Rs (Recordable)/
CD-RWs (Rewritable) in audio CD (CD-DA),
MP3 and WMA formats.

» When a disc has been loaded, selecting
“DISC” for the playback source starts disc

play.

Inserting a disc

o When a disc is inserted upside down, the disc
automatically ejects.

» Do not insert 8 cm discs (single CD) and
unusual shape discs (heart, flower, etc.) into
the loading slot.

Playing a disc

» While fast-forwarding or reversing on an MP3
or WMA disc, you can only hear intermittent
sounds.

Playing a CD-R or CD-RW

« Use only “finalized” CD-Rs or CD-RWs.

« This unit can play back only files of the same
type which are first detected if a disc includes
both audio CD (CD-DA) files and MP3/
WMA files.

o This unit can play back multi-session discs;

however, unclosed sessions will be skipped

while playing.

Some CD-Rs or CD-RWs may not play

back on this unit because of their disc

characteristics, or for the following reasons:

- Discs are dirty or scratched.

- Moisture condensation occurs on the lens
inside the unit.

- The pickup lens inside the unit is dirty.

- CD-R/CD-RW on which the files are
written with “Packet Write” method.

— There are improper recording conditions
(missing data, etc.) or media conditions
(stained, scratched, warped, etc.).

o CD-RWs may require a longer readout time
since the reflectance of CD-RWs is lower than
that of regular CDs.




Do not use the following CD-Rs or CD-RWs:

- Discs with stickers, labels, or protective seal
stuck to the surface.

— Discs on which labels can be directly
printed by an ink jet printer.

Using these discs under high temperatures or

high humidities may cause malfunctions or

damage to the unit.

Playing an MP3/WMA disc

This unit can play back MP3/WMA files
with the extension code <.mp3> or <.wma>
(regardless of the letter case—upper/lower).
This unit can show the names of albums,
artists (performer), and ID3 Tag (Version
1.0, 1.1, 2.2, 2.3, or 2.4) for MP3 files and for
WMA files.
This unit can display only one-byte
characters. No other characters can be
correctly displayed.
This unit can play back MP3/WMA files
meeting the conditions below:
- Bit rate: 8 kbps — 320 kbps
- Sampling frequency:
48 kHz, 44.1 kHz, 32 kHz (for MPEG-1)
24 kHz, 22.05 kHz, 16 kHz (for MPEG-2)
- Disc format: ISO 9660 Level 1/ Level 2,
Romeo, Joliet, Windows long file name
The maximum number of characters for file/
folder names vary among the disc format used
(includes 4 extension characters—<.mp3> or
<.wma>).
- ISO 9660 Level 1: up to 12 characters
- ISO 9660 Level 2: up to 31 characters
- Romeo: up to 128 characters
— Joliet: up to 64 characters
- Windows long file name: up to 128
characters
This unit can play back files recorded in VBR
(variable bit rate).
Files recorded in VBR have a discrepancy
in elapsed time display, and do not show
the actual elapsed time. Especially, after
performing the search function, this
difference becomes noticeable.

« This unit can recognize a total of 512 files, of
200 folders, and of 8 hierarchies.
o This unit cannot play back the following files:

- MP3 files encoded with MP3i and 5
MP3 PRO format. 6
- MP3 files encoded in an unappropriate =
format. L

- MP3 files encoded with Layer 1/2.

- WMA files encoded with lossless,
professional, and voice format.

- WMA files which are not based upon
Windows Media® Audio.

- WMA files copy-protected with DRM.

- Files which have the data such as WAVE,
ATRACS, etc.

o The search function works but search speed is
not constant.

Changing the source

If you change the source, playback also stops
(without ejecting the disc).

Next time you select “DISC” for the playback
source, disc play starts from where it has been
stopped previously.

Ejecting a disc

« If the ejected disc is not removed within
15 seconds, the disc is automatically inserted
again into the loading slot to protect it from
dust. (Disc will not play this time.)

General settings—PSM

« If you change the “AMP GAIN” setting from
“HIGH PWR” to “LOW PWR” while the
volume level is set higher than “VOL 30,” the
unit automatically changes the volume level to
“VOL 30.”




Troubleshooting

What appears to be trouble is not always serious. Check the following points before calling a service

center.
Symptoms Remedies/Causes
= | ¢ Sound cannot be heard from the o Adjust the volume to the optimum level.
E speakers. o Check the cords and connections.
-7}
Y | ¢ This unit does not work at all. Reset the unit (see page 2).
o SSM automatic presetting does not Store stations manually.
§ work.
Z | . Static noise while listening to the Connect the antenna firmly.
radio.
« Disc cannot be played back. Insert the disc correctly.
« CD-R/CD-RW cannot be played « Insert a finalized CD-R/CD-RW.
back. « Finalize the CD-R/CD-RW with the component
« | * Tracks on the CD-R/CD-RW cannot which you used for recording.
é be skipped.
%: « Disc can be neither played back nor ~ « Unlock the disc (see page 7).
4 ejected. o Eject the disc forcibly (see page 2).
= | . Disc sound is sometimes interrupted. e Stop playback while driving on rough roads.
« Change the disc.
o Check the cords and connections.
« “NO DISC” appears on the display. Insert a playable disc into the loading slot.
« Disc cannot be played back. o Use a disc with MP3/WMA tracks recorded in
the format compliant with ISO 9660 Level 1,
Level 2, Romeo, or Joliet.
« Add the extension code <.mp3> or <.wma> to
the file names.
« Noise is generated. Skip to another track or change the disc. (Do not
= add the extension code <.mp3> or <.wma> to
_fE non-MP3 or WMA tracks.)
>
= | -« Alonger readout time is required Do not use too many hierarchies and folders.
= (“CHECK” keeps flashing on the
= display).
o
S | . Tracks do not play back in the order  Playback order is determined when the files are
you have intended them to play. recorded.
« Elapsed playing time is not correct. This sometimes occurs during play. This is caused
by how the tracks are recorded on the disc.
o “NO FILES” appears on the display.  Insert a disc that contains MP3/WMA tracks.
o Correct characters are not displayed  This unit can only display alphabets (upper case),
(e.g. album name). numbers, and a limited number of symbols.




Specifications

I AUDIO AMPLIFIER SECTION

Maximum Power Output:
Front: 50 W per channel
Rear: 50 W per channel
Continuous Power Output (RMS):
Front: 19 W per channel into 4 Q, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
Rear: 19 W per channel into 4 Q, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
Load Impedance: 4 Q (4 Q to 8 Q allowance)
Tone Control Range:
Bass: +10dBat 100 Hz
Treble: £10 dB at 10 kHz
Frequency Response: 40 Hz to 20 000 Hz
Signal-to-Noise Ratio: 70 dB
Line-Out Level/Impedance:
2.5 V/20 kQ load (full scale)
Output Impedance: 1 kQ

I TUNER SECTION

Frequency Range:
FM: 87.5 MHz to 108.0 MHz
AM: 531kHzto 1602 kHz

[FM Tuner]
Usable Sensitivity: 11.3 dBf (1.0 uV/75 Q)
50 dB Quieting Sensitivity:
16.3 dBf (1.8 uV/75 Q)
Alternate Channel Selectivity (400 kHz): 65 dB
Frequency Response: 40 Hz to 15 000 Hz
Stereo Separation: 30 dB
Capture Ratio: 1.5 dB

[AM Tuner]
Sensitivity: 20 pV
Selectivity: 35 dB

I CD PLAYER SECTION
Type: Compact disc player
Signal Detection System: Non-contact optical
pickup (semiconductor laser)
Number of Channels: 2 channels (stereo)
Frequency Response: 5 Hz to 20 000 Hz
Dynamic Range: 96 dB
Signal-to-Noise Ratio: 98 dB
Wow and Flutter: Less than measurable limit
MP3 Decoding Format:
MPEG1/2 Audio Layer 3
Max. Bit Rate: 320 kbps
WMA (Windows Media® Audio) Decoding
Format:
Max. Bit Rate: 192 kbps

I GENERAL

Power Requirement:
Operating Voltage:

DC 14.4V (11 V to 16 V allowance)
Grounding System: Negative ground
Allowable Operating Temperature:

0°C to +40°C
Dimensions (W x H x D):

Installation Size (approx.):
182 mm x 52 mm X 150 mm
Panel Size (approx.):

188 mm x 58 mm X 11 mm
Mass (approx.):

1.2 kg (excluding accessories)

Design and specifications are subject to change
without notice.

 Microsoft and Windows Media are either
registered trademarks or trademarks of
Microsoft Corporation in the United States
and/or other countries.




Having TROUBLE with operation?

Please reset your unit
Refer to page of How to reset your unit
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v v H v v v < <
This unit is designed to operate on 12 V DC, NEGATIVE ground electrical systems. If your vehicle does G]gﬂﬂizﬂauﬁ'lmumsaammumLﬁa‘lmmnmwu nszu Tivh 1eAudraunszu ase 12 Taan mnsnnumumqm‘lu‘l

. . . . . . o » v v v s . . vy v v : .
not have this system, a voltage inverter is required, which can be purchased at JVC car audio dealers. Aiszuuil aadliaiasmlasnszy Wibe 39 wisomaelannnunsnies sisnous JVC

WARNINGS Anfau

To prevent short circuits, we recommend that you disconnect the battery’s negative terminal and make all  iieroatumsifalvvhdnsssveuuzihlnlanvnuuaesavesnuaniame 16lvneudnausies

electrical connections before installing the unit. « asa avlnwlanilatdy reaunassrinaaiasinga saaualuinaInasnnaan
« Be sure to ground this unit to the car’s chassis again after installation.

HANGLHA:
. v e 0w v : P
Notes: o lafidatumsunuih - mnih naves TnfSnun wnuaion swsnsun JVC
« Replace the fuse with one of the specified rating. If the fuse blows frequently, consult your JVC caraudio | 4010 /0029900 9uq fmsaiin 4 afunn 50 W (f?w;’mm}luazgmﬁﬁ’a Senaueumy 4 Qds 8 Q)
dealer. > ’

;Mmaumnm 50 W lnilasua “AMP GAIN” iiedesiululvarlnegign (gvn 11 suuzii)
> Mg A
« Myeariumsdnees szaeaini twazni lulswaraem Uiy 1wl
o uNUsZIIANNTEUIZTOINANAININLY sziasziteely) i Weneaym)sznouil

« It is recommended to connect to the speakers with maximum power of more than 50 W (both at
the rear and at the front, with an impedance of 4 Q) to 8 Q). If the maximum power is less than
50 W, change “AMP GAIN” setting to prevent the speakers from being damaged (see page 11 of the
INSTRUCTIONS).

« To prevent short-circuit, cover the terminals of the UNUSED leads with insulating tape.

o The heat sink becomes very hot after use. Be careful not to touch it when removing this unit.

Heat sink \

]

HHUIZLEANNIOU l
PRECAUTIONS on power supply and speaker connections: 18A233839 IMFUMsAARHAINAMAIRATA LW
« DO NOT connect the speaker leads of the power cord to the car battery; otherwise, the unit . amaa rgaznadamdwadilnaniuumaaisasun dsziu gavsznavesladuana “amann
will be seriously damaged. « neuilizae twaznuaiamatesmInandudiing Inase eumsiau 1elidIndlusovespulniSouses “snou
« BEFORE connecting the speaker leads of the power cord to the speakers, check the speaker wiring in
your car.
+ + + + + +
h W B} L _ = ;l L _ g
+ J + + + + +

R_| 3 R_— ;' R :
Parts list for installation and connection s1ams unlsznan msuaanuaziiiaunany
The following parts are provided for this unit. After checking them, please set them correctly. lsznevaslillmniugalszneuil ndwinase sunan duauasedlngnass
®/® © ©
Hard case/Control panel Sleeve Trim plate
dawssy/vmunda Uaonyu unulavzvaLUAg
®
Power cord ® ©

A o Washer (25) Lock nut (M5)
=3
1adama Yszifinaunu (05) N— ueaden (M5)
N
@ N
® ® A\ 2
Mounting bolt (M5 x 20 mm) Rubber cushion Handles
anda (M5 x 20 W1.) gNAUNTZUNN Auriay Q




INSTALLATION (IN-DASH MOUNTING) msdam (msdsznauurenuninan)

L . C g . . o . o vy L . Y v | o -3 L .
The fonowlng ﬂlus.tratlc.)n shows a typical 1nstallat101.1. If you have any questions or require information muiernaellily adaimsaaawuumll magadidymiSeasimsveyaeinugadans njanfSnunurnaason”
regarding installation kits, consult your JVC car audio dealer or a company supplying kits. ¢ Ca oo
. . . . . . 89508Un JVC v9amuysousy
« If you are not sure how to install this unit correctly, have it installed by a qualified technician. v P A Y ay'ae¥ ' ¥4 v Y
« gasznou mgalunulindadagmlszneuiignassdiely Tummnepdormnguniad

Do the required electrical connections.

ao wlmunmuualinavua

Bend the appropriate tabs to hold the
sleeve firmly in place.

v

Cod o v v g
sounuiiedataenluaenuani

*1 When you stand the unit, be careful not to damage the fuse on the rear.

%y A b X o ' eqva o v
Wenuaiyalszneniy sziteslnily Wina awme“eme

Removing the unit msnaayailszneu

Before removing the unit, release the rear section. nouszoeayalszney Traamnda Jumoneu

Insert the two handles, then pull them as
illustrated so that the unit can be removed.

1 Mudeny 2 duasluses wmsulviuaia asmw iy
Tmaeugalsznevesn luvnziines q Auulanuny e
DUDONNNNU

When using the optional stay / ialumdavuuaanla When installing the unit without using the sleeve / viadaaujnilsznauladlalulaanys
In a Toyota car for example, first remove the car radio and install the unit in its place.
Lo v e e 4 om» .
Moy lusosualaloa lnoeaingfnsosuasennou nandsdeauasotivunui
Stay (option)
@ia (1denln)
* Not supplied for this unit.
Fire wall 1% o &
sl Flat type screws (M5 x 8 mm)* Tulalmndugailsznovil
NFHIGEY (M5 x 8 WN.)* \
@ ®.
Dashboard S
unanunindl s
Bracket®
UNUTDIFY*
Screw (optivon) I K<) Flat type screws (M5 x 8 mm)*
n3 (1denla) © i *
3 NFITEY (M5 x 8 W)
Pocket
nzithe
Bracket™®
unuseTy*
< N Install t{le unit at an angle of less Note : When installing the unit on the mounting bracket, make sure to use the 8 mm-long screws. If longer screws are
R N than 30°. used, they could damage the unit.
o a3 I I SN Doy e v vy L. v
( Andaygaliznouiyuiinn 30° oem HINHLHA : eRansgalsznovadluumuseditls luly ngenvina 8 wu. mly ngprnnileamlvgadsznen“smela




ELECTRICAL CONNECTIONS mastitasitasla v

“ Typical connections / mstiiannawuuilng

. .o . - v
Before connecting: Check the wiring in the vehicle carefully. Incorrect connection may cause serious naasiimasgaauaa: and eanatan 181Wlaaneanesnzians JonluAanmalamawneunsyaaznenynd

damage to this unit. maaouAeAanmanmhlmAan LT s mumouasiayalag

The leads of the power cord and those of the connector from the car body may be different in color. noadlmanziaves 161w ummmqﬂﬂm{v{aLﬁnﬁaumnﬁm waoai Rlumuaead
T Connect the colored leads of the power cord in the order specified in the illustration below. 1 a0 1ﬂ"lvl”muﬁwﬁ’uﬁszy‘lugﬂé’mén

2 Connect the antenna cord. 2 (Founefnuoine

3 Finally connect the wiring harness to the unit. 3 Q@w:w Ao "Jumnquﬂmau w"lﬂm?ﬁnsqﬂﬂixﬂauwﬁ

tel:min'al —
WieNAD U lﬂ

WAUAUNAY — |:' j
LQ. cE= 15 A fuse

Rear ground II_| LT L
i

T 20 ] M e 15A

\
Antenna terminal t Line out (see diagram [3)
1 weImel 1ween (Quuugy E)

\
® I
J
J)\\
White with black stripe White Gray with black stripe Gray Green with black stripe Green Purple with black stripe Purple
“umuoum “am “muoud “im “@gmavm “(@en “uauaum "1

) &) =) & =) &)

Left speaker (front) Right speaker (front) Left speaker (rear) Right speaker (rear)

P

Mimag (V) Ml (vn)

Mlweany (1a) Mlwen (nad)

) 20111 N S .
: *1 Not supplied for this unit : s .
H i o Ignition switch
2 : *1 ylalmnduyadsenevil e
: i ' NFYATTLUA
.
: :
: :
: :
.
: :
' Black 3*1 '
H = o '
E © M . @ To metallic body or chassis of the car N =*1 E
aonulaslanzvions § vewsnoud :
5 :
: :
: :
: :
.
' E \ /oy
.
: N :
: .
: .
: ~
' Yellow *2 bemcmmmmmmmemasd \
H A ragg *2 To a live terminal in the fuse block connecting to the car battery :
: S i (b h h) ( 2V) — :
. \ 1 @ assing the ignition switch) (constant 1 > —1—O~-0—] '
: s e T4 4 :
B ADNUVINUNTTLL 'M‘Nﬂuumﬂa PAADNUUUALADITOYUR H
: O Tl LA ¢ 4 :
: (lagluaodly Inagasziiia) (12 Trannsi) | o~ 0 :
: :
E - Fuse block E
Ui :
:
. .
: :
. .
: Red :
: - :
H \\ e . @ To an accessory terminal in the fuse block - '
: o
: AUy 2ulsznevluunail :
. .
TR CETCETTEETPEPPEEPEEE ' :
.
*2 Before checking the operation of this unit prior to H
.
installation, this lead must be connected, otherwise :
power cannot be turned on. .
] Pl 1 v .
*2 peumsna eumamauvesmlszneviineufivzian :
e v ot v h :
avane waziilnou Haztiuegly wsodaniedla - .
ue :
.
frh To the automati if any (250 mA > :
.
\\ <:| @ o the au oyma ic antennil any ( mA max.) I :
¢ remeluvhdalud@ mndl (vna 9 a 250 mA) :
N L
.
:
.
:
.
:
.
:
.
:
.
Blue with white stripe H
Y .
A o a L
L HIRUMEUT To the remote lead of other equipment (200 mA max.) E
N { @ ' v oo LA N
aoiniuensady (VNa 3 A 200 mA) :
. :
.
:
.
:
.
:
.
:
.
:
.
:
.
:
.
:
.
:
.
:
.
:
.
:
.
:
.
:
.
:
.
:
.
:




B Connecting the external amplifier or subwoofer / aauamlavimaasnsaduyidasaruua

You can connect an amplifier to upgrade your car stereo system. o mﬁamanuuauwawwmﬂi mewuﬂm asdlnfuszuy neslevessosun

« Connect the remote lead (blue with white stripe) to the remote lead of the other equipment so that it . 90 Wwazsaszeslng e umuawmn) s wﬂvmivﬂwqﬂmm@ﬂﬂm@u 9 ity nnsamugulagyatse
can be controlled through this unit.

« Disconnect the speakers from this unit, connect them to the amplifier. Leave the speaker
leads of this unit unused.

novilla
. g v vy 4 ¥ S . N
- aanailwsaanninadsznavil ualmanniuiasasuma ne 1sasmdilwaasialsznavila

Remote lead Y-connector (not supplied for this unit)
wazinzeylng vonegldy Y (lwlalmndugalsznovil)

. I

Remote lead (Blue with white stripe)
wazmazeglna (Crhduansun)

—— <] ]

To the remote lead of other equipment or automatic antenna if any

Set “L/0 MODE" to “REAR” (See page 11 of the INSTRUCTIONS.)
aam “L/0 MODE” wfu “REAR” (@nn 11 dwusiin)

' o (A' - o o i I
9G] mﬂuqﬂﬂmaumm 101MedalulAl

You can connect a power amplifier for rear speakers.
mu nsenarieswee g il

LINE OUT

ol KD-G326
O
AR

JVC Amplifier
1asasum a9 JVC

KD-G325

PiE

75

Rear speakers

MInaraa

Front speakers

\ lI | mlnarn

Set “L/0 MODE” to “WOOFER” (See page 11 of the INSTRUCTIONS.)
e “L/0 MODE” i “WOOFER” (ann 11 awuzin)

You can also connect a subwoofer to the REAR LINE OUT terminals.
Muda mﬁnmaﬂﬁugvlw\la;mﬁmawa “yan REAR LINE OUT a

L L L L L L L

JVC Amplifier
— w3asumm “ag JVC .
H
.

Subwoofer E

o s L

Fuanivles :

H

:

g :

%3 .

H

:

/‘7777*777' H
.

:

*3 Firmly attach the ground wire to the metallic body or to the chassis of the car—to the place uncoated with *3 maa'm wﬂu“lmguugmnnmmmaﬂ Y3Aa6350 —mq ’Ju ﬁ'lmj wdey (mnil” Lﬂaam)fj “’me aaﬂnau
paint (if coated with paint, remove the paint before attaching the wire). Failure to do so may cause damage nauﬂamﬂ 1) mﬂ'luﬂ;]ummumuuvmu Lﬂimﬂﬁ]ﬂmm’iim “ymiela
to the unit.

*4
*4 Signal cord (not supplied for this unit) winida ‘Yoo (Iln‘lﬂblﬂmﬂwmﬂi”ﬂﬂm‘l)

TROUBLESHOOTING 11351523 am]'mumi'fm;’m

« The fuse blows. cih’ 1A . )
* Are the red and black leads connected correctly? * Imareu 1eazii " muaz umammﬂ@]mwifﬂu

« Power cannot be turned on.
* Is the yellow lead connected?

<l wﬁmﬂmmm"lﬂ
* fmadew 1wazia imaeaisely

« No sound from the speakers.

* Is the speaker output lead short-circuited? « L maannnm‘iwa

* qgazma ufivenmamInadalivhaaiesvidely
« Sound is distorted.

* Is the speaker output lead grounded? oy mm'ﬂu
* Are the “-” terminals of L and R speakers grounded in common? * wazm ’JuﬂﬂﬂﬂﬂNmTWﬂﬁ@mﬂumﬂVlu
* quihau “=” vesdlmmumoiazamasasaummnariel

« Noise interfere with sounds.
* Is the rear ground terminal connected to the car’s chassis using shorter and thicker cords? ot 893uMIU

s & X
llﬂﬁal‘lf 8 ‘Ll‘] ﬁiﬂﬁu?‘] ﬂ@mﬂlﬂiﬂﬂ uhAan "l:muwumuwmﬂummiﬂﬂumma"ln

*

« This unit becomes hot.
* Is the speaker output lead grounded?
* Are the “-” terminals of L and R speakers grounded in common?

¥
. mﬂivnamauuu
WALN) auwaanmqaﬂwmamﬂuma"lu

* « »
« This unit does not work at all. 1WA ‘lJ’eNﬁﬂV‘N@n1!‘]51ﬂllﬁv"ll’ﬂﬁE)ﬁﬂﬂuﬁ?llﬂﬂﬁﬁiﬂ‘lll

% .
Have you reset your unit? i o X

sassuiialy

* o ‘ly:’l A cl Y 4w
MUlAAAATDINULAINIBYY



PECUBEP C NMPOUIPbIBATEJIEM KOMMNAKT-ANCKOB

KD-G327
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B cootBerctBuu ¢ 3akonom Poccuiickoit Peneparun “O saigure mpas norpebureneir” CpoK cyXObl
(rogHOCTM) AAHHOTO TOBApa “IO MCTEYEHNN KOTOPOTO OH MOXKET IIPEJICTABIISITh ONACHOCTD /ISl )KU3HIL,
3[0POBbsI IOTPEOUTEIA, IPUIMHATD BPEJ, €r0 MMYIIECTBY MM OKpY>Kalolieit cpefie” cocTaBisieT ceMb (7)
JIET CO JHsI IPOU3BOLCTBA. DTOT CPOK SIB/ISIETCS] BpEMEHeM, B TedeH1e KOTOPOTo IIOTPeOUTeNb JAHHOTO
TOBapa MOXKET 6e30I1aCHO M II0/Ib30BATHCSA IIPY YCIOBIUY COOTIONEH A MHCTPYKIIMY 110 SKCIUTyaTaluu
JaHHOTO TOBAPA, IIPOBOJA HEOOXOAMMOE OOCIy XK IBAHNE, BKITIOYAIOL[ee 3aMEHy PACXOHBIX MaTepuanoB
U/VH COOTBETCTBYIOIIlee PEMOHTHOE ObecIIedeH e B CIelaTu3{POBAHHOM CEPBUCHOM IIeHTpe.

JlomomHuTeNbHbIE KOCMETNYECKIe MaTePHa/Ibl K JAHHOMY TOBapy, IOCTAB/IsieMble BMeCTe C HUM, MOTYT
XPaHUTbCA B TeYEHNeE [1BYX (2) 7IeT CO IH: €To IPOU3BOACTBA.

Cpox cimy>6bl (TOZHOCTI), KPOMe CPOKa XPaHEHVsI JOTIOTHUTETbHBIX KOCMETIYeCKIX MaTepHaIoB,
YHOMSHYTBIX B IPEMbIAYIINX ABYX MYHKTAX, He 3aTParuBaeT HUKAKVX [PYIUX [IPaB HOTpeOuTeNs, B
YaCTHOCTH, TapaHTUITHOTO CBUAeTeNbCcTBa JVC, KOTOpOe OH MOXKET IOTYyINUTh B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM O
IpaBax IMOTPeOUTE/I WM APYTMX 3aKOHOB, CBA3aHHBIX C HMM.

N /

For canceling the display demonstration, see page 5.
Vudopmannuio 06 oTMeHe feMOHCTpaIyy QYHKIMIT FUCIUIEs CM. Ha CTp. 5.

For installation and connections, refer to the separate manual.
YKa3aHWs [10 YCTAHOBKeE I BBIIOTHEHNIO COEMHEHIIT IPUBOMATCS B OT/I€/IbHOI MHCTPYKIIVIL.

INSTRUCTIONS
UHCTPYKLIUN MO SKCIJTYATALIUN
P,
GET0367-0([)E1 S

PYCCKN | ENGLISH



Thank you for purchasing a JVC product.
Please read all instructions carefully before operation, to ensure your complete understanding and to
obtain the best possible performance from the unit.

IMPORTANT FOR LASER PRODUCTS

1. CLASS 1 LASER PRODUCT

2. CAUTION: Do not open the top cover. There are no user serviceable parts inside the unit; leave
all servicing to qualified service personnel.

3. CAUTION: Visible and invisible laser radiation when open and interlock failed or defeated.
Avoid direct exposure to beam.

4. REPRODUCTION OF LABEL: CAUTION LABEL, PLACED OUTSIDE THE UNIT.

CAUTION : Visible and invisible | ADVARSEL : Synlig og usynlig | VARNING : Synlig och'ml:Avatlaessamsuma\uk\[us
[aser radiation when open and | laserstraling ndr maskinen er|osynlig laserstralning nér | ohitettuna tai vialisena olet altina
interlock failed or defeated. |aben eller interlocken fejler. |den Gppnas och spérren &r [nakyvéle ja  nakyméttmalle
AVOID DIRECT EXPOSURE TO | Undgd direkte eksponering til Jurkopplad.  Betrakta e Jlasersdteilylle. ~ Vltd ~ séteen
BEAM (e) | stréling. (d){strélen (s) f kohdistumista suoraan itseesi. (f)

™2 How to detach/attach the control
panel

If you need to operate the unit while driving,
be sure to look ahead carefully or you may be
involved in a traffic accident.

Caution on volume setting:

Discs produce very little noise compared
with other sources. Lower the volume
before playing a disc to avoid damaging
the speakers by the sudden increase of the
output level.

I3 How to reset your unit

o Your preset adjustments will also be erased.

I3 How to forcibly eject a disc

O/1/ATT

+
f

o If this does not work, reset your unit.
o Be careful not to drop the disc when it ejects.




=2 How to read this manual

« Button operations are mainly explained with
the illustrations in the table below.

. O is used to indicate an indicator is
displayed for the corresponding operation.

« Some related tips and notes are explained in
“More about this unit” (see pages 16 — 18).

e N
% Press briefly.

Press repeatedly.

R

Press either

2 one.

N

Press and hold until your
desired response begins.

?

+ Press and hold both
\ buttons at the same time. P

=2 How to use the M MODE button

If you press M MODE, the unit goes into
functions mode, then the number buttons
and A »p/l <€ Vv buttons work as different
function buttons.

~
Ex.: When number button 2 works as
MO (monaural) button.
MODE 8 MO

(G > <=

= MR o g

EEE I NI RIRTR

Time countdown indicator y

To use these buttons for their original
functions again after pressing M MODE, wait
for 5 seconds without pressing any of these
buttons until the functions mode is cleared or
press M MODE again.

CONTENTS

Control panel — Kkp-6327 «cucvuecnncncsnnnns

Getting started
Basic operations

Radio operations
FM RDS operations

Searching for your favorite FM RDS programme ....

Disc operations
Playing a discin the unit

Sound adjustments
General settings — PSM...........cceee. 12
Remote Controller — RM-RK60 vcveeveenee. 14

- 0o O N &N U BB

—

Maintenance 15

More about this unit...........c.cecereeneeee 16
Troubleshooting 19
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For safety...

« Do not raise the volume level too much, as
this will block outside sounds, making driving
dangerous.

« Stop the car before performing any
complicated operations.

Temperature inside the car...

If you have parked the car for a long time in hot
or cold weather, wait until the temperature in
the car becomes normal before operating the
unit.
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Control panel — o327
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[1] &/1/ATT (standby/on/attenuator) button RND (random) button
SOURCE button M MODE button
BAND button LA (control panel release) button
[4] Remote sensor .
o You can control this unit with an Display window
optionall'y purchased remote controller. Disc information indicators—TAG (ID3
For details, see page 14. Tag), & (folder), /3 (track/file)
« DO NOT expose the remote sensor to Disc type indicators—WMA, MP3
strong light (direct sunlight or artificial DISC indicator
lighting). Playback mode / item indicators—
Loading slot RND (random), @ (disc), @@ (folder),
(6] EISP!aY window RPT (repeat)
4 (eject) button LOUD (loudness) indicator
TP/PTY (traffic programme/programme EQ (equalizer) indicator
type) button Sound mode (C-EQ: custom equalizer)
(9] A »»i/I€V buttons indicators—JAZZ, CLASSIC, HIP HOP,
Control dial POPS, ROCK, USER
SEL (sel?ct) button Tr (track) indicator
DISP (display) button Source display / Volume level indicator /
EQ (equalizer) button Time countdown indicator
MO (monaural) button Main display
SSM (Strong-station Sequential Memory) RDS indicators—TP, PTY, AF, REG
button Tuner reception indicators—ST (stereo),

SIE

Number buttons
RPT (repeat) button

MO (monaural)




Getting started

Basic operations mE—
“ Turn on the power.

O/1/ATT

&

* You cannot select “DISC” as the
playback source if there is no disc in
the unit.

FM1/FM2/FM3/AM 7
DISC*

g For FM/AM tuner

sano r’FM'I +FMZ*FM?!—]
AN AM
N\

e Adjust the volume.
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Volume level indicator

e Adjust the sound as you want. (See

page 11.)
To drop the volumeina
moment (ATT) O/ ATt
To restore the sound, press Q
it again.
To turn off the power o/1/aTT

| Basic settings

o See also “General settings — PSM” on pages
12 and 13.

1
/f 25EL (

2

Canceling the display
demonstrations
Select “DEMO,” then “DEMO OFF.”
Setting the clock
Select “CLOCK H” (hour), then adjust
the hour.
Select “CLOCK M” (minute), then
adjust the minute.
Select “24H/12H,” then “24H” (hour) or
“12H” (hour).

3 Finish the procedure.

/f 2SEL (

To check the current clock time while...

The power is turned off :Qﬂ,s’,
Listening to... s

An FM (non-RDS) or AM station:
Frequency «<— Clock

An FM RDS station:
Station name (PS) — Station Frequency —
Programme type (PTY) — Clock — (back to
the beginning)
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0 /;‘\ FM1/FM2/FM3/AM —]
9 %ﬂn"" (’FM1*FM2+FM3
=:\ AM _]

N
>
Lights up when receiving an FM stereo

broadcast with sufficient signal strength.
|

A N 4 @'_< _
P — — N T
T Mo '-.' '-.‘ ... \(_
mF-I- O i |

Selected band appears.

6 Start searching for a station.
When a station is received,
searching stops.

To stop searching, press the
. same button again.

Note:
FM1 and FM2: 87.5 MHz - 108.0 MHz
FM3: 65.00 MHz - 74.00 MHz

To tune in to a station manually

In step @ above...
T TSE
P RS

7TX

Radio operations

When an FM stereo broadcast is hard to

receive
8 MO

— > <=
& J— J— '_\v—m
e MR (no) g
@z zE (IR
1

Lights up when monaural mode is activated.

MODE

T

Reception improves, but stereo effect will be
lost.

To restore the stereo effect, repeat the same
procedure. “MONO OFF” appears and the MO
indicator goes off.

| Storing stations in memory

You can preset six stations for each band.

I FM station automatic presetting—
SSM (Strong-station Sequential
Memory)

1 Select the FM band (FM1 - FM3) you
want to store into.

Serme FM1*FM2*FM3—]
) N

2  wooe
3 == RN ATy
- TTMT
P | N BN

“SSM” flashes, then disappears when
automatic presetting is over.

Local FM stations with the strongest signals are
searched and stored automatically in the FM
band.




B Manual presetting

Ex.: Storing FM station of 92.5 MHz into preset
number 4 of the FM1 band.

1 BAND
\t: < M1—> —> —]
% >

A G >
. C — - -
o I
LRI | S |
3 10 (G )

by
L1200
c«ii o | g

Preset number flashes for a while.

| Listening to a preset station

1
%‘”“ r»FM1+FM2+FM37

2 Select the preset station (1 - 6) you
want.

9 ssM 11_RPT 12_RND

7EQ

FM RDS operations

What you can do with RDS

RDS (Radio Data System) allows FM stations

to send an additional signal along with their

regular programme signals.

By receiving the RDS data, this unit can do the

following:

« Programme Type (PTY) Search (see the
following)

» TA (Traffic Announcement) and PTY
Standby Receptions (see pages 8 and 13)

o Tracing the same programme automatically
—Network-Tracking Reception (see page 9)

o Programme Search (see page 13)
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Searching for your favorite
FM RDS programme m—

You can tune in to a station broadcasting your

favorite programme by searching for a PTY code.

« To store your favorite programme types, see
page 8.

TP/PTY

? Hold....

9 Select one of your favorite
programme types.

The last selected PTY
code appears.

9 _ssm 11_RPT 12_RND

or

Select one of the PTY codes (see
page 8).

To be continued...




6 Start searching for your favorite
programme.

If there is a station
broadcasting a programme
of the same PTY code as you
have selected, that station is
tuned in.

Storing your favorite programme
types

You can store six favorite programme types.

Preset programme types in the number buttons
(1to06):

1 2 3 4 5 6
POPM | ROCKM | EASY M |CLASSICS| AFFAIRS| VARIED

1 Select a PTY code (see page 7).

2 Select the preset number (1 - 6) you
want to store into.

Using the standby receptions
B TA Standby Reception

TA Standby Reception allows the unit to switch
temporarily to Traffic Announcement (TA)
from any source other than AM.

The volume changes to the preset TA volume
level if the current level is lower than the preset
level (see page 13).

To activate TA Standby Reception

The TP (Traffic Programme)
indicator either lights up or
flashes.

« If the TP indicator lights up, TA Standby
Reception is activated.

« If the TP indicator flashes, TA Standby
Reception is not yet activated. (This occurs
when you are listening to an FM station
without the RDS signals required for TA
Standby Reception.)

To activate TA Standby Reception, tune in to
another station providing these signals. The
TP indicator will stop flashing and remain lit.

TP/PTY

To deactivate the TA Standby Reception
The TP indicator goes off.

TP/PTY
e < > <=
(Y} 10
POCH M * .“-E". Ft

Ex.. When “ROCK M” is selected

3 Repeat steps 1 and 2 to store other
PTY codes into other preset numbers.

4 Finish the procedure.

TP/PTY

?

/PTY codes

NEWS, AFFAIRS, INFO, SPORT, EDUCATE, DRAMA, CULTURE,
SCIENCE, VARIED, POP M (music), ROCK M (music), EASY

M (music), LIGHT M (music), CLASSICS, OTHER M (music),
WEATHER, FINANCE, CHILDREN, SOCIAL, RELIGION, PHONE
IN, TRAVEL, LEISURE, JAZZ, COUNTRY, NATION M (music),

\OLDIES, FOLK M (music), DOCUMENT D

~

I PTY Standby Reception

PTY Standby Reception allows the unit to
switch temporarily to your favorite PTY
programme from any source other than AM.

To activate and select your favorite PTY code

for PTY Standby Reception, see page 13.

The PTY indicator either lights up or flashes.

o If the PTY indicator lights up, PTY Standby
Reception is activated.

o If the PTY indicator flashes, PTY Standby
Reception is not yet activated.
To activate PTY Standby Reception, tune in
to another station providing these signals. The
PTY indicator will stop flashing and remain lit.

To deactivate the PTY Standby Reception,
select “OFF” for the PTY code (see page 13).
The PTY indicator goes off.




Tracing the same programme— I: 5;‘?" play and eject
. . e aisc
Network-Tracking Reception T
To fast-forward or fa

When driving in an area where FM reception reverse the track G)
is not sufficient enough, this unit automatically Z
tunes in to another FM RDS station of the L
same network, possibly broadcasting the same
programme with stronger signals (see the To go to the next or
illustration below). previous tracks
When shipped from the factory, Network-
Tracking Reception is activated.

To change the Network-Tracking Reception

setting, see “AF-REG” on page 12. To go to the next or previous folders (only

for MP3 or WMA discs)

~
Programme A broadcasting on different frequency areas MODE

(01-05) @ > RS

To locate a particular track (for CD) or folder
for MP3 or WMA discs) directl

To select a number from 01 - 06:

7IEQ SEMO Q;SM ;-0’ HSRPT \ZERND
. . To select a number from 07 - 12:
Disc operations S ) i i 5
Playing a disc in the unit m—

To use direct folder access search on MP3/
WMA discs, it is required that folders

are assigned with 2-digit numbers at the
beginning of their folder names—01, 02, 03,
and so on.

) ) To select a particular track in
All tracks will be played repeatedly until you a folder (for MP3 or WMA
change the source or eject the disc. disc):




B Prohibiting disc ejection

You can lock a disc in the loading slot.

To cancel the prohibition, repeat the same
procedure.

| Changing the display information

. dISP"
—_ )\
N\

M While playing an audio CD or a (D Text
|I|—>—> Disc title / performer*’
T— Tracktitle*1@<—,

I While playing an MP3 or a WMA disc
o When “TAG DISP” is set to “TAG ON”
(see page 13)

Album name / performer
—> —>
[Al~-[B] (folder name*z) -

L Track title (file name*z) - <J

o When “TAG DISP” is set to “TAG OFF”

[CA_]=[_B_]—>Folder name

L e

: Elapsed playing time with the current
track number
Clock with the current track number

[A]
:

*1 If the current disc is an audio CD,
“NO NAME” appears.

*2 If an MP3/WMA file does not have ID3 tags,
folder name and file name appear. In this
case, the TAG indicator will not light up.

| Selecting the playback modes

You can use only one of the following playback
modes at a time.

1 MODE

2 Select your desired playback mode.

B Repeat play

11 _RPT

5
R
Mode Plays repeatedly
TRKRPT  : The current track.
FLDR RPT*3 : All tracks of the current
folder. @ ®PD
RPT OFF : Cancels.

B Random play

12 RND

G

>

Mode Plays at random

FLDR RND*3: All tracks of the current
folder, then tracks of the next
folder and so on.

DISCRND : All tracks of the current disc.

RND OFF : Cancels.

*3 Only while playing an MP3 or a WMA
disc.




Sound adjustments |

You can select a preset sound mode suitable to
the music genre (C-EQ: custom equalizer).

1 MODE
2 7EQ
; USER - ROCK —> CLASSIC
%X gy JAZZ < HIP HOP < POPS
L m—— Jon € ==T___
— — ROk

< Ay Q,J
... i n

Ex.: When “ROCK” is selected

Presetvalues| pas | TRE | LoUD
Indication (For) (bass) | (treble) | (loudness)
:g:tRsound) 00 | 00 | OFF
?Ig)ccllf or disco music) +03 | +01 ON
(CCLII:sSs?cI:l music) +01 -02 OFF
?S;}i music) +04 | +01 | OFF
z::n:?): rap music) +02 00 ON
:]I:»:zz music) +02 | +03 | OFF

Adjusting the sound

You can adjust the sound characteristics to your
preference.

Tepr |
//(7 V£ SEL [ BAS — TRE — FAD ]
i 2 VOL<LOUD<BAL

Indication, [Range]

BAS*4(bass), [-06 to +06]
Adjust the bass.

TRE*# (treble), [-06 to +06]
Adjust the treble.

FAD*5 (fader), [R06 to F06]
Adjust the front and rear speaker balance.

BAL (balance), [L06 to R06]
Adjust the left and right speaker balance.

LOUD*4 (Ioudness), [LOUD ON or LOUD OFF]
Boost low and high frequencies to produce a
well-balanced sound at low volume level.

VOL (volume), [00 to 30 or 50%6]
Adjust the volume.

*4 When you adjust the bass, treble, or loudness,
the adjustment you have made is stored for
the currently selected sound mode (C-EQ)
including “USER.”

*5 If you are using a two-speaker system, set the
fader level to “00.”

*6 Depending on the amplifier gain control
setting. (See page 13 for details.)
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1 4/2 (
SEL

2 Select a PSM item.

General settings — PSM

You can change PSM (Preferred Setting Mode)
items listed in the table that follows.

3 Adjust the PSM item selected.

4 Repeat steps 2 and 3 to adjust other
PSM items if necessary.

5 Finish the procedure.

/f ZSEL (

Indications

Selectable settings, [reference page]

DEMO
Display demonstration

DEMO ON : [Initial]; Display demonstration will be activated
automatically if no operation is done for about
20 seconds, [5].

DEMO OFF : Cancels.

CLOCKH
Hour adjustment

0-23(1-12),[5]
[Initial: 0 (0:00)]

CLOCKM
Minute adjustment

00 - 59, [5]
[Initial: 00 (0:00)]

24H/12H 12H — 24H, [5]
Time display mode [Initial: 24H]
CLKADJ AUTO : [Initial]; The built-in clock is automatically adjusted
Clock adjustment using the CT (clock time) data in the RDS signal.
OFF : Cancels.
AF-REG When the received signals from the current FM RDS station become

Alternative frequency/

regionalization reception

weak...

AF : [Initial]; Switches to another station (the programme
may differ from the one currently received), [9].
« The AF indicator lights up.

AFREG  : Switches to another station broadcasting the same
programme.
o The AF and REG indicators light up.

OFF : Cancels.




Indications

Selectable settings, [reference page]

PTY-STBY Activates PTY Standby Reception with one of the PTY codes, [8].
PTY standby OFF [Initial] = PTY codes, [8] = (back to the beginning)
TAVOL [Initial: VOL 15]; VOL 00 — VOL 30 or 50*1, [8]

Traffic announcement
volume

T
)
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P-SEARCH
Programme search

ON : Using the AF data, the unit tunes in to another
frequency broadcasting the same programme as the
original preset RDS station is if the preset station signals
are not sufficient.

OFF : [Initial]; Cancels.
DIMMER ON : Dims the display illumination of this unit.
Dimmer OFF : [Initial]; Cancels.
TEL MUTING 1/MUTING 2 : Select either one which mutes the sounds

Telephone muting

while using a cellular phone.

OFF : [Initial]; Cancels.
SCROLL*2 ONCE : [Initial]; Scrolls the disc information once.
Scroll AUTO : Repeats scrolling (5-second intervals in between).
OFF : Cancels.
« Pressing DISP for more than one second can scroll the display
regardless of the setting.
TAGDISP TAGON : [Initial]; Shows the ID3 tag while playing MP3/WMA
Tag display tracks, [10].
TAG OFF : Cancels.
AMP GAIN You can change the maximum volume level of this unit.

Amplifier gain control

LOW PWR : VOL 00 - VOL 30 (Select this if the maximum power
of the speaker is less than 50 W to prevent them from
damaging the speaker.)

HIGH PWR: [Initial]; VOL 00 - VOL 50

IF BAND
Intermediate frequency
band

AUTO : [Initial]; Increase the tuner selectivity to reduce
interference noises between close stations. (Stereo effect
may be lost.)

WIDE : Subject to the interference noises from adjacent

stations, but sound quality will not be degraded and
maintains the stereo effect.

*¥1 Depends on the amplifier gain control.
¥2 Some characters or symbols will not be shown correctly (or will be blanked) on the display.




Remote controller — rm-rrso

This unit can be remotely controlled as
instructed here (with an optionally purchased
remote controller). We recommend that you
use remote controller RM-RK60 with your unit.

M Installing the lithium coin battery

(CR2025)
(N
CR2025

Aim the remote controller directly at the
remote sensor on the unit. Make sure there is
no obstacle in between.

~CID \

« Do not install any battery other than
CR2025 or its equivalent; otherwise, it may
explode.

« Store the battery in a place where children
cannot reach to avoid risk of accident.

« To prevent the battery from over-heating,
cracking, or starting a fire:

- Do not recharge, short, disassemble,
heat the battery, or dispose of it in a fire.

- Do not leave the battery with other
metallic materials.

- Do not poke the battery with tweezers or
similar tools.

— Wrap the battery with tape and insulate

when throwing away or saving it. )

| Main elements and features

O/1 ATT (standby/on attenuator) button
o Turns the power on if pressed briefly or
attenuates the sound when the power is
turned on.
o Turns the power off if pressed and held.
SRC (source) button
« Selects the source.
R (reverse) / F (forward) buttons
« Searches for stations if pressed briefly.
o Fast-forwards or reverses the track if
pressed and held.
o Changes the tracks of the disc if pressed
briefly.
SOUND button
« Selects the sound mode (C-EQ: custom
equalizer).
U (up) / D (down) buttons
o Changes the FM/AM bands with U only.
o Changes the preset stations with D only.
« Changes the folder of the MP3/WMA
discs.
[6] VOLUME - /+ buttons
« Adjusts the volume level.




. M To keep discs clean
Maintenance A diste
irty disc may not play correctly. p—_
)

If a disc does become dirty, wipe it %
I How to clean the connectors with a soft cloth in a straight line N
Frequent detachment will deteriorate the from center to edge. )
connectors. « Do not use any solvent (for example, E
To minimize this possibility, periodically wipe conventional record cleaner, spray, thinner,
the connectors with a cotton swab or cloth benzine, etc.) to clean discs.
moistened with alcohol, being careful not to
damage the connectors. [ | To play new discs

New discs may have some rough
spots around the inner and outer
edges. If such a disc is used, this
unit may reject the disc.

To remove these rough spots, rub the edges
with a pencil or ball-point pen, etc.

Connector

. . 4

M Moisture condensation Do not use the following discs:
Moisture may condense on the lens inside the
CD player in the following cases: Warped disc —_—~
« After starting the heater in the car.

« If it becomes very humid inside the car.
Should this occur, the CD player may Sticker ) .
malfunction. In this case, eject the disc and Sticker residue
leave the unit turned on for a few hours until -

the moisture evaporates.

) s — Stick-on label
I How to handle discs Disc —

When removing a disc from Center holder - %
its case, press down the center
holder of the case and lift the > SN
disc out, holding it by the edges.
« Always hold the disc by the
edges. Do not touch its recording surface.
When storing a disc into its case, gently insert
the disc around the center holder (with the
printed surface facing up).
« Make sure to store discs into the cases after
use.




More about this unit

Basic operations

Turning on the power

« By pressing SOURCE on the unit, you can
also turn on the power. If the source is ready,
playback also starts.

Turning off the power

If you turn off the power while listening to a
disc, disc play will start from where playback
has been stopped previously, next time you
turn on the power.

Tuner operations

Storing stations in memory

o During SSM search...
— All previously stored stations are erased and
stations are stored newly.
- Received stations are preset in No. 1 (lowest
frequency) to No. 6 (highest frequency).
— When SSM is over, the station stored in
No. 1 will be automatically tuned in.
« When storing a station manually, the
previously preset station is erased when a new
station is stored in the same preset number.

FM RDS operations

« Network-Tracking Reception requires

two types of RDS signals—PI (Programme
Identification) and AF (Alternative
Frequency) to work correctly. Without
receiving these data correctly, Network-
Tracking Reception will not operate correctly.
If a Traffic Announcement is received by

TA Standby Reception, the volume level
automatically changes to the preset level (TA
VOL) if the current level is lower than the
preset level.

.

o When Alternative Frequency Reception

is activated (with AF selected), Network-
Tracking Reception is also activated
automatically. On the other hand, Network-
Tracking Reception cannot be deactivated
without deactivating Alternative Frequency
Reception. (See page 12.)

If you want to know more about RDS, visit
«http://www.rds.org.uk».

Disc operations

Caution for DualDisc playback

« The Non-DVD side of a “DualDisc” does
not comply with the “Compact Disc Digital
Audio” standard. Therefore, the use of Non-
DVD side of a DualDisc on this product may
not be recommended.

General

o This unit has been designed to reproduce
CDs/CD Texts, and CD-Rs (Recordable)/
CD-RWs (Rewritable) in audio CD (CD-DA),
MP3 and WMA formats.

o MP3 and WMA “tracks” (words “file”
and “track” are used interchangeably) are
recorded in “folders.”

» When a disc has been loaded, selecting
“DISC” for the playback source starts disc

play.

Inserting a disc

o When a disc is inserted upside down, the disc
automatically ejects.

Do not insert 8 cm discs (single CD) and
unusual shape discs (heart, flower, etc.) into
the loading slot.

Playing a disc

» While fast-forwarding or reversing on
an MP3 or WMA disc, you can only hear
intermittent sounds.




Playing a CD-R or CD-RW

« Use only “finalized” CD-Rs or CD-RWs.

o This unit can play back only files of the same
type which are first detected if a disc includes
both audio CD (CD-DA) files and MP3/
WMA files.

« This unit can play back multi-session discs;
however, unclosed sessions will be skipped
while playing.

o Some CD-Rs or CD-RWs may not play
back on this unit because of their disc
characteristics, or for the following reasons:
- Discs are dirty or scratched.

- Moisture condensation occurs on the lens
inside the unit.

- The pickup lens inside the unit is dirty.

- CD-R/CD-RW on which the files are
written with “Packet Write” method.

— There are improper recording conditions
(missing data, etc.) or media conditions
(stained, scratched, warped, etc.).

o CD-RWs may require a longer readout time

since the reflectance of CD-RWs is lower than

that of regular CDs.

Do not use the following CD-Rs or CD-RWs:

- Discs with stickers, labels, or protective seal
stuck to the surface.

- Discs on which labels can be directly
printed by an ink jet printer.

Using these discs under high temperatures or

high humidities may cause malfunctions or

damage to the unit.

Playing an MP3/WMA disc

« This unit can play back MP3/WMA files
with the extension code <.mp3> or <.wma>
(regardless of the letter case—upper/lower).

o This unit can show the names of albums,
artists (performer), and ID3 Tag (Version
1.0, 1.1, 2.2, 2.3, or 2.4) for MP3 files and for
WMA files.

« This unit can display only one-byte
characters. No other characters can be
correctly displayed.

This unit can play back MP3/WMA files

meeting the conditions below:

- Bit rate: 8 kbps — 320 kbps

- Sampling frequency:
48 kHz, 44.1 kHz, 32 kHz (for MPEG-1)
24 kHz, 22.05 kHz, 16 kHz (for MPEG-2)

— Disc format: ISO 9660 Level 1/ Level 2,
Romeo, Joliet, Windows long file name

The maximum number of characters for file/

folder names vary among the disc format used

(includes 4 extension characters—<.mp3> or

<.wma>).

- ISO 9660 Level 1: up to 12 characters

- ISO 9660 Level 2: up to 31 characters

- Romeo: up to 128 characters

- Joliet: up to 64 characters

- Windows long file name: up to 128
characters

This unit can recognize a total of 512 files, of

200 folders, and of 8 hierarchies.

This unit can play back files recorded in VBR

(variable bit rate).

Files recorded in VBR have a discrepancy

in elapsed time display, and do not show

the actual elapsed time. Especially, after

performing the search function, this

difference becomes noticeable.

This unit cannot play back the following files:

- MP3 files encoded with MP3i and
MP3 PRO format.

- MP3 files encoded in an unappropriated
format.

- MP3 files encoded with Layer 1/2.

- WMAA files encoded with lossless,
professional, and voice format.

- WMA files which are not based upon
Windows Media® Audio.

- WMA files copy-protected with DRM.

- Files which have the data such as WAVE,
ATRACS, etc.

The search function works but search speed is

not constant.
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To be continued...




Changing the source

« If you change the source, playback also stops
(without ejecting the disc).
Next time you select “DISC” for the playback
source, disc play starts from where it has been
stopped previously.

Ejecting a disc

If the ejected disc is not removed within

15 seconds, the disc is automatically inserted
again into the loading slot to protect it from
dust. (Disc will not play this time.)

General settings—PSM

« If you change the “AMP GAIN” setting from
“HIGH PWR” to “LOW PWR” while the
volume level is set higher than “VOL 30,” the
unit automatically changes the volume level to
“VOL 30.”

~
Available characters on the display

Available characters

l:l Display indications

ABBTAOEX3SUWMKNM
EIEFENEREIREAERE
HOMNPCTVY®d XU Y WLW
ElHHENHEIE AR
bbbl b3IOAEABCDEF
[ To e[ I[HISIEIR]BICTDIE]F]
GHI JKLMNOPQRS
[GIH]ITJIR L MINTTRIBR] ]

TUVWXYZO012 3 45
HAANAFIHMABEEIEE




Troubleshooting

What appears to be trouble is not always serious. Check the following points before calling a service

T
)
3
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center.
Symptoms Remedies/Causes
_ | » Sound cannot be heard from the o Adjust the volume to the optimum level.
S | speakers. o Check the cords and connections.
5
S
o The unit does not work at all. Reset the unit (see page 2).
« SSM automatic presetting does not Store stations manually.
§ work.
=
ke
« Static noise while listening to the radio. Connect the aerial firmly.
« Disc cannot be played back. Insert the disc correctly.
o CD-R/CD-RW cannot be played back. e Insert a finalized CD-R/CD-RW.
o Tracks on the CD-R/CD-RW cannot be e Finalize the CD-R/CD-RW with the component
skipped. which you used for recording.
g
'% « Disc can be neither played back nor o Unlock the disc (see page 10).
;- ejected. o Eject the disc forcibly (see page 2).
2

Disc sound is sometimes interrupted.

o Stop playback while driving on rough roads.
« Change the disc.
o Check the cords and connections.

“NO DISC” appears on the display.

Insert a playable disc into the loading slot.

To be continued...




Symptoms

Remedies/Causes

MP3/WMA playback

« Disc cannot be played back.

« Use a disc with MP3/WMA tracks recorded in
the format compliant with ISO 9660 Level 1,
Level 2, Romeo, or Joliet.

o Add the extension code <.mp3> or <.wma> to
the file names.

« Noise is generated.

Skip to another track or change the disc. (Do not
add the extension code <.mp3> or <.wma> to non-
MP3 or WMA tracks.)

« Alonger readout time is required
(“CHECK” keeps flashing on the
display).

Do not use too many hierarchies and folders.

o Tracks do not play back in the order
you have intended them to play.

Playback order is determined when the files are
recorded.

« Elapsed playing time is not correct.

This sometimes occurs during play. This is
caused by how the tracks are recorded on the
disc.

» “NO FILES” appears on the display.

Insert a disc that contains MP3/WMA tracks.

o Correct characters are not displayed
(e.g. album name).

This unit can display Roman alphabets
(A - Z), Cyrillic alphabets, numbers, and a
limited number of symbols symbols (see page 18).

 Microsoft and Windows Media are either registered trademarks or trademarks of Microsoft

Corporation in the United States and/or other countries.




Specifications

I AUDIO AMPLIFIER SECTION

Maximum Power Output:
Front: 50 W per channel
Rear: 50 W per channel
Continuous Power Output (RMS):
Front: 19 W per channel into 4 Q, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
Rear: 19 W per channel into 4 ©, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than 0.8%
total harmonic distortion.
Load Impedance: 4 Q (4 Q to 8 Q allowance)
Tone Control Range:
Bass: +10dBat 100 Hz
Treble: £10 dB at 10 kHz
Frequency Response: 40 Hz to 20 000 Hz
Signal-to-Noise Ratio: 70 dB
Line-Out Level/Impedance:
2.5 V/20 kQ load (full scale)
Output Impedance: 1 kQ

I TUNER SECTION

Frequency Range:
FM1/FM2: 87.5 MHz to 108.0 MHz
FM3 : 65.00 MHz to 74.00 MHz
AM : (MW) 522 kHz to 1 620 kHz
(LW) 144 kHz to 279 kHz

[FM Tuner]
Usable Sensitivity: 11.3 dBf (1.0 uV/75 )
50 dB Quieting Sensitivity:
16.3 dBf (1.8 uV/75 Q)
Alternate Channel Selectivity (400 kHz): 65 dB
Frequency Response: 40 Hz to 15 000 Hz
Stereo Separation: 30 dB
Capture Ratio: 1.5 dB

[MW Tuner]
Sensitivity: 20 uV
Selectivity: 35 dB

[LW Tuner]
Sensitivity: 50 pV/

I CD PLAYER SECTION
Type: Compact disc player
Signal Detection System: Non-contact optical
pickup (semiconductor laser)
Number of Channels: 2 channels (stereo)
Frequency Response: 5 Hz to 20 000 Hz
Dynamic Range: 96 dB
Signal-to-Noise Ratio: 98 dB
Wow and Flutter: Less than measurable limit
MP3 Decoding Format:
MPEG1/2 Audio Layer 3
Max. Bit Rate: 320 kbps
WMA (Windows Media® Audio) Decoding
Format:
Max. Bit Rate: 192 kbps

I GENERAL

Power Requirement:
Operating Voltage:

DC 14.4V (11 V to 16 V allowance)
Grounding System: Negative ground
Allowable Operating Temperature:

0°C to +40°C
Dimensions (W x H x D):

Installation Size (approx.):
182 mm x 52 mm X 150 mm
Panel Size (approx.):

188 mm x 58 mm x 11 mm
Mass (approx.):

1.2 kg (excluding accessories)

Design and specifications are subject to change
without notice.




Having TROUBLE with operation?
Please reset your unit

Refer to page of How to reset your unit

3aTpyaHeHUA npu akcnnyarauum?
Moxanyucra, nepesarpysute Bawe ycTponcTso

[nA nonyyeHna nichopmauum o nepesarpyske Bawero yctponcTea
obpaTtuTechb Ha COOTBETCTBYIOLLYIO CTPaHULY

@ EN, RU
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KD-G327/KD-G227

Installation/Connection Manual
PykoBOACTBO NO yCTaHOBKE/MOAKNIOYEHUIO

JV

GET0341-002A
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ENGLISH

This unit is designed to operate on 12 V DC, NEGATIVE ground electrical systems. If your vehicle
does not have this system, a voltage inverter is required, which can be purchased at JVC IN-CAR
ENTERTAINMENT dealers.

WARNINGS

1005DTSMDTJEIN
EN, RU

& © 2005 Victor Company of Japan, Limited

PYCCKMNW

370 YyCTPONCTBO pa3paboTaHo Ans sKcnnyaTauun Ha 12 B noCcTOAHHOro HanpsA)XXeHNA ¢ MUHYCOM Ha
macce. Ecnm Baw aBTomo6unb He MeeT 3ToW CUCTeMbI, TPebyeTcAa MHBEPTOP HanpPAXKeHNsA, KOTOPLIN
MOXeT 6bITb MprobpeTeH y Annepa aBTomobunHero cneynanucta JVC.

NMPEAYNPEXAEHNA

To prevent short circuits, we recommend that you disconnect the battery’s negative terminal and make all
electrical connections before installing the unit.
« Be sure to ground this unit to the car’s chassis again after installation.

Notes:

« Replace the fuse with one of the specified rating. If the fuse blows frequently, consult your JVC IN-CAR
ENTERTAINMENT dealer.

« It is recommended to connect to the speakers with maximum power of more than 50 W (for KD-G327)
or 45 W (for KD-G227) (both at the rear and at the front, with an impedance of 4 Q to 8 Q). If the
maximum power is less than 50 W (for KD-G327) or 45 W (for KD-G227), change “AMP GAIN” setting
to prevent the speakers from being damaged. (For KD-G327: see page 13 ; For KD-G227: see page 11 of
the INSTRUCTIONS.)

« To prevent short-circuit, cover the terminals of the UNUSED leads with insulating tape.

« The heat sink becomes very hot after use. Be careful not to touch it when removing this unit.

\\'
Heatsink g |||
Pagmatop

[na npegoTBpalLeHna KOPOTKMX 3aMblKaHWI Mbl peKkoMeHayeM Bam oTcoeanHNTb oTpULaTenbHbIN
pa3bem akKyMynAaTopa 1 OCyLLeCTBUTb BCe MOAKNIOUYEHNA nepes YyCTaHOBKOWN YCTPOWCTBaA.
« Nocne ycraHOBKIN 06513aTenbHO 3a3eMNuUTe flaHHOE YCTPOICTBO Ha Liaccy aBTomo6uns.

Mpumeuanns:

« 3ameHANTe NpegoxpaHUTenb APYrMm NpegoxpaHnTenemM ykasaHHOro knacca. Ecnn npegoxpaHurtens
Cropaet C/IMLWKOM YacTo, obpaTtuTech K aunepy aBTomobunHero cneyunanmcra JVC.

« PekomeHpyeTca nogknoyaTb ANHAMUKN C MaKCMManbHOW MOLHOCTbIo 6onee 50 BT (Ona KD-G327)

vnu 45 BT (Ona KD-G227) (K 3agHei 1 nepefHelt naHenu yCTPONCTBa, C NOSIHbIM CONPOTUBIEHNEM OT

4 Q po 8 Q). Ecnn MmakcumManbHasi MOLLHOCTb AAHaMKOB MeHee 50 BT (Ona KD-G327) vwnn 45 BT (OnA

KD-G227), nepeiigute B pexum “AMP GAIN”, 4uTo6bl NpefoTBpaTnTb X NoBpexaeHue. (Ina KD-G327

cm. cTp. 13; ana KD-G227 cm. cTp. 11 MHCTPYKUWW MO SKCIMNYATAUNN.)

[na npegoTBpalleHna KOPOTKOro 3ambikaHua 3aknente HEMCMNOJIb3YEMbIE KoHubl n3onupyiowen

NEHTON.

Pagnatop Bo Bpema ncnonb3oBaHMA CUNbHO HarpesaeTca. CTapanTech ero He Tporatb BO BpemsA

yZAaneHus ycTponcraa.

PRECAUTIONS on power supply and speaker connections:

« DO NOT connect the speaker leads of the power cord to the car battery; otherwise, the unit
will be seriously damaged.

« BEFORE connecting the speaker leads of the power cord to the speakers, check the speaker wiring in
your car.

\

NMPEAOCTEPEXEHUA no nutaHnio n NnOZKNIOUYEHNI0

rp0MKOr030pI/ITenel7I:

« HE nogkniouaiiTe npoBoAa rpOMKOroBopuTeneil K akKyMmynaTopy aBToMmoouns, nHaue
ycTpolicTBo GyAeT noBpexaeHo.

« MNEPE[ noaknioyeHrem NpoBOLOB FPOMKOrOBOpPUTENEN K Kabento MMTaHUs rpOMKOroBOpUTens
npoBepbTe CXeMy COeAVHEHUI FPOMKOroBopuTenein B Bawem asTomobune.

[IN /T

Parts list for installation and connection

The following parts are provided for this unit.
After checking them, please set them correctly.

®/® ©

Hard case/Control panel Sleeve
»Kectkuin pyTnap/naHenn MydTa
ynpasneHus

® ®

Power cord Washer (25)
Kabenb nutaHuns Lan6a (k5)

® ®
Mounting bolt (M5 X 20 mm) Rubber cushion
KpenexHbiii 60nT (M5 X 20 mm) Pe3viHOBbBIV yexon

Cnucok getanei gna yCTaHOBKM 1 NOAKIOUYEHUA
Cne,qyiow,me AeTann NoCtaB/eHbl B KOMMNNeKTe C )/CTDOIZCTBOM.
Mocne NPOBEPKN KOMMNNeKTaymnu, I'IO)KaﬂyVICTa, YCTaHOBUTE X NMPaBUbHO.

©
Trim plate
[lekopaTuBHyIo NaHenb

©
Lock nut (M5)
Oukcupytowas rarika (M5)

\ o
Handles
Pbiyarn




INSTALLATION (IN-DASH MOUNTING)

YCTAHOBKA (YCTAHOBKA B IMTPUBOPHYIO MAHEJIb)

The following illustration shows a typical installation. If you have any questions or require information Ha cnegytowmx niniocTpayuax nokasaHa TunoBas ycraHoska. Ecim y Bac ectb Kakune-nm6o sonpoci,
regarding installation kits, consult your JVC IN-CAR ENTERTAINMENT dealer or a company supplying ~ Kacalowuecs yCTaHOBKM, 0bpatuTech K Bawemy aunepy asTomobunHero cneyuanncta JVC vnn g

kits.

KOMMNAHUIO, NOCTaB/IAIOLLYIO COOTBETCTBYIOLWME NPUHAANEXHOCTA.

« If you are not sure how to install this unit correctly, have it installed by a qualified technician. » Ecnni Bbl He 3HaeTe TOUHO, Kak ClieflyeT yCTaHaBMBaTb 3TO YCTPOMCTBO, 06paTnTech K

*1 When you stand the unit, be careful not to damage the fuse on the rear.
*1 YcTaHaBnmBamTe yCTPOWNCTBO TaknM 06pa3om, UTobbl He NOBPeanTb
NpefoXpaHUTENb, PACNONOKEHHDIN C3afAU.

KBaﬂVI(I)VILWIpOBaHHOMy cneunanuncty.

Do the required electrical connections.
BbinonHuTe HeobxoaMMble NOAKMOYEHNA
KOHTaKTOB, Kak MOKa3aHO Ha 060POTHOM
CTOPOHE 3TOWN NHCTPYKLUN.

Bend the appropriate tabs to hold the
sleeve firmly in place.

OTOrHuTe COOTBETCTBYIOLME
¢drKcaTopbl, NpeAHa3HauYeHHble 1A
MPOYHON YCTaHOBKM Kopryca.

Removing the unit

Before removing the unit, release the rear section.

YpaneHue ycTpoicrBa
MNepen ynaneHnem ycTponcTea ocBo60oaMTe 3a[IHIO YacTb.

Insert the two handles, then pull them as
illustrated so that the unit can be removed.

BcTaBbTe 1Ba pblyaxKa, 3aTeM NOTAHUTE UX,
KaK NMoKa3aHo Ha PUCYHKe, YTOObI BbIHYTb
YCTPONCTBO.

When using the optional stay / Mpn ncnonososaHum
AONONIHNTENbHON CTOMKN

Stay (option)
Croika
(nononHuTenbHO)

Fire wall
CreHa

Dashboard
MNprb6opHas naHenb

Screw (option)

BVHT (QONonHUTENbHO)
AN
RPN
I,llll l, ~~~\
N A Install the unit at an angle of less than 30°.
D 1"~ YCTaHOBUTe yCTPOICTBO NOA YI/IOM
( / MeHee 30°.
|

When installing the unit without using the sleeve / lpu yctaHoBKe ycTpolicTBa 6e3
ncnonb3oBaHuA MyPpTbl

In a Toyota car for example, first remove the car radio and install the unit in its place.
B aBTOMOGUNAX “Toyota”, HanpumMep, CHavyana yaanute aBTOMOGUIbHYIO MarHUTOJY, 3aTeM YCTaHOBUTE Ha ee MecTo
3TO YCTPOWCTBO.

Flat type screws (M5 X 8 mm)*

KpenexHble BuHTHI (M5 x 8 mm)* * Not supplied for this unit.

* He BXOAWT B KOMMEKT MOCTaBKMU.

Bracket®
KpoHwTtenH*
%> Flat type screws (M5 x 8 mm)*
/ I @ KpenexHble BUHTbI (M5 X 8 Mm)*
Pocket ‘
KapmaH
Bracket®
KpoHwTtenH*
Note : When installing the unit on the mounting bracket, make sure to use the 8 mm-long screws. If longer screws

are used, they could damage the unit.
MpumeuaHne : lMpwu ycTaHOBKE YCTPOWCTBA Ha KPENEXHbIV KPOHLUTENH, NCMONb3YITE TONbKO BUHTbI ANUHOM 8 MM. Mpun
MCMosib30BaHUY 6ornee ANVHHbIX BUHTOB MOXHO NOBPeAnTb YCTPOMCTBO.

2




ENGLISH
ELECTRICAL CONNECTIONS IMNEKTPUYECKVE NOAKMIOYEHNS

u If your car is equipped with the ISO For some VW/Audi or Opel (Vauxhall) automobile / ins HekoTopbix aBTOMo6unein VW/Audi
connector / Ecnu aBTomo6unb ocHalleH nnm Opel (Vauxhall)

pasbemom ISO You may need to modify the wiring of the supplied power cord as illustrated.

« Contact your authorized car dealer before installing this unit.
Bo3MOXHO, NoTpebyeTca N3MEHUTb CXeMy CoeArHEHWIA 1A Npuiaraemoro WHypa NUTaHWA, Kak Noka3aHo Ha PUCYHKe.
« MNepep ycTaHOBKOW NpUeMHMKa 06paTuTeCh K aBTOPU30BaHHOMY areHTy Mo Npo/jaxxam aBTOMOOUbHbIX CUCTEM.

« Connect the ISO connectors as illustrated.
« MopkniounTe pasbembl ISO, Kak NOKa3aHO Ha PUCYHKe.

Original wiring / Modified wiring 1]/
NcxoaHas cxema coegnHeHnmn Mpeobpa3oBaHHas cxema COeAMHEHMIA [ 1]
From the car body Y Y Y Y
or kopryca @ @ 1[G
@ aBTOMOOMNA . S
©O© —rﬁ ) Y Cm R
@ @ ISO connector
@ @ Paszbem ISO R R

Use modified wiring [2]if the unit does not turn on.
Ecnu npreMHUK He BKITIOYAEeTCH, UCMONb3yiiTe NpeobpasoBaHHYI0

N0 ISO connector of the supplied power cord cxemy coepmHeHmit (2]
K |O Pazbem ISO wHypa nuTaHns, BXOAALEro B e
KOMMAEKT NOCTaBKM Modified wiring| 2|/
%é MNpeobpasoBaHHaa cxema coeanHeHni [2]
Y Y
Y: Yellow R: Red
Kentbin KpacHbin =1 j
View from the lead side _@
Bug co cTopoHbl BbIBOAOB R R
R

B Connections without using the ISO connectors / MoaknioueHne 6e3 ncnonbsoBaHua pasbemos ISO

Before connecting: Check the wiring in the vehicle carefully. Incorrect connection may cause serious Mepen Hayanom NoAKNOYEHUN: TiwaTenbHO NPoBepPbTE NPOBOAKY B aBToMobune. HenpasuibHoe

damage to this unit. NoAKItoUEHNE MOXKET NPUBECTM K CEPbE3HOMY NMOBPEXAEHMIO YCTPONCTBA.

The leads of the power cord and those of the connector from the car body may be different in color. Kunbl cunoBoro Kabens v Xunbl COEANHUTENS OT Ky30Ba aBTOMOOWIA MOTYT ObITb Pa3HOro LBETa.
T Cut the ISO connector. 1 ObpexbTe pasbem ISO.

2 Connect the colored leads of the power cord in the order specified in the illustration below. 2 MNMopcoenmHuTe LBETHBIE MPOBOAA LWHYPa NMUTAHUA B yKa3aHHOM HUKe nopaake.

3 Connect the aerial cord. 3 MopakniounTe Kabenb aHTEHHbI.

4 Finally connect the wiring harness to the unit. 48 NocnefHiow oyepenb NOAKNOUNTE INEKTPONPOBOAKY K YyCTPONCTBY.

=] -

Rear ground terminal ﬂ 7
3agHun pasbem E
3a3emneHns ]

Q R | 15Afuse
F = ~d MpepoxpaHutens 15 A
| 2
t Line out (see diagram [ ) t

K Bbixogy (cm. cxemy [@)

*1 Not supplied for this unit.
*1 He BXOAUT B KOMMNEKT MOCTaBKN

Aerial terminal

Ignition switch
Pasbem aHTeHHbI

MNepekntoyatenb 3axKuraHuA

4 , Black ? *1 !
' YepHbin . . :
/ : @ To metallic body or chassis of the car > D@‘ﬂ ' \ Ly
3 : K meTannunyeckomy Kopnycy unw Lwaccv aBToMmobuns : '
E AN J
; R U S ,
: %2 '
: ;ellow . To alive terminal in the fuse block connecting to the car battery (bypassing H
' enTbin - . '
. the ignition switch) (constant 12 V) H
. \ " * 4 o~ H
: @ K pasbemy da3bl B 6rioke npegoxpaHutens (MUHys 650K 3axKnraHus) '
: (NOCTOAHHBIN 12 B) :
: 1o~0 :
' < :
e Fuse block '
: N :
1 *2 Before checking the operation of this unit prior to Red MoK MPEROXPAHUTENA :
: installation, this lead must be connected, otherwise KpacHbin @ L H
\ '
'  be turned A : To an accessory terminal in the fuse block L
E . % oe‘;eer;a;;gBe;;;;ep;g;)Tbl ycrpoficTsa K BcnomoraTtenbHOMy pa3bemy B 6510Ke npeaoxpaHuTens :
E NOAKIIOYMTE 3TOT NPOBOJ, HaYe NUTaHne He ) H
' BKJIIOUNTCA. '
: Blue with white stripe :
: CviHuin ¢ 6enoli nonocon @ ) o !
: |\ . To the remote lead of other equipment or power aerial if any (200 mA max.) > EI :
. K ynaneHHomy npoBoay Apyroro 060pyaoBaHus Uamn aHTeHHbl (Makc. 200 MA) '
E Brown .
H KopuryuHeBbin @ E
: \ . To cellular phone system—only for KD-G327 .
' K cncteme cotoBoro TenepoHa—Ttonbko gna mogenu KD-G327 '
: \ :
H @ ) \\\\ 5
: P\ :
+ White with black stripe White Gray with black stripe Gray Green with black stripe Green Purple with black stripe Purple E
+ benbih c uepHon Benbliin Cepblin C YepHoI Cepbliin 3eneHblii C YepHo 3eneHbin MypnypHbIA ¢ YepHOI MypnypHbIn '
! nonocow nosnocomn nonocon nosiocon :
E Left speaker (front) Right speaker (front) Left speaker (rear) Right speaker (rear) E
' JleBbIi rpomMKOroBopuTenb MpaBbit rpOMKOroBOopUTENb JleBbIi rpomMKOroBopuTenb MpaBbin H
! (nepepHwuin) (nepepHwuin) (3aaHnn) rPOMKOroBopuTenb :
H (3agHuin) '




Connecting the external amplifier / MogknioueHne BHewWHUX ycunutenen

You can connect an amplifier to upgrade your car stereo system.

« Connect the remote lead (blue with white stripe) to the remote lead of the other equipment so that it
can be controlled through this unit.

» Disconnect the speakers from this unit, connect them to the amplifier. Leave the speaker
leads of this unit unused.

MO>HO NOAKMIOUNTb YCUAUTENN ANA OOGHOBNEHNA aBTOMOOUIbHON CTEPEOCUCTEMBI.

« MopcoeanHUTE NPOBOS BHELIHETO YCTPONCTBA (CHWIA C 6enoii MON0Coii) K MPOBOAY BHELIHETO
YCTPOWCTBa APYroro 060pyAoBaHMA TaK, YToObl UM MOXHO 6bINIO YNPaBAATbL C 3TOTO YCTPOCTBA.

« OTcoeanHNTE rPOMKOroBOpPMTENI OT AAHHOTO YCTPOIICTBA, NOAK/IOUNTE X K yCUnuTenio.
OcTaBbTe NpoBoOAa rPOMKOroBopuTeneil AaHHOrO YCTPOICTBA HENCNONb30BaHHbIMU.

Remote lead
[poBoj BHeLWHEro ycTponcTaa

Y-connector (not supplied for this unit)
Paszbem Y (He BXOANT B KOMMNEKT NOCTaBKM)

Rear speakers
3agHue
rPOMKOroBopuTeNn

%

JVC Amplifier
JVC-ycunutennb

L @ <L

| (L=
R (@ <= (R

(R1=

*4

=) =

Remote lead (Blue with white stripe)
MpoBop BHelwHero ycTporictea (CuHW ¢ 6enoi nonocon)

s =) =

To the remote lead of other equipment or power aerial if any
K yaanenHomy nposogy Apyroro 060pyAoBaHuns Uy aHTEHHbI

LINE OUT

@ KD-G327

KD-G227

—

—

Rear speakers
3apgHue
rPOMKOroBopuTenu

-
I *5 Cut the rear speaker leads of the car’s
%5 —1L JLUEYY
\ > @ @ > ISO connector and connect them to the
@ @ amplifier.
*5 OTpexbTe NPOBOAA 3a[HNX
x @ ® rpomkorosoputenen pasbema ISO n
%5 CEY|(HUL %5 NoACOEAVHUTE UX K YCUNNTESIO.
O
G

Front speakers (see diagram [)
MNepenHne
rpomkorosopuTenu (cm. cxemy [F)

g

*3 Firmly attach the ground wire to the metallic body or to the chassis of the car—to the place not coated with
paint (if coated with paint, remove the paint before attaching the wire). Failure to do so may cause damage to
the unit.

*4 Signal cord (not supplied for this unit)

*3 TINOTHO NpUKpPeNnnTe 3a3eMIAIOLLMIA MPOBOA K METANIMUECKOMY Ky30BY W/ LAccu
aBTOMOOWIA—B MecTe, He MOKPbITOM KpacKo (e OHO MOKPbITO KPACKOW, yAanuTe Kpacky
nepeg Tem, Kak NpUKpPennaTb Nposom). HeBbinonHeHve 3Toro TpeboBaHmA MOXET NPUBECTU K
NOBPEXAEHMNIO AAHHOTO YCTPOMCTBA.

*4 Kabenb curHana (He BXoguT B KOMMEKT MOCTaBKN)

TROUBLESHOOTING

BbIABNEHWE HEMCMPABHOCTEN

The fuse blows.

* Are the red and black leads connected correctly?

- Power cannot be turned on.

* Is the yellow lead connected?

« No sound from the speakers.

* Is the speaker output lead short-circuited?

+ Sound is distorted.
* Is the speaker output lead grounded?

¥ Are the “~” terminals of L and R speakers grounded in common?

- Noise interfere with sounds.

* Is the rear ground terminal connected to the car’s chassis using shorter and thicker cords?

+ Unit becomes hot.
* Is the speaker output lead grounded?
* Are the “~” terminals of L and R speakers grounded in common?

- This unit does not work at all.

* Have you reset your unit?

- Cpa6oTtan npepoxpaHuTenb.
* TpaBWNbHO N NOAKIOYEHbI YEPHbBIN U KpaCHbI NpoBoga’?

« MnuTaHne He BKNIOYaeTcA.
* TlopKnioYeH N XenTbli NpoBoa?

+ 3BYK He BbIBOAUTCA Yepes rpoMKoroBopuTenu.
* HeT N1 KOPOTKOro 3amMblKaHuWsA Ha Kabere BbIxofia FpOMKorosopurtenei?

+ 3BYK NCKa)XeH.
* 3a3emsieH 1M NPOBOA BbIXOAAa MPOMKOroBopuTtenen?

u_n

* 3azemneHbl N1 pasbembl “~" npasoro (R) n nesoro (L) rpomkorosoputenei?

+ lym mewaet 3ByuaHuio.
* CoequHEH N HaXOAALWMNNCA C3aM 3a>KMM 3a3eMJTeHUS C LLACCh aBTOMOOUIIA C MOMOLLbIO 6osee
KOPOTKOIO 1 TOHKOTO LWHYpPOB?

+ YcTpOMCTBO HarpeBaeTcs.
* 3a3emsieH M NPOBOA BbIXOAA FPOMKOroBopuTtenen?

u_n

* 3a3emneHbl 1 pas3bembl npa.oro (R) n nesoro (L) rpomkorosoputenei?

+ MpunemHuk He pa6oTaerT.
* BbinonHeHa N1 NepeHacTporka NnpremMHuKa?
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